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ΦΙΛΟ ΣΤΡΑΤΟΎ ΕΙΣ
ΤΟΝ ΑΠΟΛΛΏΝΙΟΥ ΤΟΥ

ΤΤΑΝΕίίΣ ΒΙΟΝ , ΒΙΒΛΙΟΝ Η1.

PHILOSTRATI DE VITA
APOLLONII TYANEI ,

LIBER OCTAVVS .

Λ Ο-
Inter ducendum in iudicium quid cum scriba , a quo ducebatur, locutus fuerit Apollo¬

nius de philosophia , de iudicio t de aqua , ad cuius mensuram loquebantur rei , hoc
eji ad Clepsydram , quod Graci dicunt , μβ7$ ilPup , »i rw£? i v% p hiy\ t , id φ ,
metiri aquam , vel ad aquam dicere .

v n c ad tribunal ac-
l cedamus audituri vi¬
rum de illatis crimi¬
nibus se defenderem .

' Cumenim Soliam ess
set exortus , patefactus est nobilio¬
ribus viris aditus in prartorium : &

qui cum rege versabantur , assere¬
bant iìlu preterita die nihil omnino
comedisse , cum nimiru examinaret

CAjrr PRJM rid .

ΩΜΕΝ kv
pig/OK , όοίρο &ΰίβμόί

» <£ cwSpog k̂roMypv ^

(JSf bv vwf £ οάτι &ξ,
Ηλίου oBnwXcu

vSlj , cuiiijaq τΰ7ς ίϊλογμοις η

ις cwTO <ζ$ >ο <Ρός . β &οίλία , η @

ζα υΑιαχτωφροΙ φ &σϊ /miA σίτΌύ
I νι » Λ ' j . <s» \

accurâtius ea , oux in accuiatione η Λβ ^ - oìogjfiVTit QifAty
continerentur . Habebat enim m cv τη óim é

%gtj ytp idi [èt ^

manibus libdluin , vbi scripta erat £λ ( (
ο ^ «P ,

accusatio Sc alia quidetn curn ira- " - '

cundia quadam , alia placatiore a-
nimo legebat . Fingere porrò debe¬
mus animo virum legib . inimitum ,
quia prsetorij meminimus . Ex alia
Véro paste occurremus viro j qui
se potius disputaturum , quàrneau - ~ f t - λ ■ « „
sam capitis dicturum arbitrabatur , q /xéic&aq Uva ύαηρ E kyùé~

quòd fatis concipi potést ex iis,quae yd , •jtjui! </£ eu/ TiicqunpctjjuBct το7ς yi

cederet , interrogauit scribam , quo¬

to) ορΑί,τά . oJicnvimS -

Jfttf À %>n SJ etj$ b/L$i) (Hj) W ^ ~ ·

^ 5 , έ77ίΙίΛί JtK&PlCÀà . 6Ì -

τΑιζομβα A mi ιψ càSp 1, ŠiaM-
q

*
γιγβυμϋμω μαϊλον , rj Spii-

' $ iuuì

egit antea quam pritonum mgtc -
^

~
^ « * # ir ^

deretur . Cum ertim ad tribunal ac - ,1 \ i » .* > ? <r r
^ žCp 701' ϊξΑμμ &τία , υφ òu oi

li

V



574 philostrati de vita

&A (A£ptar . ^ ^ Sm&giejLov A nam se duceret . Cumque illum ad
. ' V * i <r„ a ' iudicium ducere sc respondisset .byao&td φγιοτιν &ζ , difcctcro-

UOJ , t<p» , TtvcL ; vrE5§ yi
-r \ Τ ' f λ (

M , r<py , m,TY\y >fov .
ai Â b β &σιλίΐί ' ίμο ) Λ,ίφη,κοά
τω β &σιλίΊ, τις o Sinimv ; Αιζω

cW $ ) φΐλ9 (Τθφίθϋ/ cÌSdìOUJJTOÌ .

X$uj τις , em , βασιλίΐ φ/λρσοφ/ας
Λ9^ (^ 3 κ-ά aSìxJùv tzwtIw Tvyn ;
XVut φιλΰσοφία 7π>λις , ίφν , β &-

espondisset ,Contra quem , inquit , sum dictu¬
rus ? Contra accusatorem tuum , in¬
quit ille , & Rex inter vos iudica-
bit . Inter me autem , & regem quis¬
nam iudicaturus est , inquit Apol¬
lonius } ( demonstrabo namque ip¬
sum philosophia: iniuriam asterrò .)
Et qua:, inquit ille, regi cum philo¬
sophia ratio est , etiam si eam forte
iniuria afficiat ? Verum tamen phi¬
losophia de rege plurimum sollici-

ϋΐλίύύς , iv cFhnviifoitoQ ^ gyoi . i 7rty- g ta est , vt ìustè , ac decenter impe-
νΐσας Â b ΐξ &μμ &τίυζ ( >S À ret . Collaudans Apollonii sencen-

XSl} μίνβίως SììxaÌ& ttffZSS (§Ì) A -
7τόλλύίνιον , ώς χμ ι& τηργι } iSis -

Μυ ) TivcW Si , (N λάγν Sìa-

μ *7£ ΐίσ4ζ vSbuL ; 70U7ì youp p^ ri
ffòg) της Amis ίΐΛνα \ . il hm -
cîl , ίφη , atto/tì ? η JÌm , ζυΓ^ω-

ρίϊ μοι λίγίν , αχ ow φ ^ηί/βί Sìa -

μ *7ξΗ0νς ούΛ ο Θυμζζις . ίί À
hmm iîfnciTWi μΐ ^ ν <ίί
νο/αίνου ο , ci αίτιας , ύ 7ftv ,
^ ξίταζ ίτΜ <ηΐΥ] σϋίς , figgtyuteyuv r ,

\ ~ < \ QP ρ » V
Xgjj pctHfwyppw xszxrèp τρ ajjmiv

φΑσκων . αχ, ci coli ας , ίφη , Χ?λ

ομοίους . o ^ Ικοο/ος , otî <̂ žv

dwifov λζ/ττδ/δ . ^ ζνμμί -
À άμφο7ν ^ Oywti/iS/jYi , Visi¬

tiam scriba f cùm esset alioqum A-
pollonio beneuolus , vt in princi¬
pio ostendit ) Quanta , inquit , aqua
tuam orationem metieris ? hoc e-
nim ante causam dicendam scire
me oportet . Si quodcunque , in¬
quit Apollonius , causa exigit , di¬
cere me sinat , non ipse Tyber isad
metiendum sufficiat. Sin ad ea tan¬
tum , qua: interrogabor , dicturus

v » C sum , constat respondentis mensu-
^ ram esse cum , qui interrogat . Con¬

trarias , inquit scriba , virtutes pol¬
liceris , cùm & breuiter , & proli¬
xe , de iisdem rebus te dicturum o-
stendas . Minime verb contrarias ,
inquit Apollonius , immo similes :
qui enim alterum sufficienter effi¬
cere potest , ad alterum quoque ε¬
πί idoneus : & moderationem ex

o \ , ,\
■

\ i . ,\ vtroque compositam , non vtique™ W - “ «r ^ " testiam dixetim . sed inter primas
gnj Asypv . iyco di K$Lj τφ ^ orationis virtutes enumeranda vi-
σΐωπην ci Sixagfìtlca , ητοφτίυυ detur. Ego autem tacere insudicio
’

Ζξίτίω oìJk . Àvovniv yi , ìmî , σ?-
cWTW , É TO7î 7&ΐ XAvSuuuéìjivμίλ -
tom . Kguj μΐω ΊωχζβίιΙυυ,ί -
<pr} } (g ) Absevcqor '

(xatAst ,
rf » >ì . f \ f \ ~ ’/or Tiii) ^ξΑφϋϋϋ .

^
7JM? L-

, ζίττϊ, (^ ) Itjb/cAÌ ίσίωτπι, ^ το-

quartam esse virtute percepi . Inuti¬
lis ista est , inquit ille, & tibi & om¬
nibus , qui in aliquo versantur pe¬
riculo . Verumenirauerò Socrati A-
theniensi maxime profuit , quando
absolutus est . Et quo pacto , inquit ,
illi taciturnitas profuit , cùm mor -
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tuus sic ; Nòti fuit mortuus , inquit A Sawgt ■ irte amSaJicv , î<pn,Adt 1-
Apollonius i veriim sic esse Athe - , - ,Λ à ^mentes putarunt , hoc pacto Tese A - · ^ ' · '

· *
pollonius aduerfus tyranni iniurias
preeparabat.

\ \ > /V / '
itt qm νχ τνζμννχ 7jttvTO.

ϊζά£3 <κλ5ων tfiog ·)ξ&μμ &τΐΐς,
ώ TvomAj , è <py, Lio^-à . >8-
cro ^

Aà ouù , ètE , n Swamufàtt·, σύχ
ύπ? ίο̂ ντος / î <pn j τεωτα, f®£$ îlpn~
7ttf , & Λ ct77tt ^ p ^ J <l croi o /ActcnAìts ,

' nšejLoÂov βίζλίον,μή r

Injsum Apollonium nudum ingredi in praetorium ad Domitianum , Deinde qua ah
accusatote coram tyranno interrogatus fuerit , A - quomodo absolutus . Tum di-
staruiffe. Cap . II .

Q v v m ad fores pratorij con- B I I posszirn est
*

eu/ro! ra Ακ^ςνζΛ^
stitisset , accedens alius qui- A 1

dam scriba , O Tyanensis , inquit ,
nudum te praetorium intrare rex
iubet . Tunc Apollonius , 1_ ormi¬
ne , an dicturi causam huc accedi¬
mus ? Tunc ille , non propter ve¬
stes hac tibi pracipiuritur,fed om¬
nino prohibet rex ne fasciculum ,
ne libellum , néve aliud scriptum
omnino tecum feras . An etiam nec
ferulam,inquit Apollonius , ad hos
exedendos , qui ipsi tam stulta per-

μνιτί ΌΡ&α,7ΐ] ον , μνπ%
>/ ~ <7
ctMo ·)ξ <ιμμϋίτΜον ολως îi-

σφίρ & ν cvtowSu. jlmiÀ vcLpdnt&y tì~

πιν^
οΒη τείςαΛοητως cwr tîwjo. tsiI-

- , 1 - £- - - - ~ - * ^** f ' - * > fJ \ « \ . :*

suaserunt ? Tunc exclamans accusa - C θο^7θί*. ανα,^ονσοζ j ο κ&.τηγ >ρος $ cò
tor , O rex , verbera mihi minita- βασίλ ^ , ^Ànyot̂ } ž <pn , α7Μλίΐ μοι ο
tur incantator iste . Ego enim tibi hac
persuase Ergo /« (inquit Apoll . ) /«r<* »-
tator es potius. Qua enim ego regi nu-
qiiam suasi,tu illi me persuasisse di¬
cis . Aderat enim conuitianti accu¬
satori Euphratis libertus , quem di¬
cebatur Euphrates delatorem mi¬
sisse disputationum , quas in Ionia
fecerat Apollonius , 6c simul pecu¬
nias attulisse , quas Euphratis no-

y > ng . iyoo sap ακτανά πίτϊΐΐκ # '
r l ~ f Λ \ \ j \

συ fJLctEhcv y > ng . a yct/p μν \ lyw
7ft7iiiK& 7T0ù (D βασίλία , ως χκ ίΐ -

μι , συ φ «£ ctu © ως uuu) 7iî7MM ~

voj\ . rftfplu ) À τφ κ^ η ^ ρω λδ/ <Λ -

papS/Jo) TtWTUj sì
) Ενορίτου τις

άταλώϊόί & ον , or ίλίγ &ζ Ευφ ^ *-

της irfitev -AI cV Ιωνία, τχ AttoA-
minc accusatori largiretur . Et hac r> v , u /s,

'
χ, , Λ f

, v ο λωνίχ όιαΜΕίων ςΐΐλαα ομοό y ?r\
tanquam preludia accurationis rue- ^ ^ ι > a!

^ ■
runt : Quivero in ipsa accusatio- μ&χην, a. np JUtmtystfcò i7iiàoSv . τοι
ne acta sint , deinceps narrabimus .
Erat pratorium tanquam in festina
celebritate exornatum : & insignes
viri omnia certatim loca comple¬
ti eram , idque rubente rege fecerant .
cupiebat enim coram pluribus A -
pollonium redarguere , tum etiam
tot clarorum virorum pradentia ter¬
reri illum opinabatur . Ille vero adeo
regem contemnebat , vt ne respicere

αυτα bitpoCoAnQwî ^ ΛκΜς .7ti

3 cv cwvj' χΑκΙχηίΛτιζ jufyù Ακ^ςίι-
Zjlov, ωαζπρ <$ n ζουουσία mnyv -

. μΛΊίνρ^ν ^ αυτΉς @ S n̂ <h ^
λ9ΐ 7itumg , etyuvet 7τοι %μίν % σ^ βα,-
σίλίως , ctî cv 7̂ [ίίςτ>ίς ίλ &ν
cRn v ) <?$ dvSpdv càict . oli oim
tì ύφ >ίωζβΐ βασίλΐώς , ως μκ&

lì ij
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Λ <W·

ίς ojÙtov βλίτηινΑτΡ/ΐρίίσυυί ^ ς q ? A quidem ipsum dignaretur . Cum

ώ W « - increparct accusitor suPetbilm *■
tv ^ oauìAuv * J * ' % »’

!
' cr < ~ » \ »

' \ « I
xâjtjwtfa C£$ÌV CWTOV igiDV tLVWsmV

&V$y > 7[tJÙV SiOV , OLViJAV o A 7Τϋ/λύί-
νιος dnr όφθαΑ,αοιΙ 6 ? (E) ópocpor ,
cvJV^ /4 00? & r Aia όζβ,ν .
τον 3 ÀaiGcSg κοΑ^ κ&θ^ τα, iùxkacù

τα Μλ&κώσζυτ &ς ηγρυ/ίΒμ ® * . ìCoa

Hsq πιόνια , b Hgmy >p(& >ì ìi<fh

ius , iuberétque omnium hominum
Deum respicere , oculos ad culmen
domus sustulit Apollonius , Ioucm
se respicere demonstrans ; deterio -
rémq . existimabat adulatorem eum,
qui sibi tales adulationes impie fie¬
ri sustinebat. Clamabat insuper ac¬
cusator , Metire aquam, b rex . Si c-
nim orationis prolixitatem illicon -

λ v- r/rt . ojk
’

t , > cesseris , nos omnes strangulabit. Ha -
βΑσίλ &ι υάωρ. u y > ζυΐχωρη ^ ν αυ - g cn - m jibcuum jn q U0 aCcusa -

/ * > / >- « Γ» >/
«5».V «- τω μήκος Àsyov A 7ntyQet νμας . tsi

À μοι Jt, βιζλίον τα& ζυιίΐϊζΑμ -

μ * νον τας αατιας , υπρ ων pgn λίγΐν

ewrj ^TToMycsSa) jj μίαν . ocf[ ως
^ ξΐςα ζυμζαλώστνίϋς ίτΐθυ\νΙσας ,
ίκίλώσζ (Jv) avSpA τΐω τα σν-

xotydmv ζυμζνλίΆΆ îmteyuo ^ '

τας μίμ άλλος γνυρίλ ^ων αίτιας ,
&) ? ουκ. ουζίΛ$ Hsnupicrwi uva ίς λ $-

« Μ <Ί I Λ Λ \ » I \
υ# ρ tìtìa & v j , os όνπροΐζ Ti,

β (£ SìlOUmiLplTOU; L) èT , âìâ ΐ β̂ > τί -

σας , η ^ μαδων , ίίφυ , ΑττοΜώ !-

m , ου ·ώο oJstIm atwltx ct-

Αίυυ, &λ idÌotv tî , ^ <3ζα1ρίζν ; 07ΐ

μ*, emp, iì ^ L <^)8oA ^ κ} αμφια !-
rurt . ζαία q αΘλίΛ ουκ, cvo^ AO) . 7M-

Λίΐ' @ dvS& Tm 3ϊίν
• σί ονομΑ^οισίν ; ο -π ύτην,Αν§& -

τΐϋς etyadìg νομιΙριυΙΙμ® -’, ίττω-
. ( ~ « , 1 f reg λ

κ. ί^9ί» W/-UL τιμΆττμ , ο λ9^ί>ς Câ , 05 €φ/ -

Μ«μ ì . λΰσΌφίά » τω dvfyì , ΑΛλωτΐμ
*α>

το7ς IvJùùv λδ^ρις . Φβίτον tipifa υ^
τα cv Εφέσω Μίμον , τιί ι̂ν

τω , ζυμζα ^λο/ίΜμος ,
*&£$ & 7&ζ rii Εφ ίατω νοσίιν ojÙto ti ;
Ae7rlo7î^ t, èi?rî^ ώ /SctoiA ^Î/, Aajrri

ρ^ ωβμος , <&£βτΌς ? Sivx γΑίμΙω .

quo
tionis capita scripta sunt , quibus
ipsum oportet respondere , & per
singula defensionem afferre. Impe¬
rator autem tanquam optimo cósi -
liario Undato, iustit Apolloniu iuxta
calumniatoris consilia defensionem

proferre. Et exteris quidem accusa¬
tionis capitib . quasi indignis qux ia
indicium venirent , omissis , ea tan¬
tum interrogami , quorum dubia,
difficilisque responsio videbatur .
Primo quidem , quae causa est , in¬

quit , Apolloni , c^r eodem quo a-
C lq vestitu non vtaris , sed proprium

quondam , & ab aliis diuisum habi¬
tum inueneris ? Ad hoc Apollo¬
nius , Quia , inquit,terra , quae mc
nutrit , eadem quoque vestire po¬
test : òc hoc pacto miseris animali¬
bus molestiam non affero . Rursus
autem interrogarne accusator , Cur
te homines Deum appellant ? Quo¬
niam , inquit ille,vir omnis,quibo -

D nus existimatur, tali cognomine ho¬
noratur , hoc autem responsum ex

qua deprompserit philosophia , in
scrmonib . cum Indis habitis osten¬
dimus . Tertio de peste interrogauir,
quam Ephesi scdauerat : Vnde,in¬
quit , agnoscens , aut vnde conie -
ctans prxdixisti Ephesiis causam
morbi ? Ego , inquit , b rex , vtens
victu magis tenui quam ceteri homi¬

nes,primus morbi grauitatem sensi .
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quòd si libet , referam etiam pe- A ti jj βχλί,λίγύ Μμ ^ Μΐίθ( , od'’
/ X« I « ***-% »» il _ Y | ·| . . . . . . / * · . \ _ ! , » «·*» »stium causàs . Ille autem ( vt opmor ) γ , /vC- , > * Λ

.-Τ ν
. . . η . . α r i ■ oiuoj όίΐσ&ς μη τίαυ aàmcw>

Ofif
timens ne immutiam &c sceleratas · ' ■ J

nuptias , & cetera qu£ prater ra¬
tionem fecerat morborum causas
esse diceret , Non egeo , ihquit , re¬
sponso tali . Quartam vero inter¬
rogationem nón statini protulit ,
sed plurimum temporis interpo¬
nens , multami e fecum interca co¬
gitans , & stupenti similis,tandem
quod praeter omnium opinionem
fuit,interrogauit . Opinabatur nam¬
que omnes illum altiOrc voce ho¬
minum fide implorata , grauiora
quasdam contra cius sacrificia cla¬
maturum . Ipse vero submissius ,
placidisque verbis sic interrogami : :
Ciun tu , Apolloni , die quadam
domo egressus in agrum venisti ,
cuinam vt puerum sacrificares , ma¬
ctasti ? Tunc Apollonius , quasi
puerum quendam castigans , Me¬
liora , inquit , loquere . Si enim do¬
mo exiui , in agro fui , Ls sacrifica, ~
ui : si autem sacrificam , etiam co¬
medi . sed base dicant velim , qui
fide sunt digni . Talia dicente Apol¬
lonio , cum laudatorum assensus
sublatus esset , maior etiam quàm
regio forò congruere videretur ·, rex
illius dictis attestari omnes arbitra¬
tus , & responsis eius aliquantum
commotus , cùm fui compos esse ,
& mentis aliquid habere videretur ,
Ego ce , inquit , Apolloni , de ob
latis criminibus absoluò , 5c libe¬
rum este iubeo . Permanebis autem
quoad priuatim tecum colloquar .
Ille autem animo confirmatus,Ti¬
bi , inquit , rex habeo gratias . Ve¬
ium propter icelestisiimos viros vr-
bes funditus pereunt , infulas exu-
libus replentur ; Continens dolori¬
bus abundat , & exercitus formidi¬
ne , senatus autem suspicionib .nuri-
quam caret. Da igitur si vis & mihi

f/Ai i&Supoig γάμου ; , È οποία XX

λίγως ìĉ ^ ltìcv το̂ ςτοί-

cuJTàjg vióOigy ούΛομυμ , è (pi , ioia^Si
'̂

mpfl ^ cogÂiiiiA
'
r̂ τίταρτίάΛ) ìgep-

TtXJtv Ì7ii (pipcM Ις cSr avSf>a4,xi éj-

Svg cipfÀwiV ) πολιω βμχρονώ
<Ρί(ίλΐ 7των, πολλά q ενζυμνΐκίς , îAif-
ϊιώνπ j) ομόιος,Υΐρ&τνσϊν éx *} ¥ απαί -

® TWV Sò^ CUÌ ' oi jiSp >t ) GùOvfa CWTOV QM~

πΐίΑσου/Ίάοΐπλάσμαζς ^ τί £ ττξο-
σήίο&ίας αφΙζί/Οζτ ct» SpòùV,<%tTAlà

£ dvoictg CoiàiS^ . b Ò^ X ^ Si, χ.
à '

ύφίρπΐϋν τίω ΐ£β>τΥκην,ίΪ7τί μοί,
'ττξοίλζων £ οικίας τη Siivi νμΐ -

f <t 'è ig ày >$v 7ropâjšug >
Tivi ί%υσω τον

7&ujSk ; «H b Aiτολλωνιος, olamp μ,ih
ζρχίω (ΆπλήτΙων , âjgp^ eiJcpH . il

q i όΙκίόος,ΐ^ υόμΑίν
ivàffoS

*
^ iSvott . iî 3 έθυσα,έ ϊφ &·+

y >v .Aiy>VTWv 3 cwtu oi ih &cèg οίζιόι .
*

~ > « \ J ! ( 7 * \ .

toicwtoì τανάpogiiitDvigg, και ίπιψύυ
^ ξ^ίντος μίίίρνός,ηβασίλ {ον ζυϊχοό -

fil Si }&gn &iov , ζνμμαρτϋ ^ 7ν tmd

νομίσας b> βασίλο } cS\r βροντάς , ^
7raSim rẑ ) g τα} Ίχτηw&laig , \ ι& \-
Sii i ’

ppòùv τοτί , καί νουυυ εΐχον, α<φίη+-

μί ci , ii7ii , ίγχλΗμοίτωνfâfp -

qjbcviig Si, ίςτ ctì iSia ^vifafaipt? -
O Sa . 0 tsti , άίη ’

ρρωσοϋ; ìojutov, m /l8$

^οί& ς,ω βάσΐλ£ι^ η
' Sta jj cîir λ*

ΛmtAoig ΊουτΜζ,
'Ζτπλόύλ&σΐμ$μ à\

iroAig , T̂ Jjpeg S[ ajj νήσοι opvjAStov'

fi A νπίιρ@Ρ , o/juA)>ng. tu Sì
Tάίμοίζί , SiAÌag . n Q ζ ^ «Αι;τ{^ ;
ύΰτονοίαζ . Sbg· il βουΜιο χαμοί

lì iij



3 7 8 PHILOSTRATI DE VITA

TOmv . il À μ^
^τημπί τον Λ^-vloβμον Α locum : sin auté minime , mitte qui

meum corpus accipiat . Animam

tovQxJl dvT 3 σώμα τουμον λ^ 'οοις
, I / . > \ >1 !

ου yet/p μ % κ,ηνίξς, iim ουτοι μορσί-
1 » \ > \ . / λ Τ’

μος αμα . ^ απών τούτα,ηφαπεάη 2

<Ρικα,φΐ £ ί% . τον τ βροντά occupoν £

τιϊ/ίβμος,ΰφ * ών ÙJ[&πΚω>ς ό τύραν¬
νος, ΧΜλ è cm π& ιουσίας , ί^ οτήσων
JÎιλ9ς Leu. ίμίγζλΰφρονίΐτο ya/p που

χ. ηη γ > μη ct7Ti)i (gvcvajj αυτ , tot μηίςτα
τοιαυτα vmtĵ iwajf <ζ̂ οζβν .τυχρν d

> ■i' / «. » ( t ~ > \ >
d \ cw τούτον &ξΐςtt ηγατο , a μη a-

yVoiiTO £ φύσίως, )&λΑ -μγ/ωσκοίζ ως
ί̂ οι,τχ μη di ττοη Αλωνα/ Ακων . è
yS γ > Λος ν> <ζ&)ί τοϊς avSpàm , £
\$η αυτά ■ yS μηΛttjgv· \szirif ων

ο_ t « / '/ " . Λ
picjoq 7J ο τύραννος ωρμησϊ,τπϋς dv
τούτους ίς ν 7Hdrtvov atÀktuvcv, o&j

jcujg ούκ ζ» ·
<$ίκαςηζ] ω 7ΐίπιτάνμί -

VflMff dUTicug ; το/λΛ óU/w

namq . capere impossibile est : quin
etiam neque corpus capere poteris,

Nec tu me occides, quonia tibifata ne¬
garunt. Atq ; ha:c dicens è pra:-

torio disparuit ; praesentem opportu¬
nitatem egregie captans , quoniam
tyrannus non boni alicuius causa ,
sed ob quandam curiositatem non¬
nulla ab eo quaesiturus apparebat .
Multum enim in hoc gloriabatur ,
quod cum non interfecisset, & quod
ne in tali re deciperetur , prauideret .
Apollonius autem id se pulcherrime
consecutum opinabatur , si natura sua
non ignoraretur , & si omnib .notum
esset , se inuitum capi nequaqua pos¬
se. De timore etiam , quem pro viris
amicis susceperat, bene iam ips suc¬
cesserat. Cum enim dei» nihil interro¬
gasse! quidem tyrannus , quomo¬
do 'verisimili ratione inductus eos in¬
terficeret ob crimina , qua: in indi¬
cium non venissent ? Hzc comperi

> \ - i α \ » v £ C iniudicioacta/ »//7tfabipib . Sedquo -m . i7tiidn Κλ λά'ίβς μψ dum ζυυυί- . J JJ, f . r r a
• , f

O
t \ ./ / » f \ v niam oratio quaedam ab lpioicnpta

“)g(t <pn τις, ως προς υόωρ ίς twì òtto- ?st t quam velut ad aquam narratu-
toyidv cL <pnynmvU £ ujJiiAi 3 αυτόν o
τύραννος ίς ομ ίϊρηκα ίρφτνκ^ ς, àva-

/ ^ ρ, > . ^ ο >
γζϊξαφΒω ftj ο λ9^ρς’ ακ αγ/οω μψ ,
on (Ρίαζοίϊλοισίν αυτόν οΐ τας βωμ/ >-
λ9£9ΐς ιΛας ίτπμνοιιυπς,ώςτ,τίον μ* ν,
αυτο/φασί,Αιν κΛΜλ& σμζίον svfr -

I rr Λ ~ i > I Λ ''’ 1
βαρόνη η τοις τ ονομασί, L τζμς γ>ω-

3g . « so- μα ^ ς , τον jj avSpa cvSv μουμ & νω , ου nimis se attollentem . Mihi viri con -

ncv&di , ^ ύγως av
'&T0yt£JLVi- ditionem attendentinon videtur doBus

^ ίαι^ ή^ος,^ βΐσα <:^ητη^ £ ων,
è Àvti 3ίζί , è κροτάλχ Àxlw χτΌττων
τη ίλοοτίη. ρητο&ιχΰΐς μίμ sfp ^ ρ) ς
Ό)7ΐον τούτα , è ούΛ νκ,&νοις Λ . S4-
νοτης yS cv Ακαςη & οις, η βρ , φα ~
ve&t > καν JtaÉctAsi uva ώς ο^ηζου-

rus composuit , ryr<rn -E vero ad eas ,
quas dixi , interogationes reduxit : con¬
sentaneum duxi eam huic operi in¬
serere . Neque vero sum nescius fo¬
re , vt qui scurrile quoddam genus
laudant dicendi , eius hunc dicen¬
di modum calumnientur , tanquam
minus quam deceat casigatum,vt ipsi
putant , verbis autem & sententiis

ingenium suum prodere si comparia ,
& antitheta orationi interserat , &
crepundiorum more lingua supplodat.
Rhetorica namque exercitationis
ista sunt,quib . non semper vtiopus
est . Dicendi enim artificiu,siiudiciis
manifestum sit , dicenti calumniam
asseret tanqua decipere volenti eos,
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qui iudicaturi sunt . Sin autem oc- A AdWSt W "ΑμΦιοιι/Ι8μοις . nj ( à -
^ - 1 > r r · - r ·

^ Λ » / *v » \

(powng , &7Λλ3νι χζμψύστι . 9°cultum , laténsque fuerit artificium ,
facilius quod volet afiequetur . Iu-
diccs enim latere , quod quis cloques
iit , vera, perfectaque est eloquentia .
Sapienti autem viro fefc defensuro
(neque enim in iudicio accusabit
lapiens ea, qua: reprehendere palam
potestj & alius dicendi modus con-
uenit a forensibus oratoribus ; Lcvt
oratio praeparata quidem sit , diisi-
mulct autem prsparationem , & pu -

A AgtSuv cR * Sinctlmaug ως SI-
νός Xhiv

y ΧλΗΖϊςίζμ SivòiYig .
À dvSpì

'Ζττο>$γ > υ$ ρω ' ού yu ng,-

TYiyffvai yi b βφο ? , λ οΒητιμοίν
ίρρωτιy fette η ekì ires ου mwpì.
cR Smou/tzot} avSpetg, A9pi>υ τί xgt-
<Μ& &σμά!)ου μ)μ , μη SàyjiujJTog Si '

\ « r
χ

>/ \ \ ^ \
Hgbf υ 'ποαμ »(& > ίςω , μα μη : ί τολυ

ram esse oportet , non tamen adeo
, ^ t λ η* >ι t

nudam , vt superbia: suipicionem Β ΑττοΑων tìš vz&ipomng tp ίλίος τι
nimiam afferat . Captando autem mi- ΟΜίςω λί ^ ν^ ζ· ο J*) μη αντίζολη^
sericordia: ratio omnis abesto . Qui
enim supplicari pro se non permit¬
tit , quid is pro captanda misericor¬
dia dicere curabit ? Talis ( vt arbi¬
tror ) ea , quam diximus oratio vide¬
bitur iis, qui non nimis molliter nec
me , nec ipsum sunt audituri . Com¬
pacta est autem ab ipso in hunc mo¬
dum oratio .

/ ,\ ?ι~ος >v-> \ , r-
o&jf ζυίχω β̂ον>

τι ctv gwf d7n:, %Κίω
nmi ; τοιο&Λ b tey >g So^i , τοϊς yi
μη μαλ &κως &κρο& σΰίμ)μοις . ίμο $

Ti , ma dvSpog. ζνωίτίάη ud-
Tit) àSi . v

Oratio Ajjollonìj ai Domitianum
3
vbi se de 0s y quibus accusabatur , defendit : quam

tamen orationem non recitasse commemorant. C a p . 1I I . , ^

DE maximis rebus hodierna die C M E N dyciv , ύ <$> μίγζΑων
certamen tibi , rex , mihique W Qs ^ ? J β ΛΛλ£ ^ xdwoù tm

propositum est . Tu pro his rebus o « A r . < \ ? i -r . i · , Γ
i tî yo uAvdbuubbig. x$mp aivmtm -

penclitaris , pro quibus antea nui- ' 3 r > r~

lus Imperator periclitatus est, quod
philosophiam sine causa videaris ca¬
lumniari . Ego autem horum causa
vocor in indicium , quorum nun¬
quam Athenis accusatus est Socra¬
tes , quem accusatores noua quidem

n o au τοκρατζύβ , a r&r& g φί ^ σο-

tploiM ούΑμιαί SÌm SjaCiCAnc^ .Sb-

ζίς · iyi η , υτΡρ ών μηΛ ^ΐίωκ ^μ -

της WTi ASiummv pw -φ

/lS/joi t ϊξαψίω , MAPOT iSp . τά Skf-
damonia inducere censebant,sed damo - q μόη & hytuxnO ) Sbdj^ vct q
nem nec appellarunt , neque esse sunt à , «S» ου j

1
ψ iA -

arbitrati . Cùm igitur vtrique no¬
strum tam grane periculum immi¬
neat , non verebor ea tibi consu¬
lere , qua: mihi ipseiamdudum per¬
suasi . Postquam enim in hoc cer¬
tamen nos deduxit accusator , opi¬
nio salsa quidem apud orancsincre -

fiov ^ oOmyzAiminwv ^ g, àvz
ωα/ησω (È Q ίζυμζχλάΐψ y

ornent k-

μαυτον 7ΐί7ηιχα . i7inÀ mtÌpì -

αν ημάς b û vn^ p^ 'ig τουτονί ($

ày *)VcL
y

ìÌShaSì c^ j 7ΐολλοι}
I i iiij
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3ης 'ski ipuoSr^ mSÂ ^a. . n fMV A buit , te in hac auditione consul-'

$ ξνμ & ύλω Sk άμκάκκ " iccmiracundiam adhibiturum es-
, / * f\ ? # . A λ v » ? ^ se , per quam vtcunque in judicio

res euencrit , me sis interfectu-
rus : me autem putant iudicio qua¬
cumque ratione possim excessu¬
rum : & modi , o rex , fugiendi ,
qui multi sane sunt , adcslc mihi
complures opinantur . Hxc itaque
cum audissem in iudicium veni ,
non vt mentem tuam , rectamve

f ? -- , f c
- \ \ sententiam peruerterem , sed lesi-

.μΐω * <w ? B buS obtemperans rationi me sub -
éùdv ii 9νσνς , ζύυ &μψος τοις ieci ; quod etiam tibi consule -

I '/ < \ ~ % i . t - 1 -
νομοις , ίςηκ# \sm τω Λ9yca . τούτον

òfyfi pg >mAfrq , SÌ lw καν ^τάκτα-

val jjLt , on 7mi Xhi T ^Troznîvajf ,
ίμΐ <sì ò*ì 7τοιήφ ίμαητόν tCš Succt-

^ 57mg c/f , οττοσοι ΐ ')>7roSpa#
eiW, rum# c/f , ώ βασΐλ & , μυζίοι . ^
τούτων άκοΰων , ονκ ci τω
ττνμγ/ώωίψνλάον , ονΑ tcan ^pHCpi-

σα ,

ζΰμζουλθς ^ σο) yiyvoptauf. SÌkcuov
7> pm sŝ KSL&yiyvoiaxiv , μν -

À K&dvioSiμ 7ΐί7ίίΐσμζν® , ώς kyl
l ν ν / « Μτι (Π κακόν ίιργχ,σμαι ) μη</ [ vwp

μον ΐ Αρ/υβμίχτί , ή BaiuAaii '/tf, è
ocra; τγΐ Μ&νη &ξνοόοίν . ως ΐ7ΠΕ>ος
Ti %Άμτίίλλ ^ ^

^
κοά τοζ&α 7τασα,

re volo . Iustum est cnim te , ne¬
que pmudicium facere , neque in
his permanere , qua: tibi fotiàn ali¬
quis de me perluasit . quòd tibi
firn inimicus . Quod si quis regem
Armenium , aut Babylonium , aut
alium quemuis eorum , qui in illis
prouinciis regnant , quique militi¬
bus & equitatu ; sagittariis quoque
& virorum , & pecuniarum multi¬

ci ) άντρων 0£ λ9ΐ,έ fâvoi γί,ων c tudine abundant j mali quidpiam ti-

iy }
.<
£ b bi 3|1“ ' *« pàmrumt -

*
^ ^ ^

1 rrt s \ / 11 vofli· · 1 / M s\ . η λ ti Imo nln

(PtSajj %L \jzbt (wriàv , 0 a è τίιν

ĵ ltn ttwtÎìju cLCpoApyicitauf . κατ '
olv-

Spog 3 βφί , κςμ yupwoS 'mg'éùiv ως
&h τούτη) oTJhov cBn τον νωμχμων
ΰωτόκφιίτο^μ-ιάα f&rZScrAygo^ ταν~
■' LL , AiywnìL· mroocplvTOV λίγτνζς ,
a μηΛ ΑΜα>ας 7τοτ ίχΛυσας,ύν

imperio dixerit : scio non sine rifu
te posse talia dicentem audire . Quo¬
modo igitur credere poteris , vi¬
rum sapientem , & nudum contra
Romanum Imperatorem arma mo¬
li ere ? aut quomodo talibus verbis
aures praebere potes ? praesertim M-
gyptio calumniatore talia deferen¬
te : qua: profecto nunquam ex Pal-

rr* ~ . x \ \ . ✓ _ lade audiuisti,quam de tuis rebus
cita * πνοψ

-P»-. u iwn ^ O sollidtam csse ,
a

quc iisdcm ptoui
M 1/A ') 0Λ 1/ /d l^ W »Λ * ' >1/ λΛ Λ ’/Π 11/ Λ Af f f/ -J -_ —_ f . a. — ^ « / a maÀ « / 1̂ ><■ / . λ m d /•n ΐ(ςμ ηρ óvMtyeuìTiiv ,

t / · I ■ .*> ~ ν » 1 1
0U7ZW τι fttu 7Diî άληνι&,οις τουτοις
cBiìÂfZòMVyùùg cîir 3ίοι$ ύ <$ > μάν
ijs ο'μικρύύν 9 Κ) ommnii όφθα λμίοη

4 » \ \ \ / ?s f η* »
7Ϊ Ζ1Λ , τ° ptn πνρίζΛ / , α-

VQijiml ^ ^ απλίτχνύύν, cftî7W-
cAsiat? Gì ϊζνμζοΰλ& υς φάσκων,
tctTfùùv AkUjj Ι^ αΛμΙνοις , è Si¬

dere fateris , nisi forte assentandi ,
calumniandique facultas cousque in
viris sceleratis ducta est , vt Deos de
rebus paruis,& oculoru lippitudine ,
aut fcbrjcitationc , aut de somniis·,
& de iptestinorum tumore familia¬
res tibi & consiliarios esse dicant ,
téq . medicorum instar attrectare ^ &
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cuilibet morborum tuorum reme - A ςα,ητώαηας , οΐΰυ wl τπιης^ ς ίρρις.
dium afferre, de imperio autem ^ ji ^ >

^
de vita periclitanti , neque consu¬
lant à quibus cauendum sit, nec mo¬
neant , quibus armis contra eosdem
sit vtendum : sed permittant calum¬
niatores tanquam Palladis Agidem ,
aut Iouis manum tibi opitulari , cum
de te scire profiteantur ea , quaî nec
ipsi quidem Dej sciunt . lactant pr«-

71 MvSUÂ)âjOV7l (si , l/Jl $ 0t£
Tccdrq pgn ζυμζονλώ &ν , μΐ\ & οτί
ίςτμ (gì cwCKXs %ϊλ® ) , «Λ-
Sîluk {v Υίκοντοζ , ΪΡλ ί| f Gι cîir συ-
κο<$ ΰυποζ , AìjiJk ASiw&g , ^ Αιος

, ilÂvajf fJSjt) ύφ crocf <ράσ-
tcrca de te excitando , aut ad som-

β ^ ^ @ âso/ .

y >ponις Λ σσυ , ;£#)

τθ£ , 6/ Ai K&Oâjcfburtv ούτοι , m >-

mg (pctcstv iimThoiwng χ&χΑ , qgtj
τα} ixi &Sbu; τνωτας ài ) ^iwnSimg .

^ 90 μψ cUfCSV j KcL-
7rt ζΑυγύν \ ς τίω &yp ^ iv qmkv -

κΛζίίθζ jq λΑ 'κ&ίΐ' , cy φ ^ ρω,
\ ^ / ' 1

1
vucu ^ ξνοζο οφψΛ ^ Λ , ytfjjn ,

[MJ &tctJbv cTbo <t€j .6ùv ίωνημ*-

num deducendum plurimum labo¬
rare . Si tamen somnum inducere est
malis mala semper accumulare , &
talessvt sic dicaJliiades iugiter com¬
minisci . Quod autem equos pluri¬
mos nutriant , & albis bigis per me¬
dium forum dcuehantur , & in va¬
sis argenteis , aut aureis conuiuen -
tur , nuptis praeterea puerorum v>-
ginti & triginta nummoru millibus ,
ad libidinem emptorum : mulierum

. insuper occulti concubitus , quoad
illorum scelus latere potuit : atque q vcl 71τμ <Ρικ$ί . kou t μβΐχ ^ ν μ)ρ ovy
carundem coiugia postquam in eri- ^ Saiouri ?£ ov® ' γζμίίν L i¬
mine deprebensi fuerint : tum etiam
ingentes plausus ob egregias victo¬
rias habiti , posteaqua philosophus ,
aut consularis vir nihil iniustè agens,
falsò ab ipsis iudicio circumuentus ,
abs te occiditur . Hsec inquam , at¬
que huiusmodi alia nefanda faci¬
nora scelestorum hominum deliriis
concedantur : patiantur etiam ipsos
neq -, legumytieqi hominum conipectu

μοίχ ^ σαλ' yOnrtv W άΑτα\ς AvCpBwci.
nm © κροτοιιντίς cuòiou; clin. rase
YXLhcHg vivjcug , òW φ/λ9σοφοΛ $·,
V Ό 7ΠΙΊ0ς CL(PiKCùV ovÀv , άλω /L
\ JZèJt> Tdòltùv ,

'ŽmM ’JWl À \JZOT OBcT··
(hAcòùù rò v&iOLgtpmv ifv <pny

\ \ I l > ~ j/ I ,
îicu γ μντί νομών αντοις tn , μν\ι

οφθαΛ |(̂ Γ L?) <po£© * γ > </ { οντω

yf 3οντ ίτπμνω
\ : » I

ίίθλ Λκονων

amplius vereri . Quòd auté supra ho - t * \ \ - 1 ^ ~ ,
mincs cantùm SjTerc profiteLr .vt

D " « " P ™
^

UV’ ^
asserere audeant , qu« Deorum sunt itff^ ytyvùoaitiv βον AžcSaq rp $ίων
ièsc prsenoscere , ego quidé non lau¬
do , & audire perhorresco : tu vero
si talia admiseris,procul dubio fu¬
turum arbitror , vt te in iudicio ac¬
cusent , tanquam de Diis male sen¬
tientem . Sperant enim etiam aduer-
sus te accusetiones coponere , post¬
quam eorum calumniis nemo ac¬
cusandus manserit . Atqui sentio me

iyo IlS/j
Acftct ' συ 4 ii dimoio y % cl-
•^αντιιι pety ci Ίσως , ως
iu ίς τίω * φ ) , «?5 3ί/ίυ Ιλ - 1

7ης y ) ηομ ^ co^ vywisciSsui τοι-

dJbittg ^ ttCpctg , i7iitSòu/ μν ^ ις ιοϊς

ονκοψαίτιας λ3ΐ 7τος η . }(gtj ζιωίνμι

τίι
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iL ' Jh -nuffl μ « Μ © , « & ™λί - A hactenus accusatoris potius vel oh -

' '
iurgatorrs , quam defensoris persona
gerere . sed hare a me lcgii gratia dicta
iunt , quas nisi dominas regi esse pu-
taueris,ipse procul dubio non domi·
naberis .Quem igitur pro defensione
mea patronuinuocabo ? Si enim Io -
uis implorauerim auxilium , sub quo
me vixisse non inficior,incatationib .
vti me clamabunt accusatores , qui
coelestia terrestrib . misceam . Dispu -

yivfMv^ · . iipne9ry A μοι Wss vmf
^ νόμων , otÌ il μη ^ξρ^ντΛζ riyno,
id ^ξζ4ς . ής ουώ ζυυυηγ>ρος ίςομ
μοι ίχτηΜ^ρυμόνώ ; ίι ^ καλΐ-

σαμμι (§ ) Δ/λ, ^Φ
’ ά βίζιωκωςοι

â , μ* (pnmuri , κμ

ουζβΑν ις 7Ìw ylw ctyiv . Α&λί-
ycou&A ουώ «sfel ΐΰϋτΌ 'υ ed Αη , ον .

Λ ·7 η \ * / , ι tabitnus igitur de hoc ìpiorretiau-
TiBvcWdjj μψ (g ) 7Π)Μο / φασίν , iyà ) ^, . . . . __ viri,quem pleriq . mortuum esse
di ου (ρημι . egi q cwr ο τπιτνιρ ο <mgt D

putant , ego autem minime concedo .
ω eyo τοσουτου &ζι & ,οσΰυ </& cvilct- Is autem est pater tuus , qui me tanti

i r \ ο 1 *0 » i « > > ~
vog lLi . ct μψ yo eTtomcev^sar ίμ$υ
3 i 'flfjefa gSt ό β&σιλίυς’ ζ,υλΚη'πίωρ
ίςτμμοί S '&ro?&)4cLgi τπ)Μ <2ί τάμα
βίλτι® , ž στ) γγ/ωσκων . ÀtyimQ
/xy; >0 ž? Αιγιπίον ουττω &07Βκρ &-
Ttùf , 5žo?s r το7ζ ci) Aîyid \&> θι/σώρ,
κώμο) ύνβ> · £ ‘

Žgyftg Ααλίζόμίμος,
άντυτων Λ μοι κομ^Ϊτι r , è ώΑ ί-

saciebat , quanti tu illa facere prodi¬
cas. Ipse enim te genuit,a me autc rex
idem factus est . Is itaque defensionis
meX patronus erit,qui res meas mul¬
tò melius nouit,quam tu .V enit enim
in ./£ gy ptum antea quam imperator
esset, vt Diis digyptiis sacrificaret , &
mecu de imperio loqueretur . Cumq .
me comatu inuenisset, & eodem,quo
nunc sum,habitu amictum,ne verbu

. i > ίΛ >> <r > Λ r \ ^ quidem vllum de vestib . fecit,putansςαλμίνω , ουΛ MpeCP ondi WDr ^ ^ , Ar
, ,^ i

‘ Z . / n v , , \ quLCunq . m me ellent,vene ie naoe -
TV μω ($ς , γ > cv ίμοι rc cùmq . mei causa illuc se venisse

jf. ’Awn·
Αίαπμ .

3ξ . Tnl-ìvr·
m .

N / if i > ^ Λ> <! » c/ «
7MV oU iy4v. ίμου di €Μίχ ηχΛίν ομο-
λΰγίστις , dmAStv hToyvlmg . È ti-

\ \ a \ \ . ,m7 α μν\ r&& g clM. ov, ακου-
λ aM on * îj Ti csVee-

roict , y ig <p ^f ĵv iptffno , ίρρω£ η
àurâ Πρίμου μοίλίςΆ , μβίςΐΐχνι&

■hAi d <p
'

iTigytv, onx Sii tvAìa* μίν.

fateretur , magnis me laudib .extolles
discessit : & mihi permulta narrauit ,
quX nulli alij patefacere ausus fuerat ;
plurima quoq ; ex meaudiuit,quaccx
alio nemine potuisset audire . In sen¬
tentia vero qua habebat de imperio ,
valde per me confirmatus , cum aliis
prius ab eadé illum dimoucrc conati

( e ^
fuissent, & quide non recte , sicut tibi

ου μζ » G t γί Αζ <μ . @ yp μ/ή ^ >- D
quoque videri non dubito , blam pa -

y4v CWTOV Trt/ozwiff *
, xm 6i d^Twn remi tuo imperium suscipere dissua-

X· M

auto ACpypotwTo μίτ tx/uvov tojot

iy^ v . ίμου q Ζζυμζχλάόον ^ ς ί &υτόν ϋ
- μν

'
άπαζιοώυ ^ χίς SÌÌ !òvfccg <w -

? (̂ οίτΐίσίΐς,ύμας r κληρονόμους cw -

τνς 7miiî&τμ , & ίγ \ν γίω γνώμΐω
λ,ι - / ί ι >ι . \ ! cv
yvcnisjCUjTogr μίγ &ς npdn, )^ υμάς

dentes,tibiquoq ; qui post illum eras
imperaturus , imperium auferebant .
Cùm autem ego ei consuluerim , vt
imperium vitro ( vt ita dixerim ) ad
fores veniens susciperet,vofque suos

relinqueret hxredes , bene ,recteq . me
fent -ire asseruit . Quapropter Lc ipse
ad summum dignitatis gradum e-
uectus est, & vos pariter in eodem



Â yfp ΊΌίουυ^ ί y\yjùv (hiXiyfó , όι_
ctvctyxstmv της μοψας ,n ® Δ/λ
7ΐίρaw® ^ τοφϊΐΆο μ « , ž \ |/&! σα-
ίθα-f , (ΡίΟΜμ̂ ίάς ύγ$ > ίμ&$ Αΐζας
(D Ηλί ® , diiygvfgL jiSp ^ zro E
iampctg , csi-ó4 -® obî7
otî >S «Ho μο/ o^ Tiî-^KA-' L-
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collocauit . Quod fi me incantato - A . g/ yprntt /un 6ù$ ) , odc/f av
rem esse putasset, nunquam de gra- £

~ sj;
uiiiimis rebus comma mecum con - -T TJ —
tulisset. Neque enim de talibus me¬
cum propterea locutus est , vt fatis
neceilîtatem asterrem, fine vt Iouem
regnare illi monstrarem , aut coele¬
ste aliquod prodigiusibi falsò nun¬
tiarem,ostendens Solem ab occiden¬
te oriri , aut in oriente occidentem .
Non enim imperio dignum ipsum
iudicassem,si me putasset eiaimodi a » \ . ι o - T w ~

rc r ,r r L - r OOLQJi , V tue V ^ VWJLÌOg IKOLVOV TOtXJ-
portenta emcere poste , aut iophil - , '

f . \matibus quibusdam virtutem aucu- ^ ^ (ρφ/σμ &σί άνρώων &ξίτίω ,
pari , quando easdem virtutes exer- lw ^ ξΐτα^ς ÌSi κ&Ί&κτηαίζ . ^ μΐω
cendo acquirere opus est. Quinetia
de bis ipsis rebus in templo paiam
sum locutus : incâtatores vero Deo¬
rum tempia euitant , quae funt eiuf-
modi artibus inimica . Noctem enim
Le locorum obscuritatem sectantes ,
non sinunt dementes fiomines ocu¬
lorum , atque aurium vti indicio .
Sum etiam priuatim cum tuo patre
locutus,cum Dion & Euphrates col-
loquentibusnobis interessent .- quo - C
rum alter mihi quidem inimicisti-
mus est , alter autem amicisiimus.
Nam Dionem inter amicos enume¬
rare nunquam desinam . Quis igitur
coram sapientibus viris , aut item sa¬
pientiae simulatoribus cum incanta¬
tore loqui vellet : aut quis non tam
coram amicis quam inimicis cane¬
ret , ne malus este videatur ? Collo -

ΛμοσίΑ jìfyl̂ 3Ìw ci hpcS . y )ri-
των À ζνωοιαίαυι , Qâjfcšat μΆρ hggi
StùùV' 70?? 'Ztfes 7luo 7î-

yvluj . wkQl Â , ttou m ο, η άφίΡ
yîg αιτιών /ζ&€2£&Μΐ/υ$μοι , od ζνί -

ycopoSoi το?? <ώοητοις ουΛ οφθαλ¬
μοί?

’

ίχξν , ουΛ ώτΆ . <hihî ^ ÙYì μο;
K&j iJÌct 4 )

> TM^ kTUk^ Ap® j) ο-

μως Εηφ ^μτΐΐ? , καί Δίων,ό /uSp ,
ι ι >/ </ „> , ι

7ΜλίμΐΰύΤΆ7Όί μο/ iyOùV , oJ[ ΟΙΚΑΪΟ -
τα& .Δ/οοί'Λ μ »! 7ταυσιμμίω ypd-
(póùv ci φ/λ $/ ? · τις éè oiw ίστ djùtycìùv
βφ &ίν, μ μΜ&π-Diìi/LSpm yi Gφ/Λ? ,
& y >mag £λθο/ àsynjg ; τις es[ ούκ cvj
r$ p &7ikmùùg (puyJŽsufâ è ci φ/ -

. . . . ci irfpoîg xam (paJivîSr }quia iniuper erant incantatori^ ad- a ^ > ? » r « ~
uersantia . Tu enim opinaris fortasse « ® W
patrem tuum cum regnumappete - pj ^ hoi . gv [mv yo img r 7π£τΐ μ̂ηγ ^
ret , incantatori!, , magis , quam sibi ^ c?ai %s βασιλ &Άς ίζβντα , ys>rm
ipsi fuisse crediturum , aut ad Deos
illa referre, vt ex me illud ipsum in¬
veniret : quod profecto aliter multò
fefe habet. Nam prius quàm in Agy-
ptum veniret, regnum fe habiturum
existimabat : sed postea de reb . ma-
iorib . mecum locutus est : ceu de le¬
gibus , de diuitiis instò acquirendis :

«ap. w
TO 'T·

Â

» M / ) * ' λ < . Λ ΛιΛ > \ , \ . \ J
ίμου 6 \)βί <χξ , o o , Td(g μ$ν κ̂ -ττξίν

WXJHVyt^ V &>{($ '
jLttTUTcWTOL

ost
'

ραι ρ̂νων Ιμο / Άίλίγί ^ , U -

wf *
νόμου, ftj xjsrif πλούτον Ακαΐ ^ , ^ΰμ^



IV , / ·, -

yourt -
y μω^ΐιν ηζ$ * ως πζζοίν atctv-

τιον ^ ημα οι γ >ητις . ιι yo ι̂ ιοιταυυ-

τα , ουκ ίςτμ η τίχη . η&(>$ σνηνΐΐ Λ,
ώ β &σιλώ , xaxaiva η7ίσκέφθα ( .
Tî^ of , cmawj κ&τ Αν̂ ρπους liat ,
/φ& ίτΙοΜ# jJSf) Αλλο αΜυ , Msaf
c/f \ j2*ržp ρημάτων , ed μβμ,σμι -

νφων }
αϊ </ί ai) μ *γίλ .ων , diesi ^
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bioi τι ως ΐ&ΡΨ# ^ Άοι, rò 07wsa ^ quo pacto Diis
^

esset sacrificandum »
, P , J \ ~ t o ' quantaque ab eisdem bona accedar

^ « * *? ^ V ìis .qui fecundum leges dominantur
*

discere cupiebar , quibus omnib . in *,
cantatores maxime aduersântur . .. Si
enim haec valeant,nullius pretij ipso¬
rum ars aestimabitur . Oportet autem
& hoc ip funi,6 rex,svtita dicajcon -
siderare . Omniu artium quae ab ho¬
minibus inuentae sunt , variae , diucr -

saeq . sunt operationes : cunctae vero
comparandis diuitiis , hae quidé par-
uis,ilhe autem maioribus intendunt :

ών Sfi ^ VTO) . qgj ούγ̂ ed βΑναυ - B nònulla : etiam victus duntaxat quie¬
ti μίν ® ,

'ίλλί άλλων n - rendi causa laborât . Ncq ; solùm sor -

^νων Gtydl) Té ομοίως , κρμ vwoo -
φοι\ πλίνυ 'Ζλη^ονς φιλΰσοφίΑς.
λω A , βφοις /υ8μ\ miMmUi} } μ %-
atziuj

y άςρονομίαν , >
-(§t/

T/J ρντοζ^ ν Giù μη dy >pa\ov; . , υ-

ποσοφοις A , ζω}ξΑφί&ν , πλ,ΑςΙ-
xiw , Λγιλμα (9 Μΐουζ , wCif νήτας y
γίωργ > υς ylw τω\ς ωραις ÌvrwvTWj . è

didf artes hoc faciunt,sed aliae quoq ;
tam sapiétes,quàm subsapientes prae¬
ter illâ,quae vere est philosophia . Sa¬

pieres aure artes appello ,ceu poesim ,
musteam,astronomiam,sophistas , Se
rhetores non circumforaneos . Sub

sapientes , aure dico pingendi , finge -

diq .permâ .: insuper statuaria,guber -
natoriam,agricultoria , quatenus ali¬

quod agendi tépus, & rationé obser -
ο </a « / n ^ \ uat . H $ namq . artes no muitum asta¬

co Aldi ai Téyvdjy [gcpiou; ου πολύ r . . , . n 1 . , c'
f

■ , / / r - i ^ piemia distarevidentur . Suntetiaar -
λωπονττμ . ιςί τι , ώ βΑσίλώ , γ &- tcs qU ^ dam, ó rex, falsò sapientes, Le
Ασοφοι τι , è Αγιί̂ ονης^ ο μη μουν-
7mlw χζωολ & ζης * πολλον μον A )

dŜ iA , lw Χλΐ) Θ ^ΐί »ι . il <J[
’ίςΐ τίχνη,

ov7iw οΜά . , ϊλλΑ cî ir ypincif , ·ψΑ»-

Λσόψοις φνμι . τα yS ούκ οντα eî ),
iteti τα ο^7α A7fl& icddJi , -Eia ταχι-
τα τϊ 3%Α7ππωμι¬
νών Αζγ . τ® >§ σΰφοί' νΙς Άχνης ,
cfti M ijs 3ζΑ7ΠΑΤωμαίων7î,
Ζιωμζίων Àvoìct ymnauf . v A Άχνη ,
φιλβ̂ ημαζι τταιίτ??, a >S κομ-
• /̂âjovTWjy r <w & ύΆρ μί £ ου σφίσιν
ωρ\ ) . μα&(£)θΐχΑ Ανφζολοος -lph-

1 * I \ <!
^

λ \
ματων , ΜΖΰΆ ^ μινοι τοις οτου dn

circulatorum feu prafîigiatorta , inter
quas diuinadi peritia nolim enume¬
res . Est enim plurimi facieda,si recte
& cum veritate procedat .Vtrum au¬
tem ars appellâda sit, nondu scio . In¬
cantatores aure omnes falsò sapiétes
appello .Qua : enim non sunt,este,qu §
sunt,tanquamnon sint,mentiuntur :
hac Vero omnia qux decipiunt , im-

O pruderie tribuo . Quicquid enim sa-

pictice huic arti videtur ineste,id totu
in eoru , qui talia aspiciunt , quiq . ab
illis falluntur , dementia positum est.
Omnes enim pecuniarum amore te¬
nentur, & ea in quibus se maxime la¬
ctant,mercedis causa ab illis inuenta
sunt , qui pecuniarum abundantiam
affectantes eorum sectatores,vtcun -

que libet seducunt,quasi omnia,qu ^
cupiunt ,
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cupiunt , prillare sufficientes. Quas Â ίρ ρ̂ν'ΐπ̂ , Ìzólvoì ?rtft7tt . D/& ottu,
igitur apud me diuitias aspiciens , â

^ 0£fw ^ ^ ^rex , falsae huiufmodi sapientiae peri¬
tum *ne esse iudicarepotes ;cùm prae¬
sertim pater me tuus pecuniae con¬
temptorem duceret ? Quod autem in
hoc vera dicam ^ ex epistola generosi
& diurni hominis patris tui licet in¬
tueri , qui me cum in aliis ^ tum in
hoc , quòd pauper sim , maxime lau¬
dat . Est autem epistola tallì

IMPERATO K VESPASIA - B
nm y Apollonio Philosopho ,

Salutem,

Si omnes , Apolloni , secundum
te philosopharentur , feliciter vti-
que sese haberet philosophia , &
paupertas : quòd philosophia qui¬
dem incorrupta permaneret » pau¬
pertas vero sponte ab omnibus eli¬
geretur . Vale.

Haec patrem tuum pro defensio

^ /âj <fb(ro(pi (fa) cFjniviSŠuty μΛ o
'/<j , è

'KWitty rk crocTym^ g κρίίτίω μί rifa*

ρεμάτων ; m j [ SMdn XîycOy
7ròcfμοί yì $ Λζθλη 'fyuvaiìSy è Sì/sì

J n \ <7 9 5 Λ. V /
' ■ >/

etvdpog , οςμί c# αυυνι ctdij, m n &λ -

λ& j ^ V3 7tÌvìSx ) ;

ATTO ΚΡΑΤΩΡ OTE -
σοοτκηουίος , ΑττοΜώΐώ Φΐ-

3
^

ι
λ3<πφώ , %μρ <1ν ,

E I 7Tttm?3
A7τοϊλύύνιί , kJ1 tojuto·

(9/ φιλρσπφά ndttoVj (rfpòfpct clÈ
(Ρϊμμονως \η%ρβΆί φίΜσΌφίβ tî , ^
7iivicL . φιλοσοφία, tSp. &ΑκΑςζϋς *ί·'

1 / \ y I
■

3 ■·
'

(. ■
pAvovb

‘7rivict 3,AU -Sttfpe7zy? . Eppcecro .

Τ&ϋθό 7KtÌV\p Ò ΟΌξ Off? ίμ %
'&70?$~

ne mea dixisse putato , & philoso - àjiigt -ςον .
phiaeincorruptibilitate , paupertatis ^

✓ . .\ \ . » Λ t or * \ < ?yr - - r - r r . 7tîVletg 3 ,9° AuScqptQi' ίμοι ορίζομεvero electione spontanea me defi¬
nisse . Meminerat enim eorum , quae
in AEgypto contigerant , quando
Euphrates , & alij quidem philoso¬
phias simulatores pecunias ab eo
non immanifestc petebant . Ego au¬
tem non solum pecunias non peti] ,
verùm etiam illos tanquânon idem
facientes amoui . Quinctiam cùm ef-

* ' t (7* Γ* / \ c^> «VI \ \ A * ' ■
νΰς . ίμ^μ^η (ά Japvrx ttjr xs ' r Atyj -
•̂ ον,οτΕΰφ ^ ίτίΐς /uS/j, ^ mMot <$ f

<Σδ£$αποκμίνων φίλρσ-οφίΐν, md9 ~
movng àmâ^ nyuxIjgL άφαΜως ή - χ·
TOiw .iyo 8 μονον ν fâpscmxAiv ν-
π? ρ ξ̂ΥΐμΑτων, $Μα χφχΜνοις ìciSùv

r , , . . r ώςΰύγύγα !ιινον7αξ. <ΡΐίζίζλΫΐμ£ω ^Λ σΧ' ^ ^lem admodum adoiclcenspecunias \ / r , r t , / ^ asv^ c-
contempsi . Paternam enim heredi - ^ μίίρμηονρν tiv 'ja ^ s
tatem admodum amplam , vno eo- yW 7ΐ& )ξ>ω &ίλ&μ <τδΡβ> <n , Iw bvcnot, , v ,fî u>·

TÎùiiÎt μίας μϋνηςί̂ όύν Υΐμ^ραζ^ ^ -
φοίζ r 7ΰΐς AvnK&y tcj φιΜίς,
L ?

" .

démque die acceptam , & dimissam
fratribus meis , amicifque concessi ;
partim etiam cognatis pauperibus
distribui : hoc vnum duntaxat co¬
gitans vt nullius indigerem . Omit¬
to Babyloniam , & indos trans Cau¬
casum & Hyphasim fluuium posi¬
tos , quL omnia loca peragrans ,
Mihi iemper similis permansi . Sed

0/1 £ _T ^ jL·^ 1
ζυηζνων τοις

. r e f
7ΙΌΌ

\
I, /

18̂ 6$ $
άφ ΐςίαζΦ μ/ήΑνος JiÎSp. ki 'ém cPè
Ρκιζ>υλύύν ) vjU hsiòv τλ \ z *rlf > Km -

Hc/low Ti , ^ 7ππαμαv Tφασίν , Si àsit
iTWfâjópdw ίμχώτψ ομο^ . ΪΜα

l
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ffî .yi atropi , >W ^ m <®e) g A eoruquaein istis regionib . imeacta

Spelee ®
runt . qaod nanquâ pecuniis acqui-

TU^ t (A Αΐ>ί A ® 'SSt ' . SClVOL <$ >

TftiWtpyQty fMl , KOU βίζονλ £ -
I y > t I /

cSztj <§ ηοηζ , ου </£ ommv ρεμά¬
των ivmolpynw , tojjtu iÎprixtv ,
otiff o,îe α>5νμνι2ηίς κίρΑς, à ' ού¬
τως etviuHgg cwiâ Ακω τις , ώ)£ ^ρη-

α </f uzrep τπϊλων ίτ*-

ροι ρεμάτων , LV7V5 άΛκώ ou <̂

'

c&j ρβνμασίν , &y >^ v άμα) τζ£9~
Λη f » >/ ' ? > ι

Μίρντιων toicwtuj) ’ m , <*> avomoi ,
^ρπτ£ ω ycvp

' °ν </ { ùvi? ρε¬
μάτων , à -L VUtfAviUTi J)
tî/tìfî? t Λ7ΐΐλ5ίΐν ίκα,ςος

’ί̂ ων
οτου ί (ρβί . iyw Λ , KtvAjuùotg, è ^ξο-
Cρ&ς . &λ Χά μνι & ονονηους Ίωμίίμ
λ$γ > υς, ί£$ίμβ & (D κατίιγ )ρ@ ό-
^ 070L/ '&& >τΐ)υ . καί τοι
i χρη ì ĵotuv ; à ?à $ > τΐς·

~ \ .. » \ η* I \ \
5V-VH5 ?«5 ^ ξΥ *4 ™ *sy > ') . w
Δ/ ’

ώχ cnfS^Af ίϊ , kJj\ ου σιτχμα̂ ,
'
Xmteyiv ύν$ τούτων , $ίΐί Ρυ -
θα^ Α . K&ivi/uBct yfp ύπ? ών συ
μίν £ ρίς,ϊγω 5 ί7πρνω . &ν3& >7ΐοις
h yi <pvi , βοσΐλ£ , twlvtu ' è amv-
AÌ ctyiv tm^ og τα ζωο βουλ9 (Μ-

votg Ai ούΑνός' tu μαν yò φί7των-

TWj cwTng ' tuJÌ ^ ξουωττη κουρόJ )-
(φοΰσνς , ως τα\ς ωραχς ìomav . oiess

rcndis animò i
'ntcderimdninc ipium

iEgyptiu adhibebo testerò; qui cùm
multa mala me fecisse,plura etiâ per-
uersè consuluisse calumnietur , nun-
quâ tamen pecuniae causa ad haec fa¬
cinora impulsum fuisse me dicit * nec
quid lucri firn meditatus ostéditssed
tam demente esse me indicar , vt cum
iifdcm incatationib . vtar, quibus ali)
pecuniam grada vti solent,pecunias
tamen non exopté : putâtO ; mequasi

D venalem aliqua mercem proponen¬
te clamare, Accedite ò demeres ; fìim
enim incantator egregius, idq .gratis
fk nullius mercedis cauiaeiercco . £-
rit autem hoc lucrò,quòd vestrò qui¬
libet eoru quae expetit cópos factus
abibit,ego auté accutationcs,pericu¬
laque iubibo . Scd ne sermones instss-
fos, aut dementes efferamus , quaera¬
mus ab accusatore de quo primo di¬
cere nos oporteat .· quanqua interro¬
gatione non esse opus censeo . Ipse e-

^ nirn à vestitu sòpsit accuiationis ex¬
ordium , & ab iis quib .aut vescor,aut
abstineo . Hom igitur pro me causam
dicito , diuine Pythagora : pro his e-
nim in iudiciu vocor ,quotò tu quidc
inuétor , ego autem laudator fum , &
imitator . Hominib . 6 rex , terra cun¬
cta necestaria producit : ita vt volen¬
ti !). pacifice cum ceteris animalib .vi-
uere nihil omnino desit .Ex ipsa naq .
comuni omnium nutrice qutedame¬
tendo colliguntur,qu ?da arando ex-
trahuntur ,prout suis temporib .

toamp dvmtooi της yng , μαρ^ ραΝ aptè congruunt . Sed quidam , velut

W cujtu ί,9νζαΑ> , V7iif iidinog n ,
καλ β & σΐως . DJ))/ toIvvjd Β^μχ -
μαϋίς , opto i n ούκ ιπψουρ τούτα,
καί cîu· yjfPOil Αιγι ^ ίων eJÌJk-

\ > ~ » I >! η _ .
ακον μν ìto^vìiv cwtu . cjvwv Ρυσο-
yifug ίλών , EMUvoov Λ τρίτος

illius munerum ignari , cibi, vestituf-

que parandi cauta gladiu contra ani¬
malia nudarunt . Indi ante Brachma·
nes nec ipsi talia laudauere , & ^Egy~

ptios gymnosophistas,ne talia lau¬
darent , edocuere . Ab his autem hare
instituta accipiens Pythagoras , JE-

gyptiorum diiciplinam Graecorum
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moribus primus admiscuit , At ani- A iiiiutEcp AlyuTjjtoft , τά tu -
»—K-S jh i Λ.â à̂à 1 * 1

^ ^ ^'ψ/^ Λ, 1? >>1 Λ ost
'

àtiTV <f >v4f
malia quidem in terra degere per¬
mittens ; qua? autem ex terra nascun¬
tur munda , puraque esseputans , ta¬
libus vt veicerentur , instituit ; quod
anima; , corporique aptè nutriendo
congrueret ; Vestitum insuper , quem
plerique ex morticina materia con¬
fectum gestant , impurum este autu¬
mans,linteis amiciri costituii ; Lc cal-
ciamenta itidem ex arborum corti¬
cibus fieri mandauit . Ex hac autem

u ) (ρίσκων , ίσίπίτΌ' cFhî-
'M&Ìcl y ) σώμα , και vouud ?ξί <ρ 4ν

’.
iedynar , Ιώ ίχπο Θνησ4<ίίων @ 7τολ-
As/ (popoSaiv j ov kddotpd) $|) (p >l-
àtug j Λ(v® ημτη̂ ϋ . vm Ύ> ΰυί -
(fyljMX, ?Jy >v i βυζλ$ν
ίπλίζ & & . Λ7Γίλΰυυσί n tS κ&όαροςcidus neri manaauu. ϋχ nac autem -» ■ · 3 ni - λν λ : ~

puritate ^ mundiciaque fructus coni- B ^ f®^ > 70V
■

}

“T ^
iatfis cuSieddJf . 'βροβρ © ^

pp Ky Ράκους ) otŽ \ frrtp EaoW n

Tpotd , >ytjj ii Pàti -
3ΰν 7tajjcftòv κ$ίίλΐςος cùV , κ^ Λ-
λ/ $·α ίς &λβρ © * ’ cìtìî^wjì βρ ov¬
ini vifàp, ως Ομη ρω τι&φ&β^ ΐν
tybuìj® . τπνριλΒων -ss

'
ίΐς πλάω σω -

μαΟί vp (D cL<fpd&icu; Ζίσμον , èV
cJdMctiìi , Waw ίτταννλ^ ν

ίς ctvS& mv ίί^& , κοΛ Μννχπνρ-

C %Â ίϊζχβη ιψ ΈαμΙ (ύ , c4c:

BctfypSctpou , Iów οίί T ^ ro?.
ovm τί a3z5U/ &S ? , ώς μη </ [ oit Έυ-

fcf) AžAÌic&zq . (?j)
iiMwns (gCpiag , ίίρη-

XSi . Jt) ύ> μη àuàibg âjgyov , κληρονο¬
μώσας J[ ίτίβον TMJrr Žyfv . %dyà
βρ οϋ κρίνω (£ · ?

plures assecutus est ; maxime vero ,
quòd iuam animam cognoscere me¬
ruit . Nam cum esteeeo tempore na¬
tus , quo . ob raptam Helenam Tro¬
ia oppugnabatur , & siliorum Pan¬
thi pulcherrimus , & pulcherrime
ornatus estet , adeo iuuems intetfe -,
ctus est , vt Homero lugendi cau¬
sam praebuerit, tn multa deinde cor¬
pora tranimigrans , iurta immobi¬
lem fatorum legem, quL vane mul-
tipheiterque ammas permutat , rur¬
sus in hominis formam rediit ,· &:
Mnesarchi Samij filius fuit , sapiens
ex Barbaro , & ex Troiano factus
Ionius : atque ita immortalis , vt se
fuisse Euphorbum non esset obli¬
tus . Meo igitur sapientiae progeni¬
torem quis fuerit , enarraui , quod¬
que ipse horum inuentor non fue¬
rim , sed ab alus velut hereditatem
acceperim,satis ostendi . Atqiieego
deliciis deditos homines in ludi- _ / , ■ . , , r\ <r > ,
cium nunqua vocaui propter Phoe - i) ορνΐ3ος,χ <Ρ υφ \ί οΜ, Φϋ -

tr~ - - - ' nt- r 1 n ' (ncfbg , ηΠίμύΜΡ,ούτη 'άάνοΐΜνύτα}
cumiv i/k |7ó^ (A vj yctgf)

ζοβροι imiti y oVcf[ iypjLpdpdio
7it*) eudW ύφ >. <̂ s Ιγνυών l 0$
ωνουυυττνι , f) ortr knimct-
ii&ATmv. © λ^ μ ^ ρβί . ovJ[ ttMvp-

yusbg ίζίφιίυυα ovvivi , ovÀ Παμ -
(pvAsv îtvog , η μαλ ^Μς

Kfc i)

nissas aues , aut à Phastde Poèonia-
ve deuectas , quas conuiuiorum gra¬
da pinguefaciunt ij , qui omnia ven¬
tri indulgent , nec accu/àui quen-

rA '
R f,

<îuam pissium causa , quos malore
mKeLì. pretio emunt plerique , quam equos

quondam , K . lirera notatos emere
prostantes viri consticuerunt ; nec

{
)urpureas,Pamphyhaique & moi-
cs vestescuiquam inaideo adduci ^



tuta est : sed ipsâ quoque vclut in¬
cantatoribus nimis ornata spoliare
me nititur accusator . Verumenim -
ucrò si quis animati & inanimati ra¬
tionem auferat , ob qua purus quis,
aut impurus videri potest , quid in
se praclarius habet lintea , quam la-
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i <rtt>oA >W ο « κ, ξα ^ ματα », A â Dij immorules Se terrestrium

W sfa ? * * accusetur , nec vestis mea à furibus
tyâiyù ) . (£ ovJi ti ί £ νις ασυλδς, AVut

xaxjuvÎau λωτπ &υτνί μβ 0 κα/ni^ P -

p® J , ως ποΜοοΓ W ^ σί .

^ / 70/ Atyhim (A ) ζμ *ψί ^α)κ

τί , è α\ \ù)p )v àiytv , dV ών }&$κρος
7re , ί μι ! dW * , 7i βίλτιων «

W teÀ· V μίν yt vpeun &m sài B
»« Elìser H *c enim ex animali

f i λ \ Λ 9 / «*’ * manfuetiflimo nata est , circa quod
LTTî ^ oy , «j σπηυόΆ ( ομ6νου ζιοις,οι
μΛ ά,πνίζιίσ ι ητοιμα\ ν {ν. È wi Δ *

ŷ icùazti wtì ojotoj^ ^ vooSiì <sbg,k
Zro) , ž Apppr . λ /iw JÌ cDjiipiTOJ\ $ p
ως ίτυχί, ^ ξυσδυ jj ù <kìg ìnr òmà As-

* &A ojMAiff 67îìIéAÌ μι! λ<7Γ έμ-
•ψ/̂ υ tfylcpdn, tgtSrDtfov /υ$μ IvSbig
<fbm

y Kctfotpw j) Α/^ πΙ/οι^ μοί 0
καί Ποθα^ρ^ , Sia τχτό $ μα yl~

etiam Dij laborauerunt,quandoqui¬
dem pastores esse non sunt dedigna¬
ti . Et certe aurea specie quandoque
dignam lanam pueauere , siue Dei ,
siue fabula aureu vellus alicubi fuis-
se dicentes . Linum vero seritur vt-

cunque euenit,auri vero circa illud
nullus est sermo : sed quoniam ab
inanimato decerpitur , purum qui¬
dem Indis , purum etiam Aegyptiis
esse videtur . & propter ea Pythago -

jpve , £ι&\ ν)$μΙνοις , ώρρμαίοις , £ xx prius, deinde etiam mihi hoc ip-

dvourt . tytdttpop q καί γ > cvvv̂ âjeiv fumin vestem assumptum est, quam
« » » f \ ot ) \ » f _ qr ~ «
υπτ cum . Κλ yp τα om@tset τοις ως
y \ «

‘
f . I \

ιγχ) άϊάΑτωμοΛοις , ίτυμωπρ *Α της
ajtmSv (ρίιμας ayi .

'̂
ττολά^ υμΒα ή

ύν$ f ουωις irort bpuv κόμης , \ ηmSn

νς ^ξαψη (è αυγμΛυ όύρηττνι.γφινίτΐύ
di μ »! o ΑίγΙτπΙιος , &A <t to ζανθζί ,
è (Ρίίκΐΐνίσματα [Μΐ£$ί)οια , cftr ί -

conuenire nobis purauimustam di¬
sputantibus,quam orantibus , atef·, sa¬
crificantibus . Purum quoque arbi¬
trati fumus in lintea veste pernocta¬
re : nam somnia manifestiores signi¬
ficationes ostendunt iis , qui sicut
ego viuunt . Afferemus & excusa¬
tionem de ea coma , quam olim ge¬
stare con (ucu \.qu<tndoqnideetiasqual-

<£ *44 <4 u* , rn Wf imi- loni ocmsomquMinutnttcst . yocei
, , <\ T io , \ y \ o \ r \ autem in iudiciu ^Egyptius non me,

p*g } é<p « χαμαζί «, ^
D

sedflauos , comptdsq ; adolescentes,
^j (sbuf^ v& tiyiiSw , ^ ζηλωτα τ κο-

μης , kš*Ì *S λαζομοΜον ànr αυνίς

μόρου , ίμί 3 , &va(ppo<sfoictv wiowi *
\ » \ /ν > » ο> , / η

>9 w μ ^ΐ iipruKwuj
ι » ι ? « ^ ιcujtu , <μ κ&κΰ&ίμμ 9ης , μ -,

συκοψ ^ 7ίΪτ€ ν <sto£ tidv ^ ίρπμα .
y» >S KOUOM , ΟΜ AaMAStL\ Û0nObV i -
m

> ^ ο& ϊΐΜ^ ^ θίκ OVE ,

qui amatores,aut amicas vrunt , qua¬
rum gratia Usàuiunt . & ipsi quidem
beati putentur , & amabiles propter
comam , & quod ab ipsa distillar
vnguentum . Mc namque ab omni
Venere abstinere dejectat , Se hoc
ipsum amo nihil amare. Dicere au¬
tem accusatoribus possum , ó infeli¬
ces ne calumniemini Doricorum in¬
venta - nam comarum nutritio i
Lacedaemoniis eo tempore orta est,
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quando habiti sunt beHico fistimi . A ' ^ ^ - - s·
Spartanorum rex Leonidas fortitu¬
dinis causa comam ^ stabat , quòd
amicis modestiorem , hostibus vero
terribiliorem propter ipsam videri
se arbitrabatur . Hinc & Spartiatae
omnes nutrire coepere , quòd non
minus hunc regem , quam Lycur¬
gum , aut Iphitum venerarentur . Id¬
circo à sapientis viri crinibus pro¬
cul absit ferrum,quod illuc admo¬
nere nefas bi sensuum om - t . \ <u . . t î ,>
nium fons est . vnde uncini * om- i
»m , vnde Vota precésque & sapien - vtLtyaaHvj G <spl &< ififXuxjZ ίς ?*9ίθζ

ίς ο \4· fJtct̂ fiùùτΜ(μ mimv tepsv. nm

βαβίΜύζ ^ Ίί Ni &vlftu
,
i$ òi-

eurfy& a& ifeH σίμνος
ίλάΐς,φόζψος ^ ίχβρόις (pajjvi -

ΰόζ . τοίύτζίτΰί è η \ήϊ òmâ ’

zouSfXiicv vÀir
^ rì està ^

Idpfwo . Q p̂S jj αχίροζ
'
vJùfMK ψ <ί”

JÌSzù άίώίρος^
'
όν y )

cujièVyCÓ 7wumj\ cuSyiTwgj, οι* ‘Ta¬

tiae interpres sermo nascatur . Em
pcdocles etiam purpurea vitta cri¬
nes circundatus Graecorum compi¬
ta perambulabar , hymnos compo¬
nens , quod ex homine Deus esset
futurus . Ego autem neglecta corna
vtens,nec adhuc vilis hymnis in e-
ius honorem compositis , in ludi-
cium accusatus adducor . Sed quid
Empedoclem commemorare opiis
est ? cui vel sua quadam felicitate ,
vel eorum , qui tunc erant . homi¬
num bonitate licebat in libertate
degere,nec vllâm prò talibus rebus
calumniam timere . Sed iam plura
de crinibus dicere omittamus , qui
iam abscisti sunt , ita vt accusatio¬
nem inuidia prseuenerit . quapro¬
pter alterius criminis defensionem
afferre oportet . Est autem crimen
profecto grauistimum , §c quod rion
tibi solum , ò rex , verumetiam ipsi
Ioui terrorem postit afferre . Dicit
enim accusator homines opinari
me Deum effe , idque etiam non¬
nullos mei quodam stupore atto¬
nitos palam praedicare : quanquam
ante judicium faciendum demon¬
strare oportuit,quid ego disputans,
quidve dicens , àut quod miracu¬
lum faciens , homines ad me ado¬
tandum compulerim . Non enim ex
Huo , aut in quem mutaucnm,auc

Εμτά ^ κΜςβρ yfp , è ς^ο <ρίων \ Ψ.
cLtevpypTttTWV cwtIuo etpUO0Tx£f
ioéCi ofei της ΕλλΙωων ά^ άς,·
νμνοις ζυυυτι ^ύς,ως 3ϊος 3Ž, dà3^ -

77DV ÎooiŠ) . \yà -'
Q

'
Υ)μ£λή$ η ιάμή

pgd/uSfjogfi ου :m τοιοίνΛ ύμνων ίστ
ουυτη Άη^ }ς, ^ ^ αψαςα ^ μέή ^ &
JiK& Wtict . è τι φω (fp Εμπί (Ι})~
χλία ; 7iòrf> Ììu %Ì , i à ) ìm
cu%s av$&° 7WùV ' μονιού/ ctyiv ;
7πχ/ρ οΐς tizi ìgvkoQcìvtuto TWJid· μή
πλ 'άω Άαλί ^βμΒάο ύ <̂ της χίβηςί
lr μ /ihdn ydup , km ΐ&τ& νλ &ζϊ à »
KSLTYiyS>£JLOUì 0 <Ι)θ0κ<!Κ éi OV iîsrèp
της ίπρας ΟΛ,τιαξ p^ n ixroMytiamjf i
yaXiitng ουσης , è οί&ς, ώ βασιλύο $
μη σοί μον ($ ) , Κμλ ^ τω Alì 7m~

ξμβ^ ίν (poCov. (pm yfp ÀvBfé-

7yrcM (pèf4v yî /
aù (Ì . .

Ο 7ΐϋΐζ Ssòv YiyitŠwi μί , ^ μόσίφ
I , ' fi Ρ ’

, Γ ί
ί^ροντημίνοις vtt

■T I / .
‘ \ \ Ν 5 / ' ,

ίμΰό . ί& ΐ Ίm uguf της αιτίας t -
•mva JìcfbÌmeiv ί <Ρξ , τι oìaAiy^ m
b/à , tìJ ( όυτώ ^πνμΑΰίφ ίίτταίν i
b sffîfdtctc , tTniya^ uiw cîi 'r α,ν-
$ρω7τοις μοι . οόίζ yS
ίξ 0 , tì οτου μ4τΐζαλ @ , η μ,ξ -

Κ k iis
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mCctteÎ Wi * cfA· . mutatus fuerim , apud Graecos vn-

EM »« ·W « E SUE âlpuà qàlà «w «

ifjuwr τοιαυτης oliτίς4λ& ,
ίτ k teyioL , ι̂ ρβησμων còSbug <$ζηλ ~

ίχ.# 3ov , o/λ «?Js ζίοκλυτουωτίϋν
* (pogp '

% ar uxov- , , ■?» « / » a I ' ’ ^ ^ Λ. 2
r/o^ o/da 7Π)Λ/γ ουΑμουι ^ at n eds^L

ζιινιοντης Αττοϊλωνίω Sviv . km Sì
7πλλ £ αζιος ίκ&ςοκ ί^ ομΙω ο̂ττοσΆ
ìÂovtd μνάΛονζ '^Ίοΐοωτη. μη νο <πιν

9f7h)f*

ies opiniones ^ e me forsitan apud
quosdam esse ; neque reiponsa , aut
oracula vnquam edidi , qualia ca¬
nere nonnunquam solent , qui di-
uinum numen inuocant , neque ci -
uitatem aliquam noui , vbi congre¬
gati in vnu ciucs decreuerint Apol¬
lonio sacrificare : quamuis de multis
bene meruerim in iis , in quibus mea

. «v . , , . , opera eguerunt . Petierunt enim non
Oi νοοοιωτίς. οοΐω^ οι μυ \ ν , οσίωφοι ^ ^grotare , qui aegrotabat ; alij vt san-
duivtlCpiv άκηΙμη <8ζ,νομοΐζ ίρρω^ζ . ctius initiarentur,sanctius iâcrifica-

μ &ος ίμο ) /υ$μ τούτων ντηιρχί ,
*£> βίβλους cwCvxr cturâv <$ d!jVio!% .

\ Λ » 01 f t» · ti o
coi q ì^ ĵl ( o\âLw irwjct . coamp yò

©} iJT βοών Singulti ] T3 μό άτα -

)ttì7v Λυτός yaL ĴlovTWj τοϊς ΧΛΧτη-

μίνοις της βους' ^ ©
I λ Μ \ /λ ΨΡ ι

7τοιμνιων

3ίιμ3φηηΙΙ , 7ηαίνοισίν αυτή k r > τ

τηπη,μίνων ΑρΑς , νοσοις τί & <pau -

ρ£σί μίλιτίων @ νομ %7ς cw $ S , ώς

rent , postularunt : quidam vero vt
iniurias prohiberem , & leges con¬
firmarem. Horum autem mihiprae-
mium erat , vt illi se ipsis meliores
euaderent. In his autem omnibus ti¬
bi sum gratificatus.Sicut enim boum
curatores dum prouident , ne quid
illis aduersi contingat , boum do¬
minis gratificantur : & gregum pa¬
stores oues pinguefaciunt propter
poisidendum vtditatem ; A morbos

i v l <7· ~ λ. f \ , " ^ ab apibus arcent earum curatores ,μη òTToteifa itf) όίσυοτη ηρ σμυυυος ' Γ Γ1 . - ' . - ne domino examen pereat : limm -
ter ego duitatum vitia corrigens ,
tibi duitates direxi,vt si me Deum

\ ,. - \ V \ i
OVTZt ) 71DV Hj iy *) TOL 7Τ0λΠΙΚ$0 7JWJÙÙV

ίλμ ^ ωμηΐ ^ , oo / Αωρδονμίω της
7wA <j5 . ωςτ il è biov hytiw τί μ «, oo/

Kipcfbg η Λ,ττήτη iiyg . ζυυυ a

χ .ΛΛ^ ί 3^ 9 m ^ οωντο μου , Α <$ίοτις *
μη

Uv,d μη <fàKM bioîg . )ύλού ^4

τ55 ωονζ . on j [ ίςί %ς ίν ^ρωπων
5ìov ζν [folia . , cst

' Ιω μίν @)

quoque ciucs putaflent , tibi lucro
futurus esset illorum error . Quo e-
nim promptius , & libentius me
audiflcntjCÒ magis timerent e<< per¬
agere , quae Diis non viderentur .
Verum ipsi de me nihil tale opi¬
nabantur . Quod autem sit homi¬
nibus cum Deo quaedam affinitas ,

jf. Tjfc ζωων,Ζϊοις oiA ‘ (ptA9 <ro (pii ^
per quam solum in omnibus ani-

i icu%s φΰσζως , è om μαίχί
τν Zî/8 ' μ^υ otw Ί° ίΙΑς

cloto Arni ioiAvof , ως Λγχ,λμαζ -
•ηοάα. èfptlwâji, ^ χρωμοί^ ' τας r
^ ξίτης òioàiv ηκΑΐν ίττ αχπά 7Π7η-
<r&7Dt/, iq τους μ*τίχοντης cujt$J λΓ-

%3ΐοις π u ) j ^ θί/otc * AAumi^sυς

malibus Deum cognoscit , & de

propria natura philosophatur , & in

quo diuinitatis est particeps : for¬

maque f vt aiunt ) Deo similis est ,
sicut fingendi , pingendique ars no¬
bis ostendit : quodque a Deo virtu¬
tes hominibus prouenire creditur ,
& illarum participes homines Diis
proximi censentur, horum , inquam ,
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omnium non Athenienses esse di- A ssjdtoo ιας τούτης .μη ΑΆάναίοις
cemus authores , quasquam illi ^ & <JWW , L
Iustorum & Olympidrum , & hu-
iufmodi cognominum primi im¬
positores extiterunt , quae diuiniora
fortasse videntur , quam vt homi¬
nibus conucniant : sed Apollinem
Pythium inuentorem competimus .
Venit enim in eius templum Spar¬
tanus Lycurgus , qui nuperrime le¬
ges tulerat i quibus Lacedaemonio¬
rum est constituta respublica. Hunc

τοις ολνμπιοις , ^ 'ίοίς T0icu;è\ L -

πωνυμίας ' ·ί$&νζ , 34οπρος
• \ a ^ . >/

ως ϊΐκος ουσας , η è 'zsr Αρ3ρω7ΐω
Weîedvq , (D ΑποΜω TOV eh τη
Πυ3οΐ, tt <psyOiQ /Jip A ίς φ kpov

AvKovfypg boÂ της ϋπαίρτης ,
’
Ζξ 'η γ ,̂^ξαμμαιων amà τ νομών )
οίς η A&xacAl]μων τίτακττμ ·

igitur cum salutaret Apollo in prin¬
cipio statini orationis , quid de illo B QÌ7TWV <s[ ò A 7ϊΰΜ. ωνί βάσζι·-
fentiret ostendit , dicens dubitare se tIuo cul̂s <ΡόζαΜ ^ eh

y&j ρβνσμο ! <ράσκων ixTOfilv
ητίη̂ α %prj 3tòv , ž <)Pj3& >7J0V cujtov
κα,λίΐν , ΐ&£$ ϊων Λ ,

'&ro<pa \ viTWj , È
•ψίφ/ ^ζτεψ tÎw ίτιωνυμΙαντΌίΰτίυυ ,
ως ahfyì αγχάω . x) evAÌg VBn (§j)

AvxoSfy® âycóv , ž .
xivAw© ·* àÀ

τούτων ΑαιυίΑμμονιοις , ώς α-

quòd opinio esset immortalem su - 3μο & ζωντα ' Ιττύ μη ίτήνληζί
turum ; quoniam ipsè tali ab oracu - C ττ ed

°
~ α, λ 1 v

‘ \ *&** ·
t ,

1 . r . Πυ -θίω , rcs·Ρ9σ“ρη3ίΐς τουτοις , ΛΜα
Ι/λ H ^nAmin ^ mc rnsrnnminp η ηη * ' — / 7

vtrum hominem , an Deum appel¬
lari illum oporteret . Procedens au¬
tem eius oratio sententiam suam
declarat , cum illi diuinum cogno¬
men manifeste decernit , tanquam
viro bono , atque omni virtute
perfecto . Neque tamen ob illud
controuersia , aut periculum vllum
à Lacedaemoniis Lycurgo contigit :

lo denominatus cognomine non
obstupuerat : sed oraculo assenserc
Lacedemoni ] , cum etiam ante ora-
culsi sibimet id ipsum persuasissent.
Caerum Indorum , atq ; Aigyptioru
instituta eiusmodisunt . JEgyptij nam¬
que opiniones Indorsi in multis ca¬
lumniantur : sermonem vero , quem
illi de Deo , omnium rerum opifi¬
ce , afferunt , adeo laudant , vt alios
etiam eundem edocuerint , quam-

ζαυίτιύαΡζτψ μου;ηίω , 7Γί7ΓΗσμί ~~
\ '

ι Τ ρ
voi db ττου Xj rmîS 2 χρησ'μοό τούτα .
τα A Ivistùv, ^ Αΐγ *π\ίων ταΖτα . Ιν-
Λις Aîyi ’nìioi τα /uSf) λΜλ , omo-
(φαντασι , ÀaCctMouriv tttmhv
της c&ϊ τοις (Ρόζος . (| ν)
A , οι’ \ς (s&) efb^ oup^ v

ti V <1 Iόλων iipmajj , οντω τι ίτπμνου -
uis ab Indis originem sumpserit .

® cnv , ώς ίτχροις <Ρΐ(ίίχ,ζα.(&ιμ Ιν-
Est autem Indorum ratio talis . Ge- οντα . è λίγς A

}
τϋς /ufyj

nerationis & substande rerum om¬
nium Deum opificem esse sciendum
est . quod autem ipse talia produ¬
cere cogitatiedr , causa est bonitas
eius . Quoniam igitur cognata sunt
hsec , rationem ita concludo , vt as¬
seram viros bonos Dei particulam

όλων 'βρίφίως n , ουσίας , 3nbv
ίΑμίουρ)Ρν oÌA . tvÂ chdv^ iidlujaf
TTWTCi , cis7* © *2® ctyatSv V Vt) cw~

I > \ / y r* <■« N >1
TOV . . i7Iil Tdiviw ζνπονπ rcWTZt , i -

ρ^μα\ 7}9y ) u , tyy 1 τοις
άγχδοις ijs aìiSfCù '}των 3îov ή tyv ,

Kk iiij
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χίσμ.οςΛ , o βμ c® Vfyuouf-

χάβμ & > τα cv ούζμνβνομι -

ξίάω
'

,χοΛ Ί& d> θαAflwì » , ^ H
κοίτα. , ώ μίζισία Ίση αί $ρω7τοις

. t \ I »1 |J \ > » » .
tjauld τυ^ ις , ist di τις xm ιττ cw -

Sp] ctyadw κόσμος , ονχ ύ <7ΐ?£>ΰίλ-
ΚωνΊ& G<φ/α£ μίτρα ’ ον ύιόό (£ ου-

70ζ1 , L) βασιΛόυ , (puoi? , Μρος Ai -

Szxjf âsnf ίΐχ̂ σβμου . ^ 77 9° ^ «juefc
κόσμου , τχίί ; ctj ατακ-

χϊνσζμ , μαυνικωrP® απ\οντ<μ ?m -
τίς %ημα (£ς ' xm Ϊωλ9ΐ βμ αυταις
νομοί , azocpfoutwH </ [ ουάΑμου ' υιών
A (

1ιμβ ) άτιμοι . λ&λίοίς <s[
’l&ooi ,

è τρυφής , E ^ ^ >1* (pvirdjj ,
ττονηρμ ζΰμζουλςς Ìfy >v πτυντίς. ai
A μβμουσιζι 'ψ/^α) , mStotn βμ
oRn 77θλλ &· 9« </Ž σκίρτημα τ?5 ^
0vjÌv ’ 0Ù</ [ il TWìÌtOL 7TIV01C9 y

07ΐίσ&)
cocwif ò μου;ίραγ >βας ί ύττνηλΑ cio-

μ!ι3η ' &λα <&? dvfyo? , s§ c
'

Βπμι-
λήσίτου\ τδ 'Zèfei αοτα^ χίσμου^ ος
òtto iLCp/o^ ηχων. ουτοσΐ yò ίντοχρη

» \ > ί \ > / j » Λαυτής ιρορτων τι &7ΐαγΙν , ίφ ους
αγ&ωτρ® £ ζιιυηδοιςομιλίας ομ-
(plfovrcq, è φιλΰχρηματιας , ìt tw

>/ \ \ \ουπω im ι%4ν φΑσιν , imi μη xm
Ύ> ςίμα χ&τί̂ ισίν cRnppiovk τω
ττλχτω . (φίνων β ^/υαβ^ ΐν βμ cw-
W μν ίΰΰ& σίτλϊίπμ , χκ dJlulaSv
Ίσως éjjìfi τοιουτω , ÌxžtovAJ/xji $ ον-
τι ιμοι SuvcLTdVy ονη τω ηταίτων Α ~

μιονργυ ϊόιαϊ . ίςω , βασιλ^
^ χαη ^ -

tici ^ liare/ ^ Eφίσΰν , ìmiìn è-
midn * ^ κ&,νίτω μ* o Αίγτπίιος,
άςίς \ r®£Sctyopov τη >^ ίφϊ . 65ί
><t9 <Λί 770ΐι >ί χατη^ ζ/,Λ τοιαχηη .

ATI DE VITA
A quandam habere : mundum autem,

qui opifici Deo adiacet , omnia ,
quX in cce!o , rerraque,SL mari fimc
exikimare debemus ; cuius etiam
homines pmer fortuna rationem
sunt participes . Est autem .in bono
viro mundus quida sapientia raen ^
suram non excedens, quem tu etiam
6 rex , fateberis indigere viro , qui
Deo sit similis . Verum * huius mun¬
di figuram inordinata * animae fu¬
riosius attingentes omnia pertur¬
bant , & varias leges sibi ipsis fin-

®
gentes , temperantiam minime fer-
uant . Quapropter Deos meritis ho¬
noribus non venerantur , & garru¬
lam loquacitatem , & viuendi deli¬
nas sectantur , ex quibus otium na¬
scitur , cuiustibet operis peruerfus
consiliarius : animte autem quasi e-
brite factae ad multa nefanda pro¬
siliunt : nec illarum compelcere la-
fciuiam aliquid potest, etiam si om¬
nes potiones ebibant , quaecunque
velut mandragora somno inducen -

C do putantur accommodatae : sed vi¬
ro opus est, qui gubernet eum,quem
circa ipsas diximus etiam esse mun¬
dum . hunc autem à sapientia qua¬
si Deum factum esse oportet . Is ita¬
que sufficiens erit ab amoribus re-
uocare . ad quos impetuosius ferun¬
tur , quam communis consuetudo
patiatur . Ab auaritia quoque deter¬
rebit , ob quam fatis fe habere nun¬
quam dicunt , 6c affluentibus diuitiis
os nunquam occludunt . Cohibere

O autem ne fe ctedibus inquinent,ta¬
li viro forsitan impossìbile non e-
rit ; purgare autem ab ipsis , atq ; ex¬
piare , neque mihi impossibile est ,
nec omnium rerum opifici Deo .Est
etiam in accusatione posita , drex ,
Ephesus à peste liberata ; in quo ve¬
lim ita me iudicet Algyptius , si¬
cut accusationi conuenit . Est enim
accusatio ferme talis quiedam .
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Apud Celtas , aut Scythas . fluuio - A è - 2 χνΆας , it) Κίλτοιί , oi ταταμόν
rum Istri . seu Rheni accolas . ciui -
tas quasdam posita est, nihil minor
Epheso , quae est in Ionia . Hanc bar¬
barorum receptaculum , & homi¬
num imperio tuo non obtempe¬
rantium tacile graffante liberauit A - ,
pollonius . Est; autem sapienti vi¬
ro talis etiam accusationis defen¬
sio quaedam , (1 dixerit regem suos
hostes non morbis , sed armis velle
delere : quanquam,nec abs te rex ,
nec à me sit viquam duitas illa de- B
leta : neque te exoptare puto dui¬
tati cuipiam pestem,ob quam vi¬
deas aegrotos ante templa exposi¬
tos lacere . Sed vtcunque sit,omit¬
tamur quae ad Barbaros attineat ,
nec illis remedia curemus afferre ,
dum immanes & implacabiles sint,
& nostro generi inimicissimi .· Ephe¬
sum vero quis negabit liberari o -

portuisse , quae generis principium
ab Attica purissima ducens , ssipra
omnes Ioniae, Lydiaevc duitates ad-

μίίων ovÀv Εφίσου 4 ci Ιωνία.,
ταυτίω ορμητηζ/,ον βαρζα ^ ον ού -

Λ V > <- / ^ \owì , οι μη ακροωνται σου , λ9ΐμος
Ιις ίχπολίΐν râiop ' Απολλώνιος

. Λ * ι ο» >/ η \ . ( \ ^
Ò ίςΐ μψ yd/p πς ^ «$ £3 ;
τούτα ^ττολδ^ Λ QcpcS àv<ff>ì , Ιυυ ο
βασιλίίς τ 3 αντΐζοον, οπλ.νις, μη
νοσοις αίρίιν βάλη ) . μη yo ο!ζαλ4 -

φ &ίιη τάλις μχιΑμία , μηη σοι,βα -

σΐλ£ , μηπ ιμοί . μητ% ϊ<Ρόιμι <&£$ς

Ιίρο7ς νοσον, SÎUÈ @ νοοοιωας ci αυ-

τοίς %&Ισο ιζ) . μη ίςω si aoovtâ
Ό , βαρζά ^ ίν, μηΛ

'&τίο/ν^ αυτόν;
ίς το ύγαΊνον,ττολίμω^ τονς όντας , ή
ini ciazmvefbi; τψ <z&Ji ήμας ^ 4 . ¥

J) Εφίσον,τις άφαίβήσίται £ σο>ζία %ί
βίζληβρην μβμ τας

'£ ξ^α} ?ί·$ υοις
cm 4 χςίδαβωτατης ΑτίiJb ;,mA (fc)-- - , — j - ^ \„/η, , j. x Φΐιυυ^ ^ ζ/Ηυτυυυ—

aucta est ? Prominet autem mari , - ·Λ cvr \ ι « / τ /
_ ι - „„ „ · / KVictMy ^ ραπαστυ ; , οποστμ Ιωνική
quod terram ambit , in qua ipse
posita est. Abundat autem bona¬
rum artium studiis 8? philosophis ,
oratoribusque redundat : vt vere
dici possit eam duitatem non equi¬
tum robore , sed clarorum homi¬
num millibus ceteras superare , &
in ea plurimum vigere sapientiam.
Quis igitur pro talis vrbis salute

n , è AvSìoi ' 4δ£ρζζζ >ληκΐί&ν jj c&î
7luì $ άλ &τίαχ, <Ριά. γ ύφήχΛίν 4 yng±
> . » V y ( » \ Λ - I
e<p ης ωκίςη · μίςΊυυ φρονπσμα -

V
'

+ ■ Ijk ■ ' Λ *
-των ουσαχ,φιλ §σοφων τϊ , tùj ρητο &ί -

κων,ΰφ
’ ών ή πόλις, ουγ̂ Ιττζεω, μυ -

fiaut 5 ai $pcp7iùùv ίβ^ 4,6φίνν ίτπμ -

νχσα,Ίις <fai Qφος οΜλιπίίν Qi Sbm
discrimen quodcunque subire non » « c\ r / , ~ , ■
auderet ? prassertim cùm animad- T

^ τοιαντης αγώνα - evòv -

uerterit Democritu Abderitas quo- D μη ^ ζ μψ Αημοχ &ι &ν ίλώΐόΐζ ^ο-
dam à peste liberasse : & Athenien - ααΜμ λδίμϋίη tòt aC <A\ £Ìioj£' civon-
sem Sophocle meminerit , qui ven¬
tos demulsisse fertur , non oppor¬
tuno tempore regionem perflan¬
tes : aut illa audierit , quL de Em¬

pedocle prodicantur , qui nebu¬
lo in Agrigentinos diffuse Vehemen¬
tiam compeicuit . Verum hoc loco
mc vrget accusator . Audisti enim ,

07X5 j) Ζοφοκλία r AΒίιυαϊόν,ος λί -
yQ ti

) Μίμον; SiA%ctf, 4 ώρας υφ >~
πν^ σαχτας' ακηχοως ^ τα. Εμπί (Ρό-
χλίοις,ος νίφίλπς αν φο^μν , itf

Ακραγιντιναςραίείσΐις .όβπχοπί^ μ î ο
( ...

’
I S ]κατη’ρρος ; ακου4ς ya/ρ που i^Lf ον.
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ωβα .σιλ£ ,ζ , cbioì »

>
i-x èM -NÌ M>- A órex .quandoq. diccntcm quòdnon

^ f 9 f { α«ΆΛ mo rt ΟΛΙ1 f„ «■ .̂ . . » . Γ l
Twei^ cà -πο? Εφζσΐ οις ίφομνην x « -

Cj> žc9ztj ,0 €, à '
^ 5>ži7TDV

πϊσζΐοόνυΐ otp/σΐ τώ lOcror mw

TjZtTfcp QtyldM u ) , ^ Tippt.7ÎjòAg^ l·
cBn τοσίνΑ Χλνθέίας , LLX di' Ιφικ*-
<θα | ju*, ti pw! ^pn? 7î iw , è ìhrlppn -

%g . 7i npttw α >τ &οθα 4ρβι Σωκ-^ατυ ?,
« \ ? ~ Λ /■ '

\_imj 3 6) '/ ίφασκί Té dajfUiAviov wxm-

proptcrea me accusat , quia salutem
Ephesiis attulerim ; sed quia pestem
ipios inuafuiaestepraedixerim . Hoc
enim admirabile quid esse . Lc omniu
excedere lapieutm dicit,adeo vt nisi
incantator essem praecipuus , huc at-
tingere ver iratis non potuerim .Quid
igitur hoc loco Socrates dicit , de iis
quae i dxmone praedifcere se dice¬
bat ? Quid Iones duo Thales,& Ana-

f
' is ' - e \ K ' xagoras , quorum ille quidem olearuθαν^ ,τ ! ΑΘαληςτ, ^ Ava^ajp -

abundanriâ,a ' tercoeldìiuni porten -
pajg , 7W Icùvìj b , &Φ °β*ΛΡ 7Ìo > B torum multa pra dixit , num incanta¬
ns ÌA# ay, ò À Tw-A -L NI ουράνιων tionibus eos calia prescissedicemus ?

Yerurnenimuero ij,quos diximus,ob
crimina in iudicium à calumniatori¬
bus vocati fuerunr,nusquâ tamen in
accuiationib . diòìum reperitur inci¬
tatores ipsos esie . R idiculum enim id
esse videbatur ,Sc ne in Thcssalia qui¬
dem credibile , vt à sapiétib. viris tale
aliquid diceretur ; quamuis illic mu¬
lierculis dicat probro dari,quòd Lu¬
nam è coelo detraxerint . Vndeigitur

7m%)V £$Ì7flvr,h swrâjovr ,
47ii7v τούτα . ; è μΐω è V7Pfydrjjztv
ουτΰΐαϊκ&ςν& ,οις ζφ iTéfctig cu -najfg ,
tteà ovJk/uov i ^J

*

αίτιων iipmajf ^Jh-
tug u) τφας } ì 7H ‘A •tî sytyifàmx -
at . KgtZgLyiA & gw y ) ^ S zAm , jyy
0V <s[ d θί 'βο,^ ίΛ mdaMOV K$LT Ctv-

όρων XzytafaJ! {̂ φων , ov tu ytwcuct
' ~ ~ . « i Ephesiorum incomoda prxsensisti ?κσνως ηκονσίν d n̂ tw τνς <nXLwng r , r . r

tf y , ς . ^ ·
v y

^ dicet qm ( pia . Huius autem rei racms,
Ζλζ4· TtyÒiV OWD Té E / 7tlJL\ Εφζ -
(tdv àndvi; YitdOulw j νιχονσας μ)μ rq~ t

‘ , I t! \ «j T 'ré \[gmy >p
'é ζιττοντος^ οτι μη Qstr

rtMotc Αοχτωμίμ , κάμοί q C <$ t
Ιμαωτύ m ίων , ως ΛìtTìa , K&f * <&ω

<0 t I Al λ » ^ > ~ >/Τ ίΊΖΡρον (TUhAtJtdog , Ct> 2^»^ ži-

fVTVUf ' Téli fASi , ώ βασΐλ £ ) ταζ di -

οΦιτΙς d αίτια. 7m ^ττορρίίτω φν -

& in pi óptu est excusatio,cùm ex ac-
cuiatorcnupcr , b rex,audicris,quod
non eodé cum aliis victu vtar , & me
paulo ante dicere animaduertisti *
qua leuib.quamq . terrestrib . cibariis
vescqrer,quxmihi longè sunt iucu-
diora,qui lautx , & apparatissimae a-
lioru dapes . Hoc igitur ,ó rex,admi¬
rabile quandam , & arcana perspica¬
citatem sensib . tribuit,nec turbidum

λ&τίί ’ κονκ ίΛ Βνλίρον ανττχς ο quicqua,autobscuru circa ipsos ma-
ovÂv u ) , Αορβ,ν τ,ωαυζρ d Κ&~ nere patitur ; facitq . vttanqua in spe-

τίπίρον cujyy , ηταίτα. )4γ/οιυ!)μ &
idjiS ĴA . ον >c) <ζ& λ/υ8μί7γί b (§φ0 §
7Ilo ytd> Ανα^ νμΛωσυυί , rj (D ÀippL
^ έφθορότα , Ιω 9° Sivov 1νω §ζ» pzn,
Χλ\ & ζυωήσ4 àxnàv zeu â ? Svpaug
οντων , ι &ρ® pSp\ n Suo) , Sat ]ov

culi claritate cucta perspiciâ tam fa¬
cta ,quàm edam sutura . Neque enim
expectabit sapienseuaporantem ter¬
ra , autaèrem corruptum , autgrauc
aliquid desuper adueniat ; sed haec
omnia intelliget , quamuis adhuc
in foribus , vt aiunt existenda ; poste¬
rius certe , quam Di} , citius tamen ,
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quàm plerique hominum . Dij nam* A Ž (g ) 7idMo/ . Zîo! μ$ Αβ ,
que futura, homines vero ' ' '

fapictes vero <jn<e inflant& accedunt ,
sentiunt . Pestis autem catiiâs , o rex,
ii forte scire volueris , seorsum in-

terrogabis .Sunt enim sapientia: pro¬
fundioris , quam vt proferri in vul¬

gus mereantur . Hsc ergo victus fru¬
galitas , & sobrietas , non modo
sensuum perspicacitatem gignit , sed
vim quandam ad res maximas
admirabiles percipiédas . Videre au¬
tem quod dico licet , cum ex aliis , . , , ,
multis , tum ex iis,quT Ephesi cir- B lito νοανν ο/κ&νΐω

ca imminentem morbum, & mor - jflovmv . τ > γνρ ra Μιμοό ii <s i

cà^& imi jyiyvo/uS/ja^oTXpoì j ττξο -

σιοντων aJeSaVonof. Α9ΐρψ <f[ cdiatq
iJici) βΑσιλϋϋ,ί &ίτα . cvCpco ^ Af y ),
>v '

' τ λ ' j Λ -i , V \
η tg Qrtr TioMotfA6^€ <i9at | . etp oiw ηρ
ÓV7ÙÌ csitUTTlc 9oj, λίπ \όφί{& μίνον ip-

yiliTWf cLjSnxnccv , η ΐβροω $ 7n
to fMyigà 7î , mi ^Όίνμασίωταζςί .
Λ Λ / \ » > j/
dtcopw esi ΐζίφ ο λeyt) , xj αττ λΑ-
Αώ) 0 ^ 0 , ^ yxAgtt À καίκ co Ε-

bi speciem agnoscenda peregi . Men¬
dico namque seni simile erat mon¬
strum illud : id autem ego vidi , &
videns patefeci , neque sedani mor¬
bum , sed funditus abstuli .Quem ve¬
ro Deoru vt opem afferret , sim pre¬
catus , declarat templum Ephesi hu¬
ius rei gratia auerfori Herculi de¬
dicatum . Ipsum namque auxilia¬
torem elegi , qui cum fortis esset ,

À yiporti ίΐκα,ςο , jq ù£bv ,
Mav ΐίλ$ν, ου τπωσάζ oocwo, &A

3ζίλύύν. οτω </ ( £ ζοίΐί$μ (& ι&)λ97 'Ρ

hpw , o co Espiato νφ > τϋίπου IJflu-
cTtuLu) ' Ηζβίχλίοις μ* ν

'άπο^ πομου
îkì . ^twipyiv J[ Αϋ (§ ) ίίλίμίω ) ì -

7Jtletìl (Π>φίς r , è OLVespili ωο , è-

X&dnpi 7totì MiuoS rίω H Λ/o, tvu; ci¬
ac sapiens Hehdemquandoq ; mor - C 1 _ i * \ > ^ ' ■ λ
, . vctSvuAAoig όττΌκλνσατ , ctg τπίφίΐ-bo liberauerat , euaporationes de- ' ’

facans , quX à terra proueniebant ;
contra Augiam irrumpens dominâ -
tem . Quis igitur incantationu ama¬
tor ubi visus est vnquam , qui Deo
tribuat , quod ipse fecerit .- aut qua:
artis miracula qua: rit is , qui si quid
admirabile factum sit , a Deo fatere¬

mo y y» , k&t Avylav cRnav τυρουί-
vâìovlgL . τις âju οιιυ coi , βΑσίλά) , <fb-

m , <ριΜτιμοΰ/υΆ/) (̂ y >ng Qafóedg ,
S*ol efjJctSuvdJi ) ο αντος ίίργαςο ; τϊκρζ
est cto κτησιχ,οόζ

*0ΌυΰΐιιζςΑς £ ηγι/ης ^
àtei fsfctìg 'î® $ΌίνμΑζί £ζ ; τις J( av

âj%a. c&Bui , ων ; 7κ

τοιαυτα © κςίΐω ^ μονίς βί ^ ΐς λ-

-iirfKA^
οτν

Ìss.

tur processile ? Quis autem incanta¬
tor Herculé inuocaflet ? Talia nam¬

que infelices homines sacra in terree
( N χ ^

barathris faciunt, & terrestribus Diis Ο οα7ΐ3δΛσί, Kj jflonoig Sîoig , ώντον H -

facrificant,in quorum numero Her- ^ τϊτακτ iov . nadapog γνρ ,
culem poneret nemo . Est enim pu¬
rus , & hominum generi beneuo -
lus . Eundem quoque & in Pelopon¬
neso sum precatus , vbi penes Co¬
rinthum Lamia obuerfabatur , for¬
mosiores adoleiccntulos deuorans.
Ego tarne certamen suscepi,non ma¬
gna , admirandave munera poscens ,

è τνΐς Avfycimg Ajvoig . ηύζάμΐω
âunS è co Hitemmtfq imi . Λα-

μίας γνρ τι καίχΛΙ <$ ΑσμΑ τίω
Κοξ/,νδΰν ΐίλυί , οίτοΰ,ώμον ^ νίων
αητ χαλδίζ . L ζυωγ& το μοι τα α-
ycovog ^

ov ikwμασιών JinSug
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ίύλα μίλιτΙοντηζ , m } λιζθΛ>ωτν , A sed placentas duntaxat , atque thura ,

n Λ» « ' U/ . L . J cum id omnium maximè expetere .Té -σωιηβΑ &ς v αν^ρωτιων ^

tpytaztSwi ' τουτι >S , jq kJ (^ ) Eu-tfy &cKtSwi 1 τουτι >0 , κ^'

ρυΜα , puSov τ$$
. άθλων nyilTO . μη

ίχθου , βασιλ& , m Η££ ηΑζοι£ λ-
jìmW . ίμ *λϊ y ) αω£ τη Adùjua ,
i7iiiÀ , Κ&Ϊ σωτηζ/,φ* το7ς
ανζρωτπις .

'$λλ ίτηι χ&λά > 4ς fM υ <$
ί θυσίας b̂rote ^ Sai , ττουτί >3 ^

expetere ,
vt bonum aliquod pro salute homi¬
ni! operarer . Illud enim , iuxta Eury¬
sthei sententia , maximum promium
laboru esseceniebam .Nec enim mo¬
leste feras velim,6 rex .de rebus Her¬
culis aliquid audire . Pallas enim de
ipso curam habebat , quoniam beni¬
gnus , & hominibus salutaris habitus
est .Sed quoniam meiubes de facrifi-

/v i , ✓ „ ,
Ό ciò defensionem afferre , quod etiam

v,j4ti αΑωυαμ,βχ ovi Ws -
β manu significasti, veram defensione

yiag ^Μθοις. iyo βτπ u/B
’

υττίρ σω-
I cipp , i - In Λ

TAZJLcLq τψ αν^ρωτιων 00-
7iu) vmp airnàv έθυσα , ovj[ av 3v-
σζμμι ούΑν. ov<si &v Znynpu hfw ,
di oiy Λ| μα .ovcs[av &ζ <μμΙω \ς μά -

fCV) β>λΐ7Γ0ύν , y\ θυσί ^ , sin tyig.
ύ Σκηθίοο μ& , ώ βασιλ £ , ίίργικΆζ,
oòc/f oft Αμίτίζυ ττΰ%ίν ' ofiost

’
L7rî-

τη» Μαοχ&γΙτΰυις , r> Tcuipoig,

audi. Ego cum omnia pro virorum ,
quos dico,salute fecerim, nunquam
tamen pro ipsis sacrificam ,neque sa¬
crificarem omnino,aut templum at¬
tingerem , vbi sanguinem effusum à-
fpexerim ; nec vnquâ fum Deos pre¬
catus cultrum respiciens,aut tale ali¬
quod sacrificium, quale mihi obiick
accularon Non enim Scytham me
putaueris , 6 rex, nec ex aliqua patria
natum extra commune hominum

ως κάκΛίνοις . Αν τ5 ί θυσίας ίθϋΐς c consortium posita.* neque cum Mas-

μ*ι& λ© . « A f iv m .
Uà - saSctis’ aut Taurlcis vncl“ ium vcr:

vov , ίνα πΚνίςα βμ (η zip youfUmg
<ΓΐΑλν) ρβμ ® α, κβ '

07η ίρρωταυι , «
jam , gignis a ν§ρω7ΐων ν^ μίν © ·' ,
οτι τους αντάν βούλας , (A Sm το7ς
« I \ \ - ~ > η / \ \
οχηοις η , ^ σο<ροις ανόρασί , ^ fU/Vi
μουιιτ&ιομίνοις , φαρδιοί , jtucuCpo -

ΜΛς ίΆομα { , ryy αζ/λίςχνων &-

fatus , vt eorum facrificadi mores as¬
sumpserim. Nec etiam adeo fum de¬
mens , vt cum multa dc vaticinandi
facultate difputauerim, & quid ipsii
possit,aut non postit,disseruerim ;
atq ; idem ipse optime omnium ho -
minu sciam Deos immortales consi¬
lia sua sanctis, & sapientibus vatibus
aperire , ego cardes & viscerain sacris
attrectare auderem . Praesertim cum. I , \ 1 . i . . . attrectare armerem , rrjeiertim cum$vwv tm , mi i <P nunquamamca fanguinc con fucuc-

ok άτιίλιτκν kv Ur IM Ii ΊΥ, Stu,LLQ- D rim sacrificarc.ncquc Diisgratumid
νίου ομ <ρν , μ# ^ dvtfòv ora . esse putauerim . In quibus etiam dae-
fjlw ίί τις &<φίλων 'γ > £ Svaiaug μλ -
σνς,οζίτάζοι A
â punpos <zir£s £ tv . ίίργιχχν j àmoLK-
λ&τί& pii της αίτιας αυτός . òV γυρ
<pm ffòZ$ ei7iîiv E <§ ι <ηοις tUo νό-

, di/σίας ούΑμιας ΑηΘοττχ ,

monis vox me deseruisset , quod im¬
purus essem atque pollutus . At vero
si quis facrificij odio sublato accusa¬
torem interroget ea, qu£ de me pau¬
lo ante dixit , comperiet ipsum luis -
met verbis tali crimine me absoluere.
Que enim nullo peracto sacrificio di¬
xit futura peste Ephesiisprodixisse,

quid
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quid illi iugulatione vita opus c- A 7J cTpa.yai ' itfattòiw cu , ίψ a ίφ }rat ad ea prxnosccnda . qu- etiam

^ ^

ere,nequaquam puto . Corpus e- b κρζιλίλφ yp γ αωμά . lisro ■? ro-
im morbo dissolutum , mentem §vu, -ff Iw ^ γ/ωμΛΐ μίςνί Line , è

/Ine lacrificio prte ,noscere poteram ?
aut quid omaino vaticinio indi¬
gebam pro iis , qua: mihi ipsi iam-
pridem atque aliis persuaseram ?
Si enim propter Ncruam & cius
familiares accusor » rursus eadem
dicam , quse alias dixi,cum de ta¬
libus interrogabar . Ego Ncruam
oqmi imperio , omnique laude di¬
gnum iudico : posse autem cum mul¬
tis curis , ncgóciiTvc animum inten
dere
nim
quoque angoris plenam reddit , ita
vt qua: domi sunt agenda , curare
non polsit. Te autem 6c a corpore ,
Lc à mente laudat ; & iure quidem ,
vt opinor , quanquam promptior
esi; humana natura ad ea laudanda ,
quL efficere ipsa non potest . Est au¬
tem mihi prohè & ex re affectus
Ncrua : ncque me deridentem il¬
lum vnquam vidi, nec vllatenus io -
cosè ludentem , sicut inter amicos
fieri consueuit : sed mccum veluta -
dolesccntuli cum parentibus , pne-
ceptoribusve cum pudore quodam
& reueretialoquens erubescit . Cum¬
que sciat honestatem , probitatem -
que a me prrnter cetera laudari ,
tam exacte in vtraque sese exercet ,
vt supra modum humilis esse mihi
videatur . Quomodo igitur credibi¬
le cuiquam videbitur Ncruam im¬
perium affectare , qui bene fecum

~
(0 1 > n. 1 f « \ ? ' i

mmg di τι ΐόίομiw , xjsrep ων αυτός
Ti ΪΜτηίτμίω , è il $ ύφ κ . h& ì
NepotJct, ^ ? άμφ

’
αυτόν κ^ ,νομζμ^

λΰζω πάλιν , λ t@Lj
* è3W;

IwiKCL flTltii TOUJTOL '
NepoULLV jS Λ-

ζιον /ufyu ^ξ^ ς νι^ άμχμ WtrTii , È .
λ$γ > υ imrìog ìir ώφημία# νζον&ς *

à,yù)viT*lw
J) φρονιίΑον , όύ ££ηςτ>ν.

> α \ . \ »/ « I \ ~ 5 ~
ovài Ttt oim lucum . <n y >tw ίπιμνα
juDp mfjuzfag, ìtwuivìÎ A γωμης' il-
ìàg βμ oìputis τι ϊ®£ρίτίων’

μοτί^μ / [ ούτως ηαώ§ζ°Ρ7Κΐα φνσις
ίτπμνίΐν, λ μνι αυτίι ίρρωττμ . πίττον-
bcJÌh è «Β& ς ίμί ρ̂ σίμύν Ne¬
poti^ . è ουτι ^ Αστυίζί ττω αυτόν ίττ

q ίμο£ oUk * otm ŠòwSKXLfJìpov
*

T^s ίίωόίτων ci) φιΜις ' à '
ωαχκρ

\ 1 \ t \ ζ *7α ο .nr πηπραΑς 7ί,
È <Piefbo (ncd. 7^ ig c? tr άχπάν '

H
$ /J φζίί &ΊΟΐΙ T* Ž7T ψχιϋ TltìMyifV^

Spici q « τι . îiJÙg I âr ^ 5 eTraf-
vowjtJl μ* , ουτω τι ctytv cJ^muS'éji
αυτό ^ ως κ&μόί τα7ΐίΐνο ρ̂ος τζ μ*-
η-Ο/.# (palviedojf . irocg ουυ 7ii3wiqvyi-
yium/G) èi τις ^ ξ^ ις <$ π3νμνίάζίΐ

V4AW4k * l M4A V VMM * w } fc/ w « « w
^ ^ ^ ^

agi putaret , si domum suam guber - Ο Ν îfovctv , αγζπωντα . ιι τ i αυ^ οί~
nare posset ? Aut quis mccum res χίας £ ξζοι * rj 0 #

'
μ^ γίλων <ha

magnas communicare arbitrabitur
eum j qui Se de paruis mecum loqui
non audeat ? Vel quis vnquam exi¬
stimaret ipsum tentare , vt his re¬
bus mentem meam commoucat ,
quibus nec alium quenquam si de
me cogitaret,mouercniteretur ? aut
z«r ego sapiens viri indicio assen -

λίγί £ τμ μοι , (A μΛΐ </[ vzrlp μΑ-
κρων TiQ&ppHMTct

* vi ζυυάπ\& ίμα)
γωμΙω >

υ<?£ρ ών μνι^ αυί νσξβς Λλ-
Λ9^, ίί τθύμον cfaSvftndv , ζουπάν *
η 7ΐως* ίτ iyoo (9LP05 γ >ωμ!υυ ΐρμΜ- 'χ. a

LI
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vâliv aJiSsog ypuvmm pSp i A rirer , nec vaticiniis fidem adhibe -
i ~ . sr L ' ' '

- A .> rem , sapientia autem non crede-
α,τη& ν ο δΦ ' ? ' ^ 3 ° ίΦ '^

> Ϊ ) rem ’ Orphitum autenv , ac Rufum
viros iustos , ac temperatos , ad res
autem agendas segniores , vt perce¬
pi , si quis imperium occupaturos
calumniaretur : nescio an magis qua
in Nerua aberret : sin consultores ,
fùaforésque Neruse fuisse ad occu¬
pandum imperium quispiam dixe¬
rit , facilius certe mihi Neruam in¬
sidiaturum , quam hpsee consulto¬
res persuaserit , ied & huiuimodi ac¬
cusantem cogitare debet , quid mi¬
hi volens adiuuerim éos, qui res no-
uas moliri tentarent . Numquam e-
nim pecunias me ab illis accepisse ,
aut muneribus corruptum talia fe¬
cisse quisquam criminabitur . Videa¬
mus autem vtrum magna qusedam
premia ab illis expectans , eorum
beneficia in id tempus distulerim,
quo illi se potituros imperio arbi¬
trabantur ^ Tunc èim magna ab il-

T.vPeuCpoK, -cîù Sizctlou; juSp\ Èm -r

ψρονάς iveo^ vt - :j -φίφ &ς ώς i£ oì-

yii pjv ά ’

τνραΜΡάσοντας̂ à6è -
-<* ν. , M Giasi ίΙΤίΤΌυΤΐύΫ

-àss ? 'Stàp^ praiavaiv·, lin Ν ifova,
& S[ m ζυμί,οΰλύύ yiy >von,iiÙWià -

ityiàio^ -Nifàcug, nmSi
ίζνμ£κλάυatuji ìbhcÌ pdw τον yi vmp

' I ■ ■ i qr ~ 1 \ * f “> Rτούτων rc&ivovigt, , %ακ&ιν& ιιτως υυυ u

dvžsupce -Îatej , τι ίζοΰλίτο μοι τ* ζνλ -
τοϊς c$ n νιω^ α νκχισί .

φρ A ον tym cw-
I ' ycfywafrxli μοι j

' ovSl Stofoig i-
,7Wt/p^ vQ, μι , tcwtu ilpyclSoq . σκι-
-ψϋ}μβ & Λ ) μΛ\ μιγάλων SlòpSpog,
éSriiaAspdw ταξ àjJizSv šiipyi-
σιας, ig cv Cùoviâ >̂%ζ4ν ptfovov , cv ω

l ’ \ . ~ ~
μιγζλμ μ*ν <Λυ cumv υτινρζι,μΐι- lis petere , & maiora etiam corife-
οι a’ ’ IC ~ ^ v ~ »/ C qui pDtuissemrQuomodo idturo -
( ovctìv S ccJLi%Ar. 7rwg ouv towtcl ίςτα ^ ^ &^

i ( - stendes vnquam tale quicquam me
SiAš/ì ; dtSvpndSU , βασιλάυ , σιαυ -

\ \ τ \ ’> \ ** I
TOVyHj ony m σου ^ ρ^ντας ,
«^ Αφον SÌ 7ΐου τw eicufis ^ ^ τπι-
τι^ΰ/ί , Ν Ι&ρνί τι , ζφ

’ ών ψΙζ<Λμ .
xj 1 τοΰτϋΐζ >t) μαλίςα τού; βασιλιάς ,
βίζίούτΐρ ρχι ις tyou/ipw,τον αλ-
Asv pgovov hSbig (ponwvTi ' τούτων Su
sp p > . \ \ f <t » SP Γ

77J 0X77», Xj rrQJtaXjOVigt ivp , 70000-
7DV >t) r 3 è? o? pwwg , o’jtî efe Zv -

o gias fores nunquam accestì , prat -

βασιλείοιζ ì^ omatt , terquam in ^ gypto , vbi cum pa¬

ssi isse meditatum ? Reminiscere , ο
rex , te ipsum-, & qui ante te impe¬
ratores fuerunt , fratrem videlicet
tuum , atque patrem , &: praeter
hos Neronem etiam . Sub his enim
precipue imperatoribus in aperto
vixi , cum antea ad Indos peregri¬
natus essem . His igitur triginta 6o
octo annis ( tantum enim quod di¬
xi spatium vfque ad te fuit ) ad re-

. > i r \ " <T \
Aiyjwoo TM σου 7itt^ c
Λ

‘
f > 1

) g , iuli prm
βασίλιις im ίτϋΐχαυίζνάν,ώρυού-
yl τι dì ιμ& nwiiv , our aviAéudipov
τι SiiXî bn) βασιλάυσίν , i yjzfrlp
βασίλιων Shpoig , ovr SìngoAa\ g ì-
λ^μττξωτάμίω , ί] ^ a<fóvwv ιμοί

tre tuo sum versatus : quanquam
ipse tunc rex adhuc non erat , &
mei conueniendi causa illuc se ve¬
nisse fatebatur . Nec illiberale quic-

quamcum regibus sum locutus, nisi

populorum causa qui regum ditio¬
ni suberant . Nec vnquam ob epi¬
stolas sum gloriatus , quâš aut mihi
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reges , aut ego regibus , icripferim , A βασιλζ & ι' ,ΐι αντϋζ ci 'SjnvùfJI/Joc ^ξά ~
nec munerum causa reg.bus adula-

fa
-
farftus: >, à meipso . , auc granitale mea

discessi . Si igitur pauperes , diuitéf-
que considerans me interroges , v -:
tris eorum me connumerem * inter
ditiffimos pròculdubio me adseri -
barn . nullis enim rebus indigete
pluris facio , quam Lydia: Pactoli-

' que diuitias omnes . Quomodo igi¬
tur nondum regnantium dona in
tempus distuliflem , quo ipsos re¬
gnaturos effe putarem ; qui nec à B

' vobis accipere quicquam volui,qui¬
bus firmum , stabileque imperium
effe animaduerto ì aut quomodo
regni permutationes meditarer , qui
constitutum imperium non magni -
facioìVeruntamen omnia qua ; con¬
tingere possunt philosopho , qui
potentioribus aduletur , in Euphra¬
te manifeste conspicio . Hic sibi c-
nim diuitias parauit . Quid autem
diuitias dixi ? imo vero fontes di¬
vitiarum . Iam enim inter foenera -
torum mensas nuncupatur caupo ,

^
'Mstttel. quastuarius , publicanus , numula -

riUSjlg£ acj omnia venalia & pretio
comparabilia fe conuertit : póten -
tiorumque foribus magis est affi¬
xus , quàm propri ) earundem iaini -
tores . Expellitur etiam inde pleriin-
que , non secus ac gulosi canes de¬
pelli solent . Philosopho autem ne
drachmam quidem impertit . Cum -

σιλίαζ,ϊμαυυτ ^ άττΐιυί ^ ιΐω , îì y >tw

Îfoii
'
fM j πλοισίοις <ιρ3υμ/ή %ύς ,

7ΐίν *ηΆζ > 7π>ηρ %.ψ ίθνων τούτων ίμαυ -

τονχζαβύο ίΚ πλοισίωτατων
•ρ yù hÎJ % /μ hvog ipiioì ΛvJÌct

y ^
ψ îìbmtkmÌ m . πως oìw i ž '

τας
7ZùV 0V 7TÙÙ β 'Ασίλ,ίύύν Jhpècu ;

ανίζ &λ 9μΙω , ig ον ^ ξζ {ν αυύένίχω-

μίω fâovov p ò μηΛ ίο} νβ ^Ι

ίλ ^βρος , οΐς 'βίζ &ι ® hy >vfjlw ρ>

, ν βασιλείων μίταζολος
ηTîviouv,wnÀ TztjC χα ^ ςπβαις ig ρ >

τιμα ^ ρ^ ωβρος ; kj μΐιυ οτάσα >ί~

yviTW( φιλθσόφω , α}£ρί>κολ&κ^ ονΙι

Ίου; hwaToig , hì ?sì Tòt EuCp^ tTOU.
τντω yS cJrâj5iv

}
τι λ ly » q^ iiptntSt î

myat, βρ otw îìcn πλούτον , tutm ·?$

Τξατρβων riJiti (ΡίαλίγίτΌϋΐ καπνλ9ς ί
xzmx&TMtes , τίλωνης , οζολθςατης ,
παίιτα γγ/οβρος τα 7τωλάΰ(Α)ρά τ,ή
πωΤ^ υωτα . εχτίτοτίωτυ^ ss

’ à <à ττης
τ Sìwa ^ J Stipeti?, nm <m£Sc% gywiv

cwTaujg πλ &ω κοαρον,ν (φ Svcpofoi "

ΑΤΪίληφΰΐΙ h Ha \sm ŠVPtyV 7JOM<5t-

ìug^ amf <τ %υωων (A λιανοί , οραχ -

μίω q ovÂ φιλ9σν <ρω oLvJpi 7Tón
/%}^ ίμίνός ) ($ η7ίΐχιζ4 r ϊοαί̂ πλ ^-

' ^
υπW τουζνί βο -

t \ >z t , - - , i
< οζι -

que suas diuitias quoad ceteros ob
strufas habear , hunc tamen vnum
^Egyptium pecuniis pascit , vt in D ™ , ίΊ ^
me linguam amputari dignissimam m (ùV ρ^ νμασι ,
acuat . Euphratem igitur tibi Judi¬
candum relinquo : nisi enim adu¬
latoribus valde faues , inuenies ho¬
minem longe deteriorem , quàm à
me sit narratum . Tu vero quod re¬
liquum est accusationis ex me au¬
di , vt de quibus accuicr , intelligas .
Accinthmr quidam , d rex, iri media

υυοων îtt ίμ $
ίλωτίά ) αζίαΜ &κτ£ μή &% . Εν (ρρρί -·
τίω βρ Â κ&Ι& λίίπω 6i .cn) y$ , tw

\ I » ■ ■ r* » ι { . \ <’ /

/Μ κολ&ΜΆζ iTWupmg ^ éufvciig τον αν-

S& 7τον notuΙω,ών ^ρμνινάΙω .^ '
^ Mh

7nig ϊττολάγ &ς ^ακροω . % οιώ αν mi è

vyif Ίινων ; ιίΑτό πς , ω βασίλ £ ) 7Mf-
Li ij
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ΆςλρκΑΜ à η Je&wyp A accusatione fletus Arcadis puerile

' - ^ . .O .V me noctu in partes cocidisse dicunt :
an vero somnium aliquod hoc fue¬
rit ,non satis fcio. Narrat autem hunc
puerum honestis parentibus ortum
fuisse ; forma vero qua squallidi &
macilenti Arcades pulchri putantur .
Hunc aiunt supplicante, plorantém -
que a me fuisse iugulatu,deinde san¬
guine pueri me cospersimi , pro veri-

nTUAJaft /L$/J <WTOV tW ’
i/ *0cF

VVMWp , ii es OVCLQ φΗΟί V , 0057ΐύ 01-

Jbt y u) À 7ππi£ °pv τϊ ctyxto ' 0
~ t/X) 5 \ \ r n ? . f

7wujg Gwr i kcu ηρ adog , οιοι App¬
estai' @ ci/ ΰυυχμω , pAwVwrov
(φασίν ίκ/irâjQVTOt τ , ^ ολςφυρόμ£-

, χ &μί τας yAi-

?ca; kr - ù -mài άμα βί -L· - Β
« w agnoscendiiDiis vota fecisse . &

(gtjšioig υφ 3 òMiSilcu; âjféafr μ&- rn far ir» . Nafnauod reliauumestad
ΤΟυτων žfM ycpjxounv . 0 j ècpè-

ζ /J? , StóM A7j! ìTC^ . CpAffl
7Dl£ CLXoScWj /LSp ώΛ {AOV

Αίζαμίνου , Sbiwajj À Ιίζβί SiΙσν -

μα , pi } pwi
'îkrox.TUvaJi àuiCouvTU .

7tuo μ8μ oiw άκροασίν,ώς ού ρθα -
7ΐ αι>, ta βα <Λλ& , λί ^Ρίμι ; Μ\
απ' μοι

'Žmfoymìa: τις ò Aρ-

cufatio . Nafn quod reliquum est ad
ipsos Deos spectare videtur . Aiunt
enim illos me ita precatcm exaudisi
se , vt de ccelo signa mihi dederint
preclara , nee me impia faciente in-
teremerint .Quàm foedum igitur,im-

purumq ; sit,6 rex , de talibus audire,
diceréve, non mie latet , attamé huius
criminis est asserenda defensio. Pri¬
mum igitur ex te quaero accusator,
quifnâ isArcaspuer fuerit,si parenti -

vxA, cm ; il ya/p μη ανώνυμος tu bus non obscuris, & formasvt ais ) no
7ππί & >ν,μυή$ dvSjoaTwJA^ gvii - ieruilifuit . cogruum fuerat te inter -

Jhff , ω^μ G i ippTUV τι μίν ονομα
το7ς γίναμζίοις cui τον , 7w@ -> q οι-

ΧΑος cm * τις <ρ ί $ρί \ ΐΑ (ρ cwtdv ex

AppdÌct νολις ' MLv q â-
nru^ iig , cxmvSix . tsiiife . ού λίγΐ

7007α , ptj 7V 1 ef̂ vog ών μη ^Λη-

XK01W υ <$ CLV<PpCL7TD(Pt>V

r<j ptg . ω μητ ennâ ονομαί , μνύ

rogasse : quodnam parentib .eius no¬
men , quave familia natus , & in qua
Arcadiae ciuitate fuerit educatus , &
quibus ab altarib . ad sacrificium huc
deductus . Horum autem nihil abs
te profertur , quamuis in mentiendo
siiî peritifllraus . Pro seruo igitur a-
liquo iniudicium vocor : cuius enim
nec nome habetur,nec quibus sit or¬
tu :; parentibus,constat,nec in qua ci-

„ , , \ i yi usiate natus,aut educatus esset , inue-
ων igpVj μη

^

7Π) λις μη,κλνρος tiVy nicbatur ; cuius praeterea nullus extat
^ ^ oi > àvSfiAmfàl? heres , nonne huc , pro Dij immorta¬

les , seniorum loco habédum omnes
putarent ? Illi enim innominati sunt:
quòd si fetuum suisse fateberis, dicas
rursus oportet , quis eum mango ad¬
duxerit , quis illum Arcas emerit . Si
enim genus hoc puerorum vaticina¬
tioni !). est accommodatu,multis pe¬
cuniis emptum fuisse ctedédum est.
Prsetereanecessc fuit .aliquem Pelo-

\ in , » / e> i i
fân Tuììiv j ανώνυμοι, yo 7rounu . τις
oiw 0 p7T»A@J dS ctvd]&A7rD<stu ; τις
0 ‘7ϊξΐάίΜ '>& ’ cw 70 E ApnoiStoV )

il y ) v ·$ ) <& τούτων cimisi ®
τν σφατίούωΐ' μοΜΤίΜ , 7ΐολλων μοχ
ρ^ ημΑτων ihtòg ίωνη3ζμ A tiw}-
lste. , ττίζιλΛικίΐ'ίΧΐ cfl! îtiu Ις DèAs -
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ponncsum nauigasse, vt illinc puc- A lamm Jv

' ci $kv<k ημιν avct̂ mn
rum Arcade nobis abduceret . Pon - A '

_ >S flora ** ,ticos enim aut Lydios leni os , aut - ' - - . '
Phrygios gregarim huc aduectos in¬
venire Lc emere hic licet. Hxnamq ;
gentes , & ceteri Barbari semper aliis
obedirc consueti , nequaquam turpe
existimant seruitutem . Phrygibus
autem familiare est proprios etiam
filios vendere .· & si captivi in fer-
uitutcm ducantur , ne ad eós qui¬
dem respiciendos lese convertunt .
Grteci autem libertatis amatores ad¬
huc sunt, nec Grarcus quiiquam ex¬
tra fines in seruitutem venderetur .
Quapropter nec fervorum praedo¬
nibus , nec eorundem mercatoribus
apud ipsos locus permittitur . Hoc
autem in Arcadia magis contigit .
Ipsi enim non solum in libertate de¬
gunt omnes , sed multitudine fer¬
vorum egent . Est enim Arcadia
magna pars fyluestris , nec montes
solum , verum etiam campestria lo¬
ca egent . Igitur multis agricolis ,
multis caprarum ? ovium , armen -
toriimque pastoribus , qui partirti
boues , partirti equos curent , ligna¬
toribus insuper quam plurimis in¬
diget regio , atque in his à pueritia
exercentur . Quod si Arcades tales
non essent,sed vt ceteri seruos suos
venderent , quid ad divulgatam sa¬
pientiam conferret esse ex Arca¬
dia,quod mactetur ? Non enim ce¬
teris Grtecis fàpientiores sunt Ar¬
cades , vt aliquid plus quàm ali ) in

>\ ’
. f n A > ^ - ,

' / » λ
n Audiet , u m wpvy& v , πξίαιτ aJt
κ&ντοϋ)θα τις , ων γί Xj ctyiXcug cvto~

χμν Zhv, αίμα φοιτωσαις<Ρ£ βο .τζω->
■n yS tu e9vn , ^ t) Ιτιίσα BapCcL^ v]
τταίτα τονχ^ονον ίτί β̂ον & κροω$ ροι}
0Ό7Τύύ SbvXâjiv alpgov nynjuorcq .
<Ρρνζ) y >wj σΒη^ω& ον , ^
Sòcdwj Cvìr drnâvr càSpcL7rocfî -

B <θΙντωv > μη MrtsfèCpžcdai . ÉMlweg

q , ίλώ $ΐρίας ίζμςα \ tu , £À
tev aìinp ΕΜίώ ττί μ̂ ogjpv ìxmSto-
uQ . oàiv iÀ av^ awthgwjg ουn ctr·*

SfamShv wîri ?wg,ig cwcvv πονρι-
τντία.ϊϊ $ AfKptcfÌdv È μάλλον . Ttfòg
^ iS ^§>>ot τιαχτας ίλ &5ϊ£ΐείζ4γ
EMkjuctg,csÌot\) È ’

όχλχ SbvÀ ων . ί si
q τιοΜη h Αρκ&^ίαβ vAccJbg, ού τα
■ I ! %

' 1 \ ' V
μίτίω ^μ μονον, ΜλΛ χομ τα ζ» ηιο <η

C 7τάντα . &7 cfìi αυτοϊς 7τολλων γ^

ωργαν^ ττο^ ων Λ (άττίλων,σν^ ο̂

ζων τι , 7CCU 7wif&pòùv , Ηβ.) βουκί-
λων , τ$ c&i βοισί . $$ Λ ζφ

’
'
ivrssoig ' Spviυμών τ% <h7iztf ττάΜ.ων
ή Kšy raS cμ 7ΐα\ (Ρίΰν γ )μνα,~

p̂vTOJj . iì (Â kcu μγι TOiath Iw τα,
Kfv&Sîòv , Km. iipgv ùùamp ίη ~

poi ffò& caTioÂSbo^ cfir ewrâv Sbv
.V U %4 Wtv J T V «« »4 V

| V*» »· » U V —
J Μ ** ··· ! H

^ ^ ^ ^

extis ostendant , imo vero rudes iunt ^ APLf, *n τη SfvXλουμζνη 6 φίΛ ςύ -

atque agrestes & suibus simillimi , 7° E ΑρκαΑαζ uj qo
cùm ob alia multa , tum quèd gian- ^ ^dibus , vt plurimum , turgent . Sed
Vereor ne defensione artificiosa ni¬
mium videar vti , qui mores Arca-

«PPe XKÌwoùv AprtotJig , ίν ίτίρού é

aK$& 7lW 7Τλί® <Zefet igs, Ao^ SiKSt

cnjharyyxjbv (pctivooaty ^
XVvct a-

y^ iXjOTO &l Αν$& 7Γύόν ίΐσί , kcu ovcÌSigÌ& Ti à?Xct r î τ> ytgfi ž̂c&sq των
fyvuiv , ρητο£ΐκω $ ον Îawg ϊάπλίλί ^ημμρτοΰμοί 7tt Apx$tJhif

Li iij
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ά,ΦιοιΛωώων »5η· l ίς Di - A dum exprimens in Peloponnesumφ ρμιζυ , 0 » ' oratione migrauerim,cùm abundè
λάπίννησον τω Λογρ η y ) ίμοι Γ - .

b iV' ulu aounac
. ii > \ . sufficiens , mihiquc accommoda -

σηκουσα àTWteyici , τις ·, &c idvm ' ου i r r ^ , . - » . -

Suar ov -dirίάνω euμα &ς, ύ<4 ίί βω¬

μόν λοτο ώ * Ροθα ^ α? 7î
Λ > t e/ , , , ff

*

Λ , οι tž Λ7Γ at ^ τπχ/ρα -

νλησΐως, κ& μ * Α
’
ίγτώον ^ (§) γ )-

μνο) , ^ IfdL / © 6 φο/ ^ <$ > ών è

τνΐς άμφ ) Ρυθα ^ρρ^ , di tS? G-

tior defensio fuiifec huiusmodi,E -
go nunquam sàcrisicij causa quic-
quam mactaui , aut macto : neque
sanguinem tango , etiam si in alca *
ri sit positus. Hoc enim modo Py¬
thagoras sensit , & ceteri , qui eum
secuti sunt. Id ipsum etiam qui in
^Egypto sunt gymnosophistis , &
Indorum sapientes , à quibus eius ,/ » \ , / _j ~ muorimi iauicm . es , a quiDus eius ,

<P
t

ia * *f omatt * ·B quam Pythagoras est secutus , sapié-
Svovng, ov άόκουσντ etesiKMv το7ς bîoi?, tise principia manarunt . Qui autem
ΧΜλ yvigcjimiv ir etυτο7ς ζρνχωρου -

σΐν, ^ ξτιοιςΊ& σζϋμαζδ , È άνοσοις ,
^ (άφωτίροις &ù esòKUv , μη τνρου/-

vAji &foui , ιmSivbg &7α%. κ) χκ άδι¬

κος cijucuj άγζβων JiiSouf σφας υ-
Λ /V f λ ίν I

φ > xstSvtgyv ζνιχατων . όοκω γχ/ρ

μ$ ι è ?vtè 3τοι} (§ ) αυτόν ίμ$ ι voiw
ύ <$ Βνβίων ί̂ οντας , ζί . ΛiCotvoCpo -

της γης y cv καθαροί της οίκου -

secundum hac instituta sacrificant,
nulla à Diis iniuria afficiuntur: sed
eos senescere Di ; permittunt , & re¬
ctis , sanisque corporibus vti , fem-

pérque fieri sapientiores : nec vero
tyranni vnquam euadunt , nec re¬
bus vilis indigent . Nec absurdum
profecto videtur illos a Diis im¬
mortalibus bona impetrare , qui
purè , mundeque sacrificant : idern-

que quod ego de sacrificiis sentio,

line sacrificiorum materiam capia¬
mus, nec ferrum templis inferamus,
aut aras sanguine maculemus . Ego
autem ( sic enim visum ) & mei &c
Deorum oblitus , ita sacrificam : si¬
cut nec alias vnquam sacrificare
consueui , nec hominum quisquam
omnino sacrificat. Sed hoc me cri-

0 i » . w , «/ » » » » <» / Dii quoqi sentire mihi videntur,qui
rnuHf cMCpvrtbiv . iv are αυτών dvoi- r i v 1 j *
*

0 \
9

•'j λ,
^ thuriferam terram in parte mundi

φρ , μη σΐ</\ΐβοφοροιιντίς c» npoig , purissima constituerunt ; vt vel il-
μτΐ(/ [ <άμϋχ, ϊς βωμού; ραίνοντας. \y$
j [ ως ϊοικον , ίμοωτΤί , καί τ âta>v
ίκλα^όφρ ® -', ί%υ® ον μντ
cWTog ίΐωδοί,μΛπΐ τις &ν$& 7ΐων όνοι .
clthzMcitUtw μί της αάτι &ς (è ό και¬
ρό?, OV ilPHXAV 0 )(5t7li^Pp© J . tLu) φ
, (

J
, f , γ cn. , ( uuiiiiuu ìaenucac . ocu uut aie tu -

ημίρω/ <M <*vUi) ,c9 up>A-
D mine sacilè tempus absoluit , quo

Szq μοί) <ρησιν , tî φρ i'fîpoulw a> à me facta haec fu iste dicit accusa-
ÎSvotL ' ii 3 ižvoa , è i<pcty>v . tor· Eo namque die , quo à me fa-

V ì ? Λ . \ 'urei μ$ , ω β &οίλω , θαμίνα i ^ cp -
"5?ς >

« μη ί7Λ%ω£Α(ΐζον τη νώμη
757ί ; καί σχ) βίϊΐΐιςΐ β &οηλίων, ίτjî-

%ω £Αα£ίς ' îL)L iv ilimg dvonq
roiewTtt * ^ b συκοφάντης * ov%
όμοΜγκύΌ,γ άνά^οφονων lt%

dA\vy

ctu id fuisse calumniatur , si in agro
fui,sacrificam : si vero sacrificam , etia
comedi . Soles autem,b rex,meinter¬

rogare an eo tempore .Roma fue¬
rim, quod profecto non inficior , &:
te quoque,regum optime, tunc Ro -
mT fuisse dico : non rame talia te sa¬
crificaste diceres , nec etiam ipse ca¬

lumniator dicere auderet . Non enim sequitur homicidium fecisse aliquem.
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propterea quòd Roma : suerit vèrsa- A Ù ^ p ΰμΐω Μτϋτο . È μυ -

£jLct<hg clv $& >7IW i', ας βίλΐί ®
tus. Multa namque millia hominum
tunc Romae suerunt , quibus exularc
multò melius ciTet , quam capitis in¬
dicio subirci , propter hanc vnâ dun -
taxat coniecturâ , quod tunc Romae
fuerint . Quinimò hoc ipsum quod
Roma venerim , suspicione omnem
criminis videtur auferre , quòdq . res
nouas moliri non tentauerim . Qujs
enim talis criminis conscius vellet
in duitate viuere,vbiomnes oculi ,
innumerabiles exploratores , & non

w»Aswi«S Â \2&diy\ v yratyeug, cv djg
τίχμή&ίον ά^ ΧΛίμάτων ζςτμ , tto -
rcwdvt. u) . Km m 9® ig iiw νώμίω
Ì

’
xÀtV , XM 7W(/pcU7ilTZ!Uj 7ΚΛΑ ί Té

I In ■ λ ** » I \
νζωηρα f&pgm&v downv cuneo; . 9®

οΧΛ > I ,
· \ » vrJ) 710M ζην, cv H 7mng μζχ ο<φ~

- \ - ‘
. Λ > t >! \

ΟΌίλμυΰΙ , TTCLOVL Q CLHfOCLOig οντων Tij
\ > Ί > K I

)&jl xk oviwv , ου ζυιχΰύρζι νζωτζ ^ ον

modo eorum,quae sunt,sed eorum e- ® αΑίθα } io7g yi μ/n λια # Sw/cnwot .
tiâ ,quae non sunt,indagatores acerri- cîir j [ éùs& CzgzfOig ts , è σζυφρο-
mi,non sinunt quenquam res nouas
meditari ,nifi qui forte mortis nimiu
cupidus fuerit : cauti enim,tempera -
tique viri tardius etiam ad illa dedu -
emur .quX facere sibi licet . Quid igi¬
tur , inquiet calumniator , ea nocte e-
gistiîquòd si me quasi seipsum inter¬
rogar ,dicam me controucrsias,accu¬
sationesque contra viros bonos pa¬
rasse , vt ena nihil iniuste agentes pur¬
garentur ^ idque regi persuadere nihil 1

veritatis ad eum loquens,vt ego ab
ipso prober , alius autem in suspicio¬
nem adducatur . Sin tanquam philo -
sophù interrogat , Democriti risum

, laudaba,quo m res omnes humanas
vtebatur : quòd si re vera ex me re¬
sponsum quaerit,vt sese res habuit ,
narrabo . Philiscus Meliensis,qui me-
cum annos quatuor philosophatus
suerat,tunc aegrotabat : proptereaa -
pudipsum pernoctabam ; tam graui-
ter enim laborabat , vt no multò post
ex tali morbo interierit , quâuispro
eius incolumitate multa sim preca¬
tus : & certe quicunque sunt Orpheo
catus pro mortuis compositi eos me
fateor non ignorare , quinetiam sub
terram eius causa profectus essem , si
quis ad ea loca pateret accessus: adeò
me sibi charitate deuinxerat ob il¬
la, quae ex animi mei sententia & ex

D

νας , β ^μΛως ayi , xm
'
z (p

' a ζζζςί
7ί ουώ , ώ συκοφα ^ τα , Xy τίυο n ! -

x&i qmgìvIw - il &>§
, - Λ \ \ \ >
ίζβοτας , Ζ 7ΐΐΐόχ xcu ον z-

gcpTOLV ΥίΧΛίς , Àyùùvau; ίποίμαζ® ,
^ xgmytpjLcu; ζτγ éifyou; Rigete ,
Kj #7Γΰλογίΐ£ζ onr éK AdixotwTaĝ . ^ Mp

\ ~ J3& f) . 1 > V .XM 71ZiOWf β CLOiXZtiL , fJM ò^riJW
Azyiùvjv zyco jlSjj šoéîxi^ ùilw^ -

cqvo/5 A cHvr . zi crf ως φ/λρσοφου
TnwSrtli) , r Ανμΰχ&Ιτου vz&wouv
γζλόύ (&·>

òV zg Tntvitt τα ‘JJJ
*

7Wùv yi *& ' ζί^Ι ^ ώς ζμΰ <7 ; Φιλίσκ ^

o μιλιζιί Ιί/Γ ζυμφιλ90Ό (ργ) σΰς ζ-

μύί τζτίά^ ν , drooi τΰτ?, è η$ \> &ο-
τω cL7itx$ÌQflj<fbv , ουτω ΑαχΛί/ί&ρω
·\Ά,Μττως ^ ως t&jikwSavzii/*\ zm

t ι . . \ >\ ’ £ ! 1νοσον και 701 7τολλας αν Ηΐιξαμουφ,^ η.
« ι # « ci Λ » ι I ~ Ν Stm -ra
vyzica; vffî ivgmeìvov yt- ^ 4
vzcfry μόι , vrj ÀI7 ii %νζς Ορ-
<ρΙωςζΐ<ηνύτίρ $ $ Χτιύδανοντζόν 'μ#-
Λ&Λλ } , μγι</ ( opieivag asemam '

K&Ì
•pp kv μόι Αχω Kcjif àrw 7lw jlw
70pâj^ùjjajj A'

ovD , d lw
Tetti τα ' ουτω μ& ctvvpTvife 7nzmv οί$

Li iiij
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^ ^ Tl * * *

φι ?$σόφως 7î , è kj 1 $ v ifMV νουω A philosophia : praceptis fuerat opera*
tus . Hoc ipsum.o rex,audire è Tclcsi-

Tì > issivi tìLYJùÙmJ TyOmtTDV . 7Kt

ptuj Jfb κάχΛίνος τω Μηλιά ,Γ . 1 . > \ ι « ι > ι >
ητϋοων αυτόν νυκτύψ , 07π>σα žyw . il
Â Τίλίσΐνω & τηςάς,ί 7ΐίΐΑ $$ <p/-

λάσορουωτων βί , καλώ cK· /CQ94
μλρτυβας. ίίσί est

’
01) 70/, Σζλ &κο£ Τ ό

cm Κο//κκ,κί Ί^ ατοκληζ o S/cstaV/or,
τούτοι^ ί (2β> τα ίΐ όληΰη Kiyu) . icj μοί-

dmauf est
' αυτο7ς v <jfp 704 τ&αχονζί β

L/M>fI , ^ od ?W^ <sti tjoli μόφτυρίς ,

γ > p ) ^s^ zolAìiSoji sâjfo τυις τω
Φιλισκω^ οσνκΛνταζ,άναζολαςΊσως
npw £ Amg ' ΙταιΑ cwÌkcl ί Ρω-

μης απηραν ις τα Μηλίίων ndn , xp
οσίου/ τχ νίκρχ . m , ω /urpwftg . L yp
<f$i Kcu ^PpnrsiÀTWi υμ/ιν ύ <$ τούτου
μΐρτυβίς. ΡΡρ ίσον μίν τοίνιυυ £ Χλη-
ϊηίας h χάψη ζιυυαίΰη , ΛλοΓ σα-
<ρως >ί μλρτυ&1& των àvtycù ν. ου pS ^

d/ (ΰτ& Λςίίοις, à ' d ίς 4 ' ουκ ί<ζω
τίίρ£ ΐς, )&λ \<π οίκίας .χΛ Ni¬
potia , πα/ρα, Φιλισκω Λ . ουÀ ^οπ>-

σφατίων, λ̂λ ύφ *ψ/ρ^
£ %όμίρος .

ου/[υπ? βασιλίίας,ϊ&λ ΰφ > ψ/λ 9-

σοορίας . odost
’ αντί σου ρΐρο^ νων νίω-

τ? ® , ϊύλ ivSf/Λ σωζων ίμαυιψ ο-

μοιον' ν oiw ό Αρκαζ dreuida ; Tisi
A των σφαjicùv μ/υδοι ·, τι q Ρ τα ο

τοιαυτα ίιiidiv ; ίςου\ γχ/ρ τητί è ο
\ ) Α * \ Λ <’ν*

jLtu - dv ως yiy >vog xyL^ .
γ sì ΛτηSwjov £ θυσίας , ώ β &σιλ£ ,
7ΐϋΐτά^ ς ppùoy'S p)p pp K (&£β-
<$ ον (rtyctytoov μ&ντ4ς,Λγ&3οί 7iw τί-

yvlm , ^ o/o /
’
ονομάστυι, Μίμςίας , ο)ζ ,

Ακαρναυ/ίοϋς. Αρίςΐΐν^ ος,οΜ Aυτάοος .

no Consule potes ; nam & ipse Phi-
lisco inieruiens , ea nocte nobiscum
permansit . Quod si Telcsino mi¬
nus adhibes fidei, quoniam ipse in¬
ter philosophantes numeratur , me¬
dicos ipsos testes adducam. Sunt
autem Seleucus Cyzicenus , & Stra¬
tocles Sidonius ; cx his an vera di¬
cam, perquire . Sequebantur autem
quos dixi medicos discipuli plus-
quâ triginta,qui huius rei testimo¬
nium afferre possunt. Quòd si Phi-
lisci propinquos ad testimonium
reddendum vocari dicerem , cla¬
maret accusator indici dilationem
à me quaeri . Nam ilii cadaucr in pa«
triam portantes quam primum ab¬
iere . Vos igitur quos inuocaui te¬
stes , accedite. Nam afferendi testi¬
moni ) causa, vobis huc accedere da¬
tum est . Quid igitur veritatis con¬
tineat accusatio , horum testimonia
declarant . Non enim in suburba¬
no , sed in vrbe , non extra muros ,
sed domi , non pro Nenia , sed pro
Philifco , non iugulans , sed pro vi¬
ta precans ; non pro regno,sed pro
philosophia , non aduersus te res
nouas moliens , sed hominem mi¬
hi similem seruare nitens , eo tem¬
pore sum inuentus . Quid igitur hic
puer Arcas ? quid de iugulationc
fabula asseruntur ? quid talia per¬
suadere tentar ? sic enim non mi¬
nus quod factum est nunquam ,
quam quod est factum in judicium
trahetur : huius autem sacrifici ) in¬
credibilitatem vbi collocabis , 6
rex ? Fuerunt enim priscis tempo¬
ribus vates permulti , qui peractis
caedibus vaticinabantur j quique
in arte sua peritissimi , & digni
memoria sunt habiti , ceu Megi-
stias , Acarnan , Aristandér Lycius j
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Silianus Ambraciota . Sacrificabant A

iS\)ov(s y
b jlS/j Axotpva) }

AiCùvtJbt βα,-
<ηλίϊΐί <ζ$ ρτΥΐς

' ο Λ Avxtog,Αλίζάν -
<fycù iw ΜomâìÌvl 'Σιλιαχος Â

y
Κν -

fa y β &σίλάας ί β̂οντι . ^ α> άν-
Sfdimv coohixxyoigji mpi &povj G-
<ρώ^ ον^η ίτνμω ^ρον & 7ΐίχΛ& , ini α -

mpoglw υ) Svena, , βα,σιλίων yi η$ ρΐ~
ςηβρων αητοϊς , οίς Ύτολλοί μΟμ r\aw)
oîvô oo^wMa <Ρ

*

&ίχμοΙλω 1α
} 4$ )Α-

vofMdjj <s[ àxlvStwot kJ φοζος ovAÌg
I >/ >r 0 v > r

KStvryPtia^^ t 71 ίσφαϋον . Μλ ωμού}
7πΐ £ ΐςτί (9 ΐϋ7ς àvsplcnv , ο χάμω ) viw
yjvSbujâjovlt o <7$ ηοιίτων. οτι τα /uìp

>t Μ / / j \ > ,Λ 5 > /
αλάγχ, <τ (_ ωων ίΐκος y i7ftidn at ayvoict
2

°
SnvctTDV σχρ&τΙφ,μΛΐ 5ολpcfec tì τ

. tr « ì - L i . v "s τ \
απλανών V7T0 aζυvί (noL·ςìωv 7I1clσovJi
ÌvSpgpmv j) aet τι ό τη -ψ/ρ^ Lp-vr^ r-

SwtctTOVty 1un 7τω ίφίςνωτΌς ^ μΰί*

q τtùùq einòg s$ povQg )ίΑί , ^ cv όφθαλ -

μο7ς ονζς,ΑΊζα^ Zi zBr ? σπλάχνων
μαυντηων̂ η ολως ŠjSvTsvì cn Âòpdwg
τί , è pvatv ςο^ ^ομαμ τοΰων,σκο-

τκι,βασίλΜ,ώΑ .τ γτπvp,cv ώ (petat
ivv 'f àrnâv μαυπχΛΜς u) (A
Avo) Teujittj ζυΓχΛΠτμ /uSp óù ί^ θα-

f>M aipuctisg * 7rovi yo oy n a,Hpdup νίς ,
xclqJÌcl ÎqÀ , Λ’

αίμανίΡύύ v φλίζων
guinem continet cor , eumque per v , Si - \ - . \
vcna.s in vniuersim, corpus diffun- D ‘ ' Τ ’ ’

dic . Choleram autem in hepate ia- cslyTrt Y\ 7ntU x/ii{Mvlw
y opyvi μψ ctvi-

gvaty poboi 31 xszaraypurtv è; m rco/AsL
tS rlvntSg ' ijzro ^ <$ -AI 71^ 0-

ζυωοντων ζίουαζι) xca μ^Λ τω ìew-
” »

_ Γ ^ >κ ί τ *
t

'
; -

7Μί ΛΠέ /6) φΰβΠΤΟς OVOTt y VZ&Tlùù t -

πΐγβττμ ιω ywwlti , -eoe6
'

s Ιττδyl vo-

λν 7ΤΆσΌί to λίΐα, τί , jwm μο^Ιικα Μ

αϋλανχν^ . \jzct jj ^ Ascetiowuwp

autem & vaticinabantur , Acarnan
quidem Leonida ; , Spartano regi .
Lycius autem Alexandro Macedo¬
ni , Silianus vero Cyro , qui regnum
affectabat . Hi fi quid hominum
extis manifestius , aut sapientius ,
aut promptius insidere putassent ,
tali sacrificio vti facillime poterant ,
cum ipsi apud reges versarentur ,
qui multos pincernas & captiuos co-

plures habebant ; nullum autem iu-
dicij periculum,nullulque metus ac- B
cufationis impendebat , si quem 00
cidistent . Sed eadem , quX & mi¬
hi , talibus viris opinio inerat : quod
ratione carentia ammalia consenta¬
neum est , cum in discrimen mor¬
tis deducuntur , nihil omnino tur¬
bare intestina , cum quid passura
sunt , non intelligant . Homo autem ,
si nondum instante morte timorem
tantum animo conceperit , vt ve¬
hementius perturbetur . Quomodo
conientaneum est morte ipsa pre¬
sente , atque ante oculos posita,pos¬
se per exta vaticinium ostendere ,
aut aliquid omnino suo ordine di¬
spositum habere ? Quod autem ve¬
re & secundum naturam talia ex¬
quisierim , hoc modo considerari
potest . Hepar , in quo vat ' cinij se¬
dem esse dicunt eius artis periti ,
ex non puro sanguine constat , to¬
tum enim syncerum , purumq ; san¬

cente m iracundia excitat ; timor au¬
tem in concauas hepatis partes ean¬
dem subducit . Quod si quis lpiam
irritauerit , adep efferuet , vt suo
vase contineri,impotens supino he¬

pati superfundatur , atque ita par¬
tes omnes hepatis occupet . qux
antea polita erant , & aliquid por¬
tendere id »one2e. In animalibus vero ,

A
V
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£w> t?avoùaA , ζαΜτηα^ τυυΐ % Ύ> d A quas timore terrentur, subsides eho-
- S A rji^ lerà simul contrahit , quicquid fc-

^ ™ uibus hepatis partib . luminis inerat.
Tunc enim introrsum ; cedit pudoris
sanguinispars, quaerar tangam lin¬
teolo cingitur , cum natura fanguusub
membranam quas circa ipsum diffin¬
datur , &t turbulentae lutulentajue partì
supernatet . Quid igitur hominis ju¬
gulatione opus elì,b rex , si nihil veri
portédere potest eiusmodi sacrisi ciuî

i ’ ? , A r Quod autem nihil portendere pos-
ì) imQwcmovnS , R Ì̂ auu iìm . n . n „

'
nrntimi *

τοΪς λώις φως . υπονοςα y ) lonX )
γ > ι&5α.ρον %α\ μχ& ) ΰψ

’
ου

*απλή-

voSto) ύ> yvsfp , vittis ίρρνζς φυσ4
A at%s ύμίνά , ìtm iw 7Μλω-

Si 3 ^ ^ ?^ (ρν\9ς . τιοιώ ) ώβ (ΐσ \λ £ ^
r* / >1 j ■>/ \

τνς μΛοιφονι&ς ipy >v , a άσημοι iu
É ^ttf ; ctomm SI ewiu n <tv$& -

7iîicL φΰσις ìpyolA , ζιωΐίΪσα iâ -
t \ \ > \

VOL70V , MOIA CWTOl B sit, ab humana natura prouenit,qua :
@ ^ ^Dvjar^ot , ζιω opyn n - imminentem mortem agnoscit : ipsi

etiam,qui morituri sunt , varietatem
plurimam intestinis afferunt. Qui e-
nim animosiores sunt , cum quadam
iracundia moriuntur : qui vero mol¬
liores sunt,cum timore . Hic est quòd
ars huiusmodi apud non imperitos
etiam barbaros , hcedos ^ aut agnos
mactari laudat : quoniam amentia
sunt eiusmodi animalia , nec mul¬
tum ab infensatis distantia. Gallos
autem gallinaceos, Le sues , ac tauros,
quoniam animo abundant , suis ar¬
canis non admittunt . Animaduerto
autem , 6 rex,accusatorem à me ir¬
ritari , quoniam te sapientiorem effi¬
cio : viderisq . libenter orationi mese
aures prtebere : quod si quid horum
obscurius a me dictum videtur , con¬
cedo tibi vt arbitratu tuo me inter¬
roges . Ego enim ad ea , qua: mihi ab
accusatore obiecta fuerunt,fatis iam
dixisse videor : & quoniam neque
Euphratis calumnias cotemnerc de-

λέυιωσχν' oîJÌ Sòlιμόφοι , ςιιο Sia .
« / ι ^ »

CJVÒÌV H 7JO/p& 70<î OVK CLVi7Il -

ςήμοοί βαρζ &ροις , ^ /μα ^ρας /lS/j ,
καί αρνας ίτπμνα , ΙτηιΑ
tìdn iti ζω & , ^ ού ητόρρω Sveti'

£ vmw . Χλοκτρυονας A , j(eq συς ,
KCU Ίϋυίροις , iTftiSn όνμο^ ταυ -

’ ~ QP Ρ * ' ' ν ’ ’ * I
iti , ουκ, αΙζΜ <ιψ ΐαυτνις àvppn -
iwv . £ rιυίημι , ώ βασιλ£ , ^Ρροιζϋ -
νων (? ) viy>p($) , i7rtiSh Οφω -

Ρ ! ' ι \ >/ I
qfov en cuLpocLTuv Μργχ,σμανρ tteu μιι
ΑκΛίς }($.] ϊ®£$ (ά·χ\ν ιω λί}ω . ii
Λ μυίι σαφώς τι σωζφ^μίοιμι, ζυί~
χύορω σιu ίζορ (&ν μ* , ilfmttj μοι

"ζί
<&£3ς τιtuo SS Αιγαίου ^ξαφίώ ·

î7iù c/ìoi/uuui fóri μ*ιΛ ιας Ευφ ^ ζ-
7vu Ααζολας v ^ o^ Stq , συ , ώ

βασιλ£ , Ακοίζοις ότηΐίρ® *

φιλ9σοφί7 μαΜ . ® . ουκοιιν ο ρ8μ , Ο cct > tu rcx i am judicare potes , vter
SytìviliTWf μνή rî ^ndU 'sfeì é^tocT nostrum verius philofophetur. Ipse

enim de me falsa dicere laborabat;
at ego falsum dicere indignor . Etλ iy\r iy ») </[ ουκ . αίζιω . è μ*ν

σί riyH'
TcUj Aanoilw , iyo >̂ξ-

Ρ^ δί . iq o ftSp , ζιφφ· ’ W ίμί σοι
SÌeAùtnv . ίγν /l8/j ollù , ύ <$ ων
yi StctCiCxiwAV , (φ As^p; ίΐσίν , ονς
ίν Ιωνί(1,ί \ ·7τον » φϋΛ efl cUJIOt} oùx

ille quidem te dominum , ego vero

principem puto . Ipse tibi gladium
contra me dedit , ego contra eum
minime : sed pro quibus ipst me ca¬
lumniatur , sermones sunt , quos in
Ionia sum locutus . Ipse enim contra
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te dixisse me talia calumniatur. E- A \ ς γ > ζυμψψον χζ& ψοϋίΪρη £ζ . neu

τοι τα jiS/j λιρ β̂ζνιapi ) vifp μοιρών.go autem de fatis tunc , Lc necesil
tate loquens,regum,ac principum
afferebam exempla , quia res vestra
in omnium hominum oculis maxi¬
me versantur. Et de fatorum vi phi¬
losophatus dixi illorum legem adeo
immutabilem esse, vt si cui alienum
regnum , aut imperium fata decre¬
tierint , iique ob suspicionem ab
eo > qui regnum tenet , interficia¬
tur i fore vt mortuus etiam fufei - T . V 3 ' \ t 3 3
teror ab inseris , quò fatorum de- B μΛ
creta effectum sortiantur : iuuat au - ^ 70 K&v άμαζιωπ o

'όττο ’όανων

è oivlÌKMg .^ pctSi^ & yt ί $ νίτο μοι
τ τα τ βασιλίων
i7ftiÀ μίγςα τ Jd^PUmico Ροκμ τα χ·
, I \ , I M,
νμΐηρα .μοίρων r ι%αυ ityiteootyxv,
ή Τ ούτως infida ??) , à x- ì.L)Avrâ ,
ώς il jìj βασίλ&α» τω 4-
τίρ̂ ον «sii ΰϊ̂ ^ ουοξ’ Ors(

'^TsOK.T&lvii .

rem exceilu quodam orationis vti
propter eos , qui probabilibus ra¬
tionibus assentiti nolunt . Dicebam
quoque ficui fata deiHnauerint , vt
faber lignarius euaderet ; is manus
amputaret : fore nihilominus , vt sit
faber . Eodem etiam modo si cui
in Olympiis currendi victoria a fa¬
tis decreta sit : hunc etiam si crus
perfregerit , victoria potiturum : &
cui in arte sagittandi prastantiam
fata adnuerint , is ne si oculos qui¬
dem abiecerit , a signo aberrabit *
De rebus autem loquebar ad Acri¬
sium Laium , Astyagemq ; Medum ,
& alios multos respiciens , qui re¬
gno suo bene causile opinabantur :
cum alij filios , alij nepotes interfe¬
cisse putarentur , à quibus postea
regno spoliati fuerunt , cùm ex ab¬
dita fatorum opera in lucem

ν$ Φ <Ρόζαντων TWjg μοιραίας , τοίς ^
ύτ&ζολας των λί^ων ύσα^ μΒα^ α
οητ τοις mdovoig ατΛί^ουυσταξ,ωωηρ
αν il è τοιονΑ iXiy >v , οτω 7τΐ (&&0
ityuiofy 7iK &VUi&j . (Ser TCctV

'
ϊτΐΟΚΟΤΡίΙΆ

τω^ Ϊρΐ, πκ &νικΰςΐςτμ . ^ οτω vUlu)
cjì Ολυμτηα <Ρρομ% ^ ξαοόζϊοητ
il τό σκίλ$ς, àpùfrlìoiTWj $
vimg' è οτω diώ σαν μοιραστό ci το-

q ζίία κράτος , Gm ovcf[ il 'Ρττοζαλοι τα}
>/ ι ,

4 3 ~ Τ' ~ \ Λ Ρ
c\ Mf , οΜ7Πσατυυ\ Μ σκοτών , τα j τψ
Λ

'
/ 3/ 3 Τ ' ’ i

βασιλίων iÀiy > v , ΐς αητ αχ£* <ηοις
«sii στον ogepv . (è τους ΑοήοιςΑςυαγη
•η τον ΜαΛ? , ττοΑΚοις îTèpoig ώ τϊ-

τα ctmdv , τοιαυτα ci <sii-
ζοΜτοζ. ώνοί φρ,τωμΑςΡι Λ , cdJit -

yjvoig
'
dcTdKTiivcq ohbivng , dtpvpidn -repen-

te editi essent . Quòd si adulatio - '
t , , φρ ( ,Λ - . ι

' ,
nem sectari vellem , dicerem fata D *uv * *» W· V $* * * Am t *** ■

etiam de tuis rebus cogitasse, quan - <§ ιιντων οΐζ αψάμοΐζ ζιιυ τω σιίττξω -
do huc Vitellio missus fuisti , louif

que templum in oculis ciuitatis co¬
siustum est . Ille autem bene fc rem
habere dixit , si ab ipso non aufuge¬
res, quanquam adolescens admodu
tunc esses : imo nodum . Sedquoniâ

μ)μω . ^ ti
κίαΐ , ih τον etv è τα σα α >τί3νμ/ή <0ζ,
on Α77?ΐΛΗψ ) \jm rJ ΒιπλΙου
cirasi^K, κ#.τί7ημΐ$τ£$ίζ q vi^ ™
Aiog 'zzfel τας όφβίς τ% ίςϊος . oJl §j
WiiFiofy το ίαυζ '

ίφασκα/,ΐί μνι Put-

αυτόν, tyy ($1 μϊΐζμΜ ($) ικοονως Vcdu, ^ ουπω cm . όμως
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imiÀ μοι
'
ροΜ iSiwu 'U &. , όμϋμ , A fatis aliter visum fuerat . ille qui-

άπΐίλίβ αυτούς βΜλάχς· σν $ , (gt- . . . .
' ' ' - .

«i« u qu*

Min νυν ί̂ 4ς . ίτίίΐ esi αφμονίΛ XjO~

A&xsknim &%βομουι, ΑκΖίγυρ μοι τ
ίκρΰβμωντίβ tot âJcpdorióùv
μνίαίω μ$ ι ηA h vSv^ t' /uwJÌv ηyS
7 $ ! mv CJTiSv ^ YlafrXJI /Λί,ίΖλΙ csi<j -

Λiystajj μίναΖ& ΰ <$ μ9^ νί (£ avi !-
χλι£' 70^ 77 j^t/p <pwv ilprlStq μοι cSr}

/ f \ _ ! > ί
σ? . και ιοί τον ?yy >v Txigv aviyovrajf

illius erant , nunepoisides . Sed quo¬
niam adulatoria harmonia me of¬
fendit , quod male sonora , gr im¬
modulata videatur,amputabis a me
tales chordas : nec existimes velim
de tuis rebus quicquammc cogitas¬
se : sed de fatis tantum , ncceisita-
téque disseruisse , quae calumniator
contra te dicta fuisse criminatur .
quamuis huiufmodi quasdam de fe

w . dici etiam Dij patiantur , nec indi -
è (^ 7ΐοΜοί t/J ϊκων. χκ &χβί - ®

gnatur Iuppitcr poetas audiens in

rauf q ovÀ o Zeti olhovcov τούτα Lyciis narrationibus talia dicere ,
Hei mihi l Sarpedon perit . & alia
quadam in ipsum decantari . qui¬
bus filio fe orbatum à fatis con¬
queritur . Et cum alibi inducunt
eundem Iouem animo anxium ta¬
liter fe consolari , quod Minoem
Sarpedonis fratrem mortuum au¬
reo sceptro decoraucrit , insticue -
ritque inferorum foro ius dicere ,
vbi fata euitarc non potuit . Tu igi-

C tur , rex , cur eos sermones mole¬
ste feras , quos Dij tolerant , quibus
res fixa sunt j nec poetas talia di¬
centes interimunt . Oportet enim
fata sequi , & rerum permutatio¬
nes patienter perferre , in quo So¬
phocli credendum est sapienter di¬
centi , — Diti senescere

Solis negatur, & mori extremis diem.
ΑίΙ euntia miscet alia tempus pra-

potens. Volubiles enim iunt
prosperitates humans : & diurna pe¬
ne, 6 rex, diuitiarum durano , & ille
meas, & iste alterius, atq ; alter alius

opes habens,non habet .Talia tccu,o
rex, cogitans , siste exilia , siste credes,
& philosophia quacunque libet vee-
rc . nam Vera quidem afse&us expers est.

των ττοιητων cv τόις Λυτάοις λΐ ^ρις ,
ωμοί ίγυν οτί μοι 2 «/p 7njdW· ;^ 7tu-
ewr \ς αυτόν ά£ίντων , \ν οίς τχ ι\ ίως
3%ίςα <£πχ\ (puoi ταΐς μοίραας. λίγ >ν-

\ V > I 1 »/ , , /τωνηου ίν 'ψ/ν )?τ«σίΑ, ctj Μινω (D
ΰίΑλίφον S '

Žctp7flufÌvoc
'
SvroSwiovsgL ,

Ρ£ νσω (ηάτλρω ίτιρΜΰϊβ. dtó -
ìtu %cj ίν τη &Αιωνίως ây >£%y

μοι& ν diον <$ ρητίσοί (ί·σΰΰί(>
ώ βα -

σΐλ£ , τχγΐ £Αν av 0 ji τω , 3ίων
r > \

' γι '
0 » \

xcqmpouv7WV αυτόν, οις τιίπηγμ α,ίΐ
, è μν

'άτηκτίνοντων
\ \ » » > ? / ο,0τοις 7TDimaf ίττ eum ; ssr£9 <jwon y ?
* \ \

ταχς μοιραχς ίπίάζ ^ τ&ς μ «-
ΧςίζολΛς των ί^ μγλίτων ρωι %Αλί-

η 7ΐοις ίΐ ) ’ ΣοψοκΛ « τ pw απιςίΐν, -μό-
Μ νοίσίν ύ yty>Q Θίοΐσί γηρα̂ ,ύΑ μΐω
"

òaA/etv τίοτί. Τλ e αΜα ζνί%ίί 7ΐουίΒ
o 7ΓΆίκρατηςρβίνος ’ "

^ igrzcsiS α.ν§ρ°ρ-
7των tey >vh * ίίχΰχλιοι al tràv-

âje&e$Lytdjj
* ^ ί <ρημ*ρον , ώ

βασιλ £ , το ολβοιι μτΐίως^ μΑ ,
tt *of \ \ ! tf \ « Λ. \

ΤΑ TOVTOVjiTi^ It) 0 AlVCt,TA
τχ Αίνος îyùov , χχ ’ί%4 , tuvt mooov , ώ βασιλ£ , 7itwi μ)μ φνγας , 7ttwi

βΐμοϊ nc/uj (fitoaoCpict μάν o, τι βονλ { , ρ̂ ω. Mmdni η yt
"
λληΰης .
existen#,

D



Apollonii tyanei lib . vm . 40S
existens, laehrymas ab omnibus au- A q α(ρ &Ιμ Ί ίύζ vwùse : , qu * nunc , vt « me audire . >

^potes , paroni ex man , parcim ex S , f . > , / .continenti accedunt , & earum qua?- 7Π>Μω etto οΐζ nnbigypv (ponet ,
libet quodfletu dignumefl deplorant . §flùIowl)Ttt) V,QTi ίί& ςω Bfhuié άζιον.
Qua ; autem mala hinq oriuntur ,più- ^ ^ cyr &Siv <ρ>υΙφμ & 7âΐώ οντη ,ra funt , quàm vt calumniatorum λ λ - ~ a *- Φρ ^ - - ,
linguis possint enumerari : quiehm

«
\

™ *
f

** ™
omnia apud te calumnientur , om- ajnvmctj , <hctQctM . ov7zev E
nibus te calumniabilcm reddunt . κ τπχντα, ^ σΐ,ώ β &<Λλ &ϋ , 7rttmv.

In orationis spolloni} calce hunc Homeri Versumfuijje :
Ov y f̂ μι κ·τάψί{ς , imi αυτοί μορσιμίζ etμι . hoc efl ,
Non me vnquam occides : nam non dant hoc tibi Parca;.

Tum cum ejj
'
et ante Domitianum dìflaruiffle Jpollonium,ac flupefaéìum tyrannum .

Cap . lili

TA Li A furit quL dicere piarne·
ditatus fuerat Apollonius . In fi¬

ne autem orationis inueni , qux in
priore sermone vltimo loco posita
ruisse retulimus hiš verbis ,
Non me Vnquam interimes ; namque id

tibifata negarunt . Postquam autem
ex pretorio discessit diurno quo¬
dam , & inenarrabili modo , haud -
quaquam sicut pleriquc forsitan pu¬
tabant , commotus est tyrannus , su¬
pinabantur autem alij fore , vt cla¬
more sublato iuberet satellites vi¬
rum persequi , palàmque . per om¬
nes regni partes edicere, ne quis eu
suscipere auderet . Nec illum vfquâ
consistere pateretur . Ipse autem ni¬
hil horum fecit , siuevt opinionem
multorum falleret , siuc quod agno¬
sceret sibi nihil reliqui esse , quod
aduerfum talem virum sufficeret .
Vtrum autem illum contempserit ,
cx iis , quL mox dicentur , confice¬
re poterimus . Videbatur enim po¬
tius eius discessu fuisse conturba¬
tus , quàm eundem neglexisses aut
contempsisse. Agebatur apud ipsum
causa , vbi ciuitas quadam cum ho¬
mine priuato de testamento quodâ

^ A E fJSf dò τΖ ctvdp ) 7tt cm
*mâ 'mal

7Wt/pct<niâj >K <tlyg,v * c& i T?A^b-

vi dt £ p@ ré Αγ >υ τα τίλώνααά
ré ^ C97ipov , , Ου γνρ μ % κτα -

wž <se , listi owm μορσιμος ιιμα . vmà
Ut τουτου tji , αφ ων réte ' r -
7rà Q άπνλ3ί ré diΗ&ςη & ου , Jbuf -

μόνιίν r , è ού pct<h ® ilniiv
irti ì 7îcì !òìv ο ΊυροίΜνος,ύύαΜρ

* (φ 7ϊθλ -

As! άονζ) . @ fJfyj yp àùÓVV) cLVTOV
yvihioL vflf τουτου jSoioîeSatj ,
Μωζίν 7mnaù <&txj\ ré ctvspog , wpv ^
ζ & τί \ς τίυά Λυ^ τπ& στυι,μΜ^ μχ^
ttcĉ ouvitÌa u )

f
(A . id [ ούΑν TOtÌ -

temv QÎt fjWlAv 3ìn (Jy) CtvdpcL , Oi
disiapm . ìldl vnfiàpjpL , <ζυμζ &-
λώμθΰί ioις i <pi%rjg . (pdjbiin a#
ζνώτ& 'ζφβίίς μαϊλον , ž }yi(gt <pfo~
νήσος , rixpocno luDp -pp ίΆρας hi ì~
M,lvr\ thwig . 7ΐίλις di Uv ttyeUmfo-
μίνη aν£$ς ctvlpa , \szvlp thadrimi

M m

Ο των * ωαχηρ Λγμνιΐοβμος fsrfhi;
7ilo ^ o

’McJv Sb^ oLv ή <ζιιΐΗί)ς
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oÌuoji <ΛίφΑ>2Ρ? «ss
’

ewTOV ού μΙν@ A litigabat . Fugerant autem ipsum
^ ΛΓ Wopvor ίνίμ^ , XW no

s
n modo Ud8“ ! iu“ ' °°à . sed

a . ~ * ! (T 0 \ oi \ . lpuus etiam causo materia idque
(£ ο νοις r diwg . etvonui μψ yp tu - - ■ 1

igyoTVcig htmjv . ctf ess
’ ϊάπκ &ί^ ς,ούβ

vvrf> ων η κ&κης,Α οφοόρα ηλίνχρ
τον 7vpefojm, ως οΐζίπτπληκτί r , Hcy
riuipiy <Pt αυτό μοίλίςα τ> 7îî7iî7S Ĵf
<Gjp) g ijs κΰλ&κ^ οντων , οη μνιΛν
αν όιαφν^ρι cu- Tvk' . ουτω τον τύραν¬
νον Stabàg , è τπμγ/ι® icu%s φι ■

proterea facile apparuit , quòd in¬
sipienter quaedam interrogabat , òc
multa respondebat , quae nihil om¬
nino ad causam attinerent : quo
omnia arguebant ipsum stupefa¬
ctum haesitare,atq . eo magis , quòd
ab assentatoribus audiebat se nihil
vnquam esse oblitum . Hoc igitur
modo tyrannum affectum linquens
Apollonius, & suae philosophiaequa-

λΰσοφίας ϊ <ποφηνας (^ ) ΕΜηλ r , B si ludum quendam ostendens om

βαρζ &ροις φο &ρον πασι , rms) nibus Grocis , Barbarisque terribi¬
lem , ante meridiem è praetorio di¬
ssestit : non multum vero post me¬
ridiem Puteolos Demetrio , Dami -
dique apparuit . Hoc enim causa
fuerat , cur Damidi prociperct , vt
non expectata defensionis die Pu¬
teolos proficisceretur . Nam quid
facere instituisset non prodicebat ,
sed quod sibi commodistimum es¬
set , facere illum iustit . Damis vero

~ >*n c > r A i licet non intellecta causa , quo man -
tw dimviSioiw , ν ΐχάλωι c j * u ^

„ „
•

t\ „ * / ¥cr dauerat Apollonius , exequebatur .
7?iv , ά Tiig βίζονλ &ιμζνοις ti7ftG· Aduenerat autem pridie Damis Pu-

μίσημζ &ίας /uSp Λ7Μλ%ί ΐΑκχχ,ςη -

cJiov , «sfet (hiAluj <ss
’

cv Aucoucup -

pgict ityctvy Anpw >τβλω n , vm Aa-

pu<Pt . K&j τδτ &f hZ t fffptWAAš!)’-

mafrxjf tw AayiSi , μη «sfec -

μ^ίνctsiU tLuù ì>7rotejlcwy πλάύσυυι ìg

Ainmaupysiàv . τα μΧν β > βίζον -

λάυμοΐτΑ OV rrfjPSvAiyi ' '
icw-

iTvy^outi μζν sin ό Ααμις της <ζ&£9-
sipcùcu; άφιρμνί (& , fa iw Ανμνι-

! κ r I « <» \ SPP
'

\ -
ζυηίγ >νως vrff rp <&rej της

ePÌfcng . Qtfl ύυλ&ζϊςϊρ® , η (ί >) ύφ*
Απολλώνιου Ακροωμϊνον ίΐκος, <ftcL-

TiSiìg lw,v φ
’ ών η \οου (Π . χμ\ πάλιν

£ υςΐ μ̂ΐαχ;, ύφ Χ
cu/mìv rinvia ,

teolos , & quo ad accusationem per¬
tinebant , cum Demetrio contule¬
rat : qui tardius quam Apolloni )
auditorem deceret , credebat ea ,
quo i Damide dicebantur . Itaque
postridie eadem de causa ex Da¬
mide rursus quorebat . ambdquede¬
ambulabant secus mare,vbi conti¬

gisse feruntur ea,quo de Calypfo -
ϊζυνΰΐ,λνων àmâ Tssu θαΑ^ Ι- ne narrantur in fabulis . Diffidebat

τουν,ΜητιζπίύτίΖ ΚαΛοψί μν - autem omnino , illum vnquam esse

0^1/μοίζο . Λπί}ΐ}νύόσκ ® ) μίν y ) ως

ούχηζονζς , ίπίΐΛ Ό. £ τυζμννί<ίϊς
\ » *5* ~ <Τ \ α > ι > >

^Αλί7ΐα LW 7moi . (& d N υπ cw^ πξος-

τα,τΐόμίνα ίτιμων , Α& τίυυ φύσιν
τχ ÀvSpog . Ζπΐιπονης ουω , ίΗ&Ρήιυ -
■ra ίς γ> νυμφα\ @ , ίν ω ò τηθ@^ .

euasurum , quòd omnibus nota es¬
set fouitia tyranni . Quo tamen pro-

ceperat Apollonius,propter homi¬
nis venerationem peragebat. Am¬
bulando autem vtrique iam de¬
fessi in templo Nympharum con¬
sederunt , vbi quondam vaticinia

quodam responderi solita fuerant .
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Est autem templum albo lapide eo - A j [ ουτίς

’lfcl AÓbu , ζνωί̂ νstructu , & in eo sons est aquse nun - _ , \ '/α <7* j'a> «
- - - n

mylu ) vocat ςς,ουυ χ ^ ^ αΜουσανquam summa labra sontis excede¬
tis , nec rursus quantacunque illinc
aqua exhausta decrescentis . De na¬
tura igitur cius aqua; disputabant
non admodu studiose propter moe¬
rorem , quem ex Apollonij absen¬
tia conceperant : itaque saepius ora¬
tionem rcuocabant ad ea qua; an¬
te iudicium facta suerant .

Ύ6 ςομίου , ovr \ ί τις oLTiwjholn , r)-
wcPiesbJcjztv. ePiaXî Scing <s[ ύς$ > £

φΰαως τζ vJkr © -’ , ού μοίλ& I-
αΰΌυ <&Χ,κίτΰ)ς cffiL 7ilO ’οϋ ) tw aJ-
<fyi &3υμΙου/ , ίηrttw^ v (D λΐ ^ ν k

\ \ λ - i

τα <$?£$ της dimg.

Apollonium apparuisse Puteolis Demetrio , O- Damidi maestis , usque cxìstimantìbtè
eum effefyiritum iprabuifle se tangendum, atque ampletdendum . Hinc omnianat-
rajse , qua contigerant. Cap . V .

v vm igitur ingemisceret Da - ®
^ Νόλρφυρο ^ υόυ A Tìr Δαμί

mis, & lachrymans talia dice¬
ret , ò Dij : nunquam ne videbimus
probum & honestum amicum ? A-
pollonius , qui & ipse superueniens
ad Nympharum templum accesse- ,
rat , hoc audito, Videbitis,inquit , vel
potius iam v/chà Viuentem , inquit
D emetti us . sed fi mortuum nunquam
super te flere cessauerimus . Proten¬
dens itaq ; manum Apollonius,Ca¬
pe me, inquit , & si manus tuas effu¬
gero , idolum me esse arbitrator à ^

Proserpina huc aducniens,quale ter¬
restres Dij ostendere plerunque so¬
lent hominibus , qui moerori nimis
indulgent . Sin vero tangenti resista ,
persuadeto tibi ; arq . huic etiam Da¬
midi me adhuc viuerc,neque corpus
deposuisse. Quibus verbis effecit , vt
amplius illi nihil dubitarent . Assur¬
gentes igitur , atque illum complexi ,
cùm salutarli ssent , quo pacto erga
defensionem se se res habuisset , in- O
terrogabant . Demetrius enim nulla
peracta defensione , & omnino in¬
dicta causa intersectu cum suisse o -
pinabatur . Damis autem peroratam
quidc ab eo causa , sed breuius forsi¬
tan quam constituisset,arbitrabatur .

^
, κοΛ % nm tdioJtov ίίπίν *

τος , ap
’

οφομβί wn , ώ âtóì , (§ )
καλάν r , ctyaddv ίτζμρ® Z λ -
κοΰσας ύ A 7τολλωνι ^ ^ A
Καί ίφίςζός ηΑι τω νυμφαία èmP

ywìojt , cyidk , ii7iî . μαλλ ® A L-
ωζμκ#.τί ζωντνίφγι ό Αημήφ&ος '
il A TiQviCùTlt , OVTTZt) tt7JÌWU*3ù

\ „ J / v fd r/n crei κλάμνης · rsr^ nivctg owu o
Α7ΐΌλλωνι @Η rdvì) μοι^
L <^>» * καν n$p efict (pvyà> a , ίίΑύλρν
tipa m cm Φίρσϊ<ρ&τίης ηκον j alet
φα/,νοιαίν (A χθονιοι θίοΐ τοις ώθν-

I \ / « i λ\ « t
μοπροις tu iman . ri A V7it>faiv<u -
μι &πίίμ)/)® ,7ΐί7$ϊ Κζμ Ααμιν ζην
τί μί , κμΐ μη ηρ cw-

μα . rotèff οΙόΐ ίτηςίΐν stem , &λ ’ λ-
ναςαντίς , ύΐζίκρίμανζ civtyog,
ηαζπχ.1ό 'ί& . viiip τ ί ^ ?7ΐ)λ9>ία$ N -

. ό βρ sfp ΑημΛπ&& οϋ -
^ΚΤΌλίλΘ^ Ι^ Βνΐ eUJTDV' ίχΤΓΰλίί&μ

ycup &ν καί μΜ dcPtJcoUMTtt . Ααμις
(sì Nzn>AeAp >îc% μϋρ , 5χτίον <s Îmèi

Μ m iij
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ού >8 W caitÌm 7* ί A Neque enim existimabat ea die tam
. , i v % * 1

‘
Ί multa ab eo diu dici potutile. Oui -

cpn, ω aiSpig , £ ηκά) ί$μ . yiysvi Λ

μοι τα £ ϊ>πολ9γας τημ$ρον, ου
7Π3Μου £ ήμίρας '

<m£$ni γνρ nSh
, /° ι . ~ ' τ .
ίς μίσημ 'οβΛ^ ) . πως om) ί ίφη ο

Ανμήτβλ® '’ , τοσίω Si óSîv d σμι-
J

- « / , . / \ « a
της ημέρας Ιωυσαζ ; tteu ο Α-

7ΐo ^ miog ^ huj KCJtov
* i <pn,é Άί -

stà. ·η » Φοί ~ ~ y. f t ι »/
mpx ζνΐιαιμίνων , Tiara οιου

Λλ«
^ ctynypdip&v τη 7ΐομπη τούτη . ® mistioni ptsestitisse auxilium ? Ego

πανταχ >ΰμ *ν,η4
'
οΑημητ &ι& ,ν vero , inquit Demetrius i operibus ,

bus respondens Apollonius , Ego
me , inquit , in iudicio defendi , Lc
aduerfarium vici : & hoc ipso die
me defendens oraui , & sermonem
a. diei ferme principio in meridiem
vfque protraxi dicendo . Quomodo
igitur,inquit Demetrius , tara lon¬
gum iter breui diei parte peregisti?
Cui Apollonius,Sine ariete,inquit ,
& alis cera conglutinatis existima¬
re potes Deum quendâ huic transi

~ >! \ \ f Λ 1 » /
σων ipyoùVTt , ttj îjìqv &u tivcl

4δ£90£μν η ')$νμαίΐ, (ζ$ \> x τασάου -
•mg iyi ' itui) $ '

SoroMytaM , n îtg yl-
\ <1 η t ι ? \

y >vi , tccu λτΙλ n <§LTH ^sL-e -L è/^î , ^
γ î

”

Stttàlpv&g ndog , ο , τι ìjprT ,
è orco ζυίκα τίθίζ , n orco uw , λΐγ &

ομου Tiara>
ΐν& è Τίλίαίνω ίκ&ςα

$ ζ&0 ιμΛ
' otî y ) cd/nni i&nav τα

I ' I \ \ I λ
*

»/
tra . ος γί tt) yMmncudingL ιτως
Υ',μζζβν ίμο) ζυμπνων d Ανθίαι ,
tynlSkpSi μ* ν 3 ln τραττίζης. μί -

σουσης S' αχπά της twAttcog , iSb^at

οναρ , πυρ dì τη γη τκλ&γσα» , cîir

sermonibusquetuis omnibus Deum
aliquem interesse non dubito , cu -
iux auxilio prospere succedunt , &
bene habent res tuae . Rogo autem
vt nobis dicas , quae in accusatione
continebantur , & quis iudicantis
mos , quis habitus fuerit ; quid in¬
terrogant -, aut cui dc te consilia, com-
municauerit ; atti etti non patefecerit.
Haec enim omnia scire percupio *

^ vt ea Telcsino referam. Is enim dc
te per nuntios interrogare nun¬
quam desinet . Quandoquidem die¬
bus ab hinc fere quindecim , in
conuiuio mecum accubans,in ipsa
mensa dormitami : cumque dimi¬
dium fere calicem ebibisset , som¬
nium vidit eiuimodi : Videbatur i-
gnis terram inuadens,hominum a-
hos comprehendere , alios fugien¬
tes pramenire : cum perinde atque
aqua passim fluens omnia inunda -

ρά v ,
'£?Γθλ&μζ ><ώ & AiS& TtttiV '

cîir Sì
^ QSahiv \3ίτοφύυγντοζ . è

yfp Sn t($Lj puv cWTO vnX/pcLTfhHrtOOS
TU) vStni . <À S ' oi% odp @ TtoAKoi

*χ. sistu- τιαθίΐί ', SìcLìišjmii *
<w £ fytSìfcv-

D ret . tll âutern ( vt aiebat ) non si-

λλ £
*

τκ . sBn '
o -m α/υταίω τηπω,ΪΜΚ cuc ceteri ab igne pati videbatis :

nam tuo spiritu scindebatur ignis.
Tali igitur somnio viso cum Diis
bene consulentibus libauisset,bono
animo de te esse me ìuflìt. Tunc A-

pollonius , Fgo , inquit , Telcsinum

profunde dormire non miror, iam-
dudum enim valde pro me vigila¬
mi . Qua : vero in iudicio acta sunt,
audietis quidem , non autem hic.

υμζοΜις temeiw Ιμοί r f$ pi-

ΧΛλά)σα& v <7$> σου Suppuv . t^ ó A-
mMomog, ου 3να>μοΙζω Τίλ tmvov ,
dw , vvfpi&DAjSbvfci· SÌi tt) d-
rirvxhytpi μου 7raAajj . τα S'

vvfp i
SiM] g}

TsâjoîSi μ*ν,Χ pdw circuì)Sa .
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îam enim multum post meridiem A ΑίλΗ 7$ y ) ΙκαΜως nA , ftcà β &Α-

redeundi hora est . lucundius enim 4 ' ^ ^
ambulabimus , sinos confabulatio -

tmdui m nes alique deduxerint . Pergamus isi -'
yia,pro il· 11

& r
vchtcHl» Eur oe nu coiioquentes , qtiX me in-
est . terrogastis . Dicam autem ,quâs hodie

in iudicioacta funt . Nam qua; ante
iudiciu egerimus , ambo nostis : tùm
tu quidem Damis interfueris ; tu au¬
tem non semel, ( vt arbitrorjscd itcru

- atq ; iterum ex ipso audieris, nifi for¬
te Demetri ) sùm oblitus . Quae igitur B
adhuc nesciris , enarrabo : Atque ira
incipiens a praefatione, qua vsus fue¬
rat * Lc quo pacto nudus intrare prae¬
torium iussus fuerat,ac singula de¬
inceps expoiuit , vfquc ad id , quod
vltimo loco dixerat , Non me inter¬
ficies. & c. & tandem quomodo ex
praetorio disceffit. Tunc exclamans
Demetrius , Ego , inquit , iudicioab¬
solutum ad nos veniste te arbitrabar :
video autem hoc periculorum prin -

<fèv Asysii 71τίφαΜμ 'ψ &ι βαΑζοντος »
ίωι&μ ουώ dtatAstAsurms, υ <?ί? ών i-
ejpTaii . λίζώ di ία lijiMp ® Â ffiv
ó τω <?! ){$ίςγΐ£ ΐω szrtyt%èd >7tt . τα

qft \ ^ ) >1 . v »/
yr «E5 κΖΑσίύύζ , αμψω ιςΐ }
συ jcSjj , ‘m/p&Tvfidv , συ cs[ ίκρδΑ-

οίμομ τούτου · μΑ Δ/ ’
ού%

Λ7ίαζ, &λ& i(Aj πάλι ?, ti μν νκλί-
λησμαι Arjftmi&ov . λ ès[ ου πω Ϊ§τε,
*ÀifU y

A &£$) V
’&Ττό τΥΐς 40£9ppri (KCùS *

è ?5 γυμνός ΐΜλ ^ίΐν. Ani À È C&r
teak toypig , Vi) din 7ra <n , 'Ρ,ου
ya/p μ% % Ί0ϋίί\ς * kcu τ>
χζ/,όΜύς , ως &7ηίλ5ί . ivi? λναζοη-
σας ΑημηφζΑ ® * , tyà $ Ρ ωμίω
σίοωσμανου ctCptfifiaLj w m A
xavSìjjjùùv τοντα . ζυΜιί·ν | /0 yet/p σ%

1i
to' Sì

cipiumcfle tibi .Tyrâmjscnim poft -
, à ! mmi . îbn -

quamvbi sis , ei denuntiatum fuerit , . ~ ■* < π ^ « n> » » « ~ «·^ ς^ οψης tipjfijuyj ® . 0 di ίρρω&ζ τφte comprehendet , & omni vinculo -'
tum genere coercebit . Verum Apol¬
lonius timorem omittere iubens ,V-
tinam,inquit,vos non facilius,quam
ego,possetis capi . Ego autem quo
pacto sese nunc habeat tyrannus,ag¬
nosco . Cùm enim assentatorum ser¬
mones iugiter audire consueuerinr,
nunc obstupescentium verba audit ;
atq ; ob tales sermones disrumpitur , .
excandescirque tyranm natura : scd D ‘M« D
mihi nunc quiete opus est . Nâ post - y >w 0V7tw κ&μ, 'ψίΐπί

Anpm &iov JÌ4 ψζμζωΡ ' ti A ^
ύμΛίς , ύτην , as<fc rnnâ â ./ α,λω '

&ι hii "

Xvv.
’

07τως fJ)p 7Ùxaivov vufi t%4. y
è-

•yoù olesbt. ìtoAgLitâjòvTWv yS olii λ 9yj )v

ΛίφοΛτηςytyvlfjSpog,vtw $ n7$wjliv-
twv Àvjo& twi . f>r)yvtWTztJi yjms
τοιουτων ctf 7vgc/Lvvoi (pvoic , ^ /zsfei

\ . .\

O i rv >!
QÀi Td CL-

quam ex iudicio distesti , nunquam
propter quiete capiendam flexi ge¬
nua . Tum Damis,inquit , Demetri ,
ita erga hunc virum fum affectus , vt
ab instituto , in quo nunc etiam per¬
setierat, auertere ipsum tentauerim :
praesertim,cum tu idem mihi con¬
suluisses , ne sponte ad grauiora ,
manifestaque pericula accederet .

6tev . i&j 6 AoL^fšy tyto , ΑημΜΤβλ̂
Aiimpilw μίν ούτως , î <pn , φ &ς
τα réA τχ άν<Ρρος ? ως
καί τνς οΑ>$ τούτης &,τπίγ{ν cw ^) ?
Ιφ

’ k nm ' ζανίζόυλ&ίς A ττου
\ V Γΐ ■ , \ ' Λ f -

κολ συ τούτα , ως UM ίζ Μνόυ-
Ροίζ ίκοίσίοις 7î 3 ιοί

M I ■, ι <ί <· rm π)
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Ì7til fi ilVtyCLNi , 6){ ^

ΐμΰ) i<p4vi & , inTO& fi η^ υμίνω
to «agfei cuj τον,ί$ A8-

λυ&νυι *f ) j >9 v <ntiteg Ia šjbtpâoag
7Τΰυ (Ιϊσμχ , ί<ϊ$ζί ' io 7β <Τδ& >τονχ&-

τίνοητα tS àvSslg , Stamuiov r u)
ewr , ti Kpeiajw £ ri/jueJkmg (scp/a ? .
*v - > , /
ow ri «ch ^ Λλί 7ΐΐύτίρΰΐς τούτων cp-

τν̂ οιμλ^ Λν αν Αίσιμμλ \zm τουτω̂ ,
καί κ<νΛα;^ !ώ)Γ &λ žTreidlì 7&ίπσίον ^
iazÀgof, , βα <Αΐω$ μ \ς τίω xasgL-

^ yUv,cfhfJ}ificuì τηνηνίβμοπαά-

Spog . Koà b Α7Π>Αλώΐ0£ , ίπηί , 8φ»,
ΛομOf μίνα ’ τα. fi αΑΑα,ον 1σ&) η^ -

^taf As^ ei , καν %t cwrâv , κ<ρ
Λ7τΪ . jwj τούτα /ίυζίβμος Απίλλω -

νι , Κ)
ίτιτω Ηα ώ , /^ ϊλθίΐ ' L5 τ o/-

ìàctfì ì lw ami b AΥΐμΜτβλ°ζ ' è. τω
mJi '&7Όνΐ'^Αμόνος} τταφακηλώσά-

IiMvóg r mg άμ <ρ ) r Ααμαν Jìf7rvétv,
i7HiÀ ασίτοι carni €φα}νον &, tppi \ Jav
fg ¥ kXÌvIw ìcwtov. ^ ί<ρυμνγ) σας τω
ΰπνωτ 3 ΟμΛίρχ

’lmg , ίκοίβ &κΐϊν, ως
id Ιττ άζ /oi? ψροντίσζμ τοϊς

Sed postquam ego vinctum ipsum
’

vidi , mihique de salute sua grauius
aliquid cogitanti dixit fui esse ar¬
bitri ]

'
, vt soluerctur , & exemptum

compede crus ostendit ; tum pri -
mùm animaduerti diuinu quendam
virum ipsum esse, & nostram hanc
communem sapientiam excedere;
itaque licet in acerbiores hisce casus
incurrerem , non vererer grauiffima
quseque pericula illo subire. Sed
quoniam multum iam noctis pro¬
cellit , in diuersorium pergamus ,
vt virum curemus . Tunc Apollo¬
nius , Ego , inquit , somno dunta -
xat indigeo . Nam reliqua omnia
adsint ne, an absint tantidem facio .
Post haec Apollonius Apollini Lr
Soli votis peractis domum ingres¬
sus est , vbi Demetrius habitabat ;
lotisque pedibus cùm Damidis so¬
cios , aliosque familiae domus cce¬
nare iustisset , quod diutius iam to¬
lerasse ieiunium videbantur , in le¬
ctulo procubuit ; Homcrique versu
somnum laudans dormitauit , osten¬
dens non nimium oportere dc pe¬
riculis , quae illi imminere dicebant ,
esse solicitum.

Soluisse Puteolos a Demetrio Jpoilonium nauigaffe in Gradami quantufyueto
tius Grada ad eum visendum saBus suerit concursus . C ap . VI .

r _ T . J >l , 7 » \ T
E PI j opS& v ίρομ*νν αυτόν a

ΑΗμνΦβίχ 7π>? ' ί yng ,
fcj ktvtìîÎS ^ SbKoiwTog τα ώτα \zm
CMvoiag ΐτιζετίων, οις ω{ζ âìttMtaiofy
iShTzp Ατηλλωνίω <h & τsai οργίου
τ5 τν& ίννα , <&ωζίτα ] μ)μ , L(pn , ρά
ου À ewTog, ουΑ ί^ ος^μα)) q \g τίχυ
ΕΑ\ ctifbL οττΑοΐζ ίςτμ . σψαλίβος ^ ,
tiftî ' τ > $ %*}£tov tyou/ifωταζν '

Postr idi e aduenienteaurora,
cùm Demetrius eum interroga¬

ret , vbinam sibi manendum cense¬
ret , cùm iam strepitus equitum au¬
res percutere videretur , quos ad
eum insectandum à tyranno mis¬
sos opinabatur , respondit Apollo¬
nius , Nec ipse,nec alius quisquam
me persequetur ; ego tamen in Grae¬

ciam nauigabo . Etquide tuto,inquit
Demetrius : illius consilium derides

( apertissima namque ea est regio )
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quem vero in occulto etiam manens A oV 3 yuij [ cui cv ιω d (pcuniÎ <Λαφιί -
non fugisti , quomodo in aperto
degens latebis ? Mihilatitationcnon
est opus , inquit Apollonius . Si c-
nim ( vt tu censes ) tyranni est vni -
uerfa terra , melius cum iis agi pu '
cândum est , qui in aperto moriun¬
tur*

^ quam cum iis , qui in occul¬
tis latebris viuunt . & ad Damidem
conuerius , Audisti ne , inquit , in

portu nauim esse vllam , qua: in Si¬
ciliam sit nauip-atura ? Cumque il- / η - ^ . f j .
k fe audiuisse diceret iam antea , B Mpv & ίττμτ
cum apud mare cum illo esset, pras- vaA% f cs[ αυτό τη

y >% , 7Τΰύζ αν cv τω (pavifoì ?Jl -

θο ις ; ου Αομου \ , i (pn , ίΐ

y ) ως αν oti , τ5 τυζβίννχ η yn ττασα ,
β ^ τιοις oi cv 7W (pavìf e»1 ίχτοβνήοκον-

7Κ, τ cvtw ct <p <A/uiì ζωντων . ^ rm& g
tov Α &μίν ajjStlvn , Ì(pn, ηως d (pi &-

&ης ίς Σικελίαν ; ϋυι^ ανομαυι,ίίτιί ^ è

$ >■' d&î θαΛ^ Αι καζ&λυοβμ . ^ ο

con em id clamantem , tum vero
paratam iam ad nauigandum , vt
ex nautarum vocibus coniicere po¬
terat , qui tollendis anchoris incuria
betent , Conscendamus , inquit »
bano nauim Apollonius , & nunc
quidem in Siciliam , postea vero
in Peloponnesum nauigabimus . As¬
senti or , inquit Damis , inde salu¬
tato Demetrio , cum iuberent illum
bono animo esse tanquam virum

ίμτιλίοντων /2>ovi , ^ οίς 'téfee τίω

avajfpiw dixv & v ] ouflv *
£ πωςτρωτής, ω Acti-

μι , πλύυσνυβμοι νυω $ ρ , ίς Σιχα-

λίαν,οά&ϊόϊν </ [ ίς Πίλθπνπησΰκζαυ -*
(ΡόκΑΐμοι, ίφπ , è πλίωβμ ' ^ rmîS-
ciwvngTOv Αημ^ τβλον, άάΰμως inr
αυτόϊς ίρ^ ν& ,ΖηρρίΪν τ τιίίσανης ως

aissa ύ <7$ &v<PpùùVyi7&iâj (rm> ίπ 2 ι -
ceterisprsstantiorem,fecundoven - / > ΐ· à λ / , *· i #

. F. . . . ì . l ■ xa rr r ΚΑλιας ctviuù) Θτητηόίΐω . Mìojwlw
to in Siciliam riauigarunt . Melia - ^

\ ^ · f
' / ,

nawq ; ptàerueâi tertio die Tau - ^ ^ ρατίλ ^ σηντίς , iyyjovQ cv Tav -

fojuSpiicp^najjoi , μνταττωτ žRn 2 υ-

fitxovcwv κΰμΛΰάΙντίς, Ις Pž -

λάττοννηνον μίτοτηωρου ^ ‘^ας .
ρης JÌ S

'

ττίλ&τρνς , d(plmv -

70 est
’

ημέρας αηίτης osin τας ΐΑλ -
culóque pelago dulcis , & potabilis ^ ζ ολα^ <g„ z mia

'
immiscetur : ibi cum c naui des- 7™ ? A « s \ ~ . 1 ,
ccndisscnt . ante omnia dignum D ^

*?
** 2

f
putauerunt , ad Iouis templum , ττότιμΌς, oub τ

rominium peruenere : deinde Sy¬
racusas delati in Peloponesum trans¬
ierunt autumni principio iam in¬
stante , percursóque pelago sexta
die ad Alphei fluminis ostia vene¬
runt , vbi fluuius ille Adriatico Si-

quod in Olympiis est , diucrtere :
*

nusquam supra Scilluntem secedendo.
Et iam fama celerrime per omnem
Grattiam diuulgauerat viuere A-

pollonium , & in Olympia deue-
nisse , & primo quidem parum fi-
dei sermonibus habebatur , quod m ; £ @ ^

dpìyQojf Ις Ολυμπον , >ί̂ αφ̂ ας (JDp iSÌm μη ίρρω£ζ ό r̂ SQ
Μ m iiij

νίως , Κ) 730 Μ oes άζι ® nypviuS/Joi 'p
ίς Ολυμπον nmv } <Ριητ§ίτο cv ιψ
hpui τζ Αιος , ονώχ,μοά ύ <$ Έχαλ -

λ9ΐυυτα
'
άτοφοίτωντίς . <ρήρΐΛις d-

ας q&jf ζυυυτονου y
κα (&%ου-
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>S τω μη ίλτη ^ ς τι &v$& 7rticLQ ίπ Anulla de ipso tanquam homine
' * ' ' ' ' spes esse poterat . Alij namque li¬

gatum , & viuentem fuisse combu¬
stum audierant ; alij viuum relictum,
sed cctuicem clauis prqesixam fuis¬
se praedicabant ; ali ) in barathrum ,
alij in puteum demersum fuisse as¬
serebant . Postquam vero ipsum ad-
uenisse constantior fama vulgauit ,
nulla vnquam Olympiade tam fre¬
quens totius Graeci * concursus ,
quàm tunc hominis visendi causa
ab vniuersis factus est : conuencrunt

dvd Ìyiv ϊπίΐΜ AfiSiq αυτόν h-

KOVOtUt, OVesi QMilVCùV άννχύΘΙ hoav , Λ—

•mSoutilv καζίψλίχΒοντα . alesi ία-

Siwcti ζωντά , i(5t5tm ^ u7zyi' ίς τας
xXufbu; αυϋζάίΑςρων οΐ</ [ ίω£ζ ίς
βαρΑ$£ρν , olfi ίς βν ^ον . h tìiÀÀ
riwiiv c ουfi ί<π Ολυμπα -
Sòl ovcsiμίαν μίτίωρος ουτω ζυωΜ
h Eλλας , ως int cmì7v (§) τίτί . Ηλις
ί3μ >t> , ^ Σ ^ >ττ} , αυτο$ιν . Κο- g itaque ab Elide , & Sparta , & Co-

L-Làc Q , ibiro 7§S t 5 aptoti otloùv . rintho , & ab Isthmi finibus horni -

AAsov-qoi I , e/ ÈPito7rowrioov ϊζω,
Xvs îr)L βΛέ/τπ)^ iJJ

1

τηλίων , cu <7Βπ

3νρ<μς β/σί ί IIlW . &07DJ μάλιςα οι
cRnwÀsuQi ASùvAitov , ίς vkfov
ςίΐ^ οντίς^ νίόνις rj όΐζ απίανις £ M
ASìwaIì <ponzcaa ‘ )L) μίω è Μίγχ, -

poSty τινίς ini ^ pjHAAW) τη Ολυμ -

7ηατίτί,Κ )
* Βοιω $ $ ρ-

nes innumeri . Athenienses, licet ex¬
tra Peloponnesum constituti i fre¬
quentes eodem venere ; ex nulla ve¬
ro Vicinam Pisa vrbium populus de¬
fuit ; sed praecipue Athenicnsm iu-
uenum innumerabilis pene multi¬
tudo concurrit . Megarenses etiam
aliquot,qui tum forte in Olympiis
versabantur,interfuere : multi prae¬
terea Boetiorum , & Argiuorum .

- , , > ^ ^ n . ~ '/ /i » C Quicquid insuper apud Phocenses
$ινί ΦωχΑωνη ί ΚΛΘίτίΑλων ί ο)

'ηω - ,Ζί' (γ} ί , Γ
r , . ,Γ . c -’ ^ Thessalosquc nobilitat is ruit , eo¬

dem confluxit : quorum alij qui¬
dem Apollonium iam antea nouc -
rant ; alij cum antea non vidissent ,
indignum putabant virum talem
ignorare . Ipse autem interroganti¬
bus quo pacto ex tyranni manibus
euasisset , nihil gloriose de se ia-
ctans respondebat , sed tantum de¬
fensione dicta liberatum iudicio se
dicebat . Veniebant autem ex Ita¬
lia complures , qui eius res actas in
iudicio praedicabant , quapropter
non multum abfuit , quo minus ip¬
sum Graecia tanquam Deum ado¬
raret : propterea maxime illum ad¬
miranter , quòd ob ea qua: gesse¬
rat , nihil supra ceteros elatus vide¬
batur .

Sbtuujov. oî /uD/)\ ζυίίίγνοης rifii rcS
Aπολλωνίω , avaztvσν$ μαι G <piW,
i7mÂ tì , ììj όηνυίασίωτί-

gcpy ckcpodauedaf cpovQ . olfi Amipoi
αυυζ, esivov hy>vf̂ poi τοιονΑ Àv<spo;y
άνηθοι tyAivify . <sii c5ir

igjpTWVTTtg enti) ^ 7iti estatyvyn τον
ΤΌθβνν@ , OvÀv òùiQ esilV (pOfTDCOV
Q & Zjy , Ϊ&π>λίλ9γΐαίζ r O

σκί, (έ σϊΑωόόζ , 7ΐΰϊλων fi <3ζ Ιταλίας
V)XOV7ων, 01 imfVTÌoV TU CV TCfìestua-

Ρί £/6 ), <Λζκ<ΐ5 VAV h Ελλάς od 7ΐίρρω
2 /afcpoKiwiiv cwtov , Siiov ηγ >υμα -

voi ÀvSpA, <st OJJTO μοίλίςa γ > μν\Λ
ΑομτιονμΛίΑνΑυτ^ awdr
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adolescentis cuiusdam Jthenienfis coercetur garrulitas . Deinde qui in Olympiis
disseruerit Apollonius cum Isagora quodam Thessalo . Caf . K/ .

Q v v m adolescens quidam ex A JÌ mmvASn-
iis,qui Athenis venerant,ma -

ximè beneuolam Domitiano Pal-
^ vnSiv, μάλ & fijvoiw tîw ASn-

ν<ά ' u) t£) βασίλίί (̂ Υΐϋτυί&ς,Ίΐίττουυ -
σΰ , iÌ7ftv, Ολυμπιάσίν ύη$ > τούτων ί-
Cpffly K&J Λλ£λΜο ) ν 7ίω $ίον ταΓ
7ιάφ& . 3%ΐίΡΐ (Ρί) ντος q ?5 νίουίΐσκού
τη dyfinSbvi , ^ Ακολα ^ μτΐ4ν τίω
ζκον φίσε^ δ ? · ί7τΐΐΑ è 0 βασιλί ι$
τίω hwovvpov Α%υοα1οις ήρζατ îl-
Aî, zcpti , è ci TlJwciSùvdioig ' Sìngo¬

lo > ) n \ ' SPT
μαζών αυτόν , ttj μψ rsfcS 'ftf 's 'nM
'ΖνΓοκ &. σαων , ως κακώς ίίΑπά 'sfei
«ijs 3s& Fp , il τυ μ̂ννοις cwCtiv ώ'

νοις

ηγ * ΐτο ' τη jj ί <φίζης , ως αχ άκοΜυάα
τοίς Ιφ

*

ΑρμοΑω , κοά Α& ςογίίτονι
^ ψι^ομανών Α&ω&ίων,ίΐ Gsir <&ν- J
JWc ίκαίνοις ίττα^ρρας νομίζοντας , nvipi‘>A'

1 \ ? >
*

I >/
1 "* *»»»«»·

P CtM&dviVcLlOig iSpCLOaV,TV- » t * ή -

ladem esse dicerct ; Desine , inquit
Apollonius , in Olympiis talia prae¬
dicare , Deamque coram patre ca¬
lumniari . Cumque ille Verbu acerbio¬
ribus indulgerei ) & iustè facere Deam
affirmaret , quoniam rex cognomi¬
nem Atheniensibus magistratum
gerebat : Vtinam , inquit Apollo¬
nius , & Panathenans sacris interes- B
set . talibusque verbis adolescentis
garrulitatem coercuit . Et priore qui¬
dem responso quasi male de Diis
sentientem redarguit , cùm beneuo -
los tyrannis eos esse diceret : altero
autem ostendebat Athenienses mini¬
me couenientia flatuereiis qui in Har -
tnodij & Arifiogitonu honorem deere¬
xerant : fi quidem cum illu vt viris sta¬
tuas inforo erexissent , ob ea quT m
Panathenaeorum celebritate fece-
xatit : poftea tyrannis gratificarentur , ŷLVVOigMl7tovyci ĵ .( ovj i73 XA^4poTO- m -iv

-jmi

7V75
>/ ~ λ *»

KiltO (C9 (W

%iot
’Stiì

Vi suffragiis admisi imperarent . Cum
Damis de pecuniis Apolloniu con¬
suleret , dicerétque viatici parum
admodum stipereste , Cras , inquit
Apollonius , id curabimus . Itaque
postridie in templum veniens , Da
mihi,inquit , 0 sacerdos , ex pecu¬
niis louis mille drachmas , nisi mo¬
leste Iouem hoc lanini m putas :
tum sacerdos , Minime vero pro his

vnjiSpoig àur̂ v <ζνμ £νλά!ιόν-
τος <f[ auiiA ΐ ΑαίμιΑς ύ <$ > ρημά¬
των , i7HiA\ ίφοΑων σφισι τπυιυ
σμιχρα, ίλ žiWS, cùl^ iov, i(pn, τούτου
οΒηβ^ σομαμ . κ̂ ,ζ̂ ^δωντνιύgasala.
, \ ί \ /Λ Τ' ? < Γ /
ίς ηρ tifov, οος , ii7rîV) ω ιαρόυ, ^αλίος
μοι ίραγμας ΐκπν τ Αιος ρ̂ ηριά-

> Λ ί Λ
των , a μη oXpodpa 014 yaÀi7rwjveiv

^partan ,
ΟΛλΓπΖμΐ
KiWiSlQVe

indignabitur Iupiter . sed potius , D H ^
quòd non plures acceperis. Cum
Thessalus quidam Ifagoras nomi¬
ne ad eum alloquendum in Olym¬
pia venisset , Dic mihi , o Isagora,
inquit Apollonius,putafne aliquid
esse panegyricam celebritatem ? Cer¬
te per Iouem , inquit ille ; imo vero

ζφΠ ) yaXi7Wi\vi ) &Λα μαΜον îì μη
7̂ [άω Λΐΐ -ψι . Θϊίίαλί jj
ονομα ΙσΆ^ρραζ , ζυυυίντος àiirâ cfi
Ολύμπι ^ ìÌtÀ μοι Ι̂φη,ώ I
,1 f

‘
i y a / 1 r 1

tsi τι mnyjttg ; vn Ai, ìitiî , το
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yiePl &v è Βίο&ιλίςα &ν τ WtTaiSej »- A rem iucundissimam , & eorum qua:
. .\ jî Λ'/TTrtft

ab hominibus fiant , Diis irnrnor-
W . W D Λ ^ talibus gratissimam. Qu * igitur cc

lcbritatis huius est materia ? Dico
autem ceu si dc huius statua ma¬
teria interrogarem reiponderes .
Credo aurum & ebur statua: ma¬
teriam esse , quoniam ex iis statua
sit composita . Qua: autem , inquit
Isagoras, incorporea : rei potest esse

« \γύ βρ ηρομίχυ ντβ> ίλης τ5Α ίΓ

αγΐλμα &ς * συ &7ΐίκρΐνΜ

^ ^ LW7tSÌu>Ctf αυτί . è ^

έφη, .υλ >ί, A 7ΐτελώνη , vk γι ασωμά -
ι ? \ -, ?

73 U ; μνμς7Π >ικίλθύτατη . α¬

βρή η $ cv escm,
è îžgpi , Sf>o-

υ.οι,ΚΛ σκίιυη <Αι 7Τΰυ ’ î $vn Ti <Μ>3ζ9°- η materia . Maxima , inquit Apollo-
\ Q \ , p . / \ . \ , nius, multumqj varia. Nam in pane-

ttùùv . τα jiMp ) c4c τομαρν τα A , cm - - - - - 1

yjzvip οζβων tì, (& xjztrlp όαλ &ιτ -

ταν . χβ μίω è αχ/ων τίλίίςων ίΐίίος
αυτίω ζυίζίΐ &ζ , JCj βφίσμ,οί των ' (§-

φ/θ $ 7S ΧλΗθί^ ί , ^ TOWpJf , ^ ζνμ -
ζαλιω y,è Ααλίζίων ' yjuvng r
νΐας, è μοισίΜς , ώς TlvSm trI <t £Aqv .
mrucv ^ i ^ H^ kw ^ ùùvnpvμίνον σω-

ματο ^Ας if ) n imvyutis , &Λ& è

gyri templa sunt,& delubra, & stadia
ad currendum,tum vero scena: j &
gentes plurima: partim & finitimis,
partim ex tranimarinis regionibus
venientes , ex multis insuper artibus
& sophismatibus panegyrisj ex ve¬
ra quoque sapientia & poetica ; ex
consultatiuis etiam , & diiputatiuis
orationibus , & musicis cantibus .
Videtur , inquit Isagoras , non sc¬
ium corporea esse panegyris , sed ex

davfxamcùTîfctg ίλης , n al 7,τίλ4ς . q admirabiliore materia costare,quàna
τα ijs amvSb̂ OùVy <mùO<sbi] OTa-
τα, ^ τάτ ίΜ-ογιαων , ίλλογμωτα-
τα ζνίκαλίΐ , καί ζιιυοιχίζΐ . αρ ουώ
ύτΓίν

^
ώ Ισα^ρ^ ί,κ .̂5Όί7ϋρ duol τil-

^ i,è ναυς hynwTWi , cîù ανέμους ήγη-
I Cλ Λ « ι j > » ^ a ' λ11

σωμυα , η ίαρας int αυτοις Άοι dò-
<ζης;·> πλαα,ίφη , ώ Τveu!&

> ηΛ η (Ρί¬
ζα , ^ dÌxoMor èTrîo^ escmj . kou μΐιυ
άηληςΛίτην .ονΖυμϋνμίνύύ 'Zefèi esc -

. , - - , . _
~ > \ <rt * (*

'
< η quis perinde atque ego deipiacon -

της , οκ è >à) ì& mv . dbxocloi ^ μοι v
si (jerauit ^ vicJetur ·

ciuitates . Studiosorum enim stu¬
diosissima quaeque , & elegantium
elegantissima in vnum cogit & cu¬
mulat panegyris . An igitur , ó Isa¬
gena , sicut plerique muros , aut na-
ues existiment , ita nos homines exi¬
stimabimus ’ An aliud quid de ipsis
opinabimur ? Perfecta , inquit ille ,
0 Tyanensis , isthaec est opinio , &
hanc sequi iustum est . Immò vero
imperfecta , inquit Apollonius , si

^ vmg αν<Ρρων Siîcdajf , &ν<Ρρίς
νηων , (è μΛ] </ [ αν ανόυμΛίδύυυαί τπ-
τί άν^ Φπκζ ^{sc , ύ μη~ ~ 1 9 . \ ’ ! λ \ / I
ναις η . σω (£ ν η ανόρας μζΜ πι ^η,τν -
À αν<Ρρας '

ηιwn ^ zng q kJ1 τον αυ¬
τόν Λly >v u) βρ

{ καί n τ$Ρ avtyccv
ζι wo(Pbg di αυτό το jMgjtov , \ς
^ \ f \ f (Vο ρ̂ η ζωοιζνα^ . ^ τοσουτω μαΜον ,

enim mihi na¬
ti es hominibus , & homines naui-
bus indigere : nec fuisse vnquam
censeo , vt homines de mari ali¬
quid cogitarent , nisi naues essent :
pari modo etiam dicere possum
muros ab hominibus conseruari ,
& homines rursus à muris . Eadem
itaque ratione pànegyrim dico es¬
se quidem virorum conuentum,e -
tiam esse lodi ipsum , vbi illos con -
uenire necesse est : atque eò magis,
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quò muri quidem . & naues factas A o<r<a 7uyn /uSf , nguj vnig , ov <fi ai

irpjilovfa, et μη JV còtyà rmv
* ')fieìajg' * %W

tu q tujùtu , xzm ^ poùv $ p
αν^ρωττίίων ìcpduprj , γ > <wd ^ <PiA

μη u) ÀCpAfpfcSwSt· <§ ν <κως cs[ £
nxov^ c , ί7τΰζΐΛ τ5 ζυμοροίτΑν \g cw~

α >ομΐ3η ' γιμνάσίΑ μΆμ A
'
, è

SOdjj , è yjplwcLf , xj οίκο/ , τί̂ νη tcw ^ l
cà^& TRtct éfyctSf j, HgLdùyfr tu Te¬

nori fuissent, nifi propter hominum
vtilitatem . Hi autem agri manibus
hominum non facti , fed potius cor¬
rupti sunt naturali qualitate , pro¬
pter culturam ipsis ablatam . Et quae
bene à natura perducebantur , con -
uentus faciendi causa remota sunt :
porticus namque & fontes & gy¬
mnasia humana arte fabricata sunt,
ceu moenia , atque naues. Alpheus
autem iste , & stadia atque hippo - \ - - a ^ aj ' - 1 ^ n
j - , .

^ , rr . r> yn , tb ai mg ' Αλφ ^ο? n ov(gg . x*dromi , tura etiam luci ante horni - B ^ p N j
“

N , ,
’ ^

nes in his locis fuerunt : & his qui- iViWoSpOfJAg , x̂ ςΑ <Ριον , x̂ Αλσν,^ €9
dem potum lauacrumque suppedi¬
tat : latitudo autem planiciei ad e-
quorum certamen est idonea ; pul¬
verulentus autem ager cursoribus :
& Athletis spatia subministrat : cum
terminum quendam , & metas ido¬
neas longitudo vallis praebeat : luci
autem frondes exhibent,quibus vi¬
ctores coronentur ; praebent etiam
congruum locum , vbi Athletae cur-

Àv§ fCiù7rtùV Λττον Ó jJìyU , ^ 770-

fâùùV TîOTV fcî ) , x$ λχ ^ ν , 0<P
’

âjfò

mJiov cicLyoviua &frxJi τύ7ς / Woff ,
oj [ iyKoviau&hui , fyuj (ΡΐΑ<ΡρΑμ*7νΑ
§λΥ\τα\ ς , (Pia r̂ pî Sulj uva opov ,
Αυλώνα , ga <hìš \mxjog' tu q Αλση

ςίφαλτωσΰυι τους νικώντας , κ) τους
(Ρρομίκοις άθλυτ^Γ γιμνίσαιι .

rendo se exerceant . Baec igitur quo - C ^ H & txAel
dam meditatus Hercules , & natu - eJ > > ^

, . ιι·ι· mmvTi , Χλ n? αωτοφνίς τηζ Ολνμ -
ralem Olympiae pulchritudinem a- '

, , J , > ir , , .
mans , locum ipsum dignum ludis , AyaSivu , i7iucg (̂ t (pAvn ó

qui hic etiam hodie celebrantur , Tr ^τι vux> οοσονόΑ( ομίνων
& aptistìmum esse iudicauit . ivuwSu .

Ad Trophonium Apollinis filium sub terram ingrejfium Apollonium , ac gratum id
fuifise Trophonio . . Tum de libello Antij (uffenfio , qui ApoUonij fiuerat. Quodque
in Antio regiam habuerit Adrianus , quòd eam \ rbem amaret prater ceteras ( efi
autem Antium Vrbs Italia , quam mare alluit , qua nunc Neptunus dicitur. Ste-
phanus ficnbit Av%t per Θ lueram αβ>iratam .) Deinde vndique ad Apolloniumphi-
lofiophia.gratia accefiijfie discipulos. Cap . VAII .

Cv M iam dies quadraginta fuis¬
set in Olympiis versatus Apol¬

lonius , ibiquc multa sapienter di-
fpjrtasset , In duitatibus Graecis , in¬
quit , 0 viri,vobifcumloquar in fe¬
stis , in pompis,in mysteriis,in sa¬
crificiis . in libationibus . Vrbano

D TT Miggov 5 7S7ÌAgfitKOvTgt (ΡίΑλί-
ggfiùg oh ΟλυμηΑ , xm 7̂ Sigu

ccuovefbÌcrug , ^ kJ 1 7Τ0λ& μίν , îtyn i
(ΡίΑλ&,ομ/μ νμαν ουί<Ρρίς EMlwig ,
ci Tmnyjpim ^

h w ^ Tiuig , w μυςη -

ρίοις, ci Bvdlaug , cv avovJkqg . Αςιι<ά
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cnt . Nunc autem inyùfyog ÀormJl. viw '

i k A eCó<fy4u A enim viroindig
\

s
cr h Lebadeam descendere mihi ncces-

P£ yi μ^^ 7ΐίΐ 7w Τροψωηω
fjJi ττω ζυΓγίίονα . %# lj τοι impomerà;
7Γ0ΤΈ 7Zt> kpcS . è ÌlTnìùV 7ZW7Ît

} tféJp <l cfiì

ϊΆ Αρκαδίας , ovjivòg λ ^ ττομίνκ r
όηνμοίΐοντΐύν cujtIv ? > <sic » Αίζα -
iiict ςίμιον , clv&xaQ jiSp Τβο<φωνίω

wtùm τ. tw Ατήϊλωνος) ίσβατ *
μονοις το7ς ύ-

<7$ fâyicrptfyfφοπζύσίν. όρ&τ&ΐ d
. . Λ * C ί ' ^ ' / Ί

"
t ^ > ιτω Μβω,μικρόν c/lciVtoX ΐίρχ ίν ynte -

Swlr ^Ιλοτό <n <fofioi òCi- Β templo supereminet : quem ferrei
ψτν ■»

^ xÌgkoìjuùkXgù 'ζ̂ μζοίλλοντίς,ν I κΑ- obelisci vndique claudunt ; descen¬
do * XL- - θο Sòg

^
oidi ιΙηστνίΤΑ ίπα :σιί <πι <8ζ .λ & -

sumpti, μ <r ìStìtì ίςαλρανοι ταμπόν
τουταρ i7i7tfomg qjì TWjV^ poiv^ ihl-

se est , quia Trophonium adhuc
non sum astatus,licet aliquando il¬
lius templum intrauerim . His dictis
in Arcadiam prosectus est , nemi¬
nem relinquens eorum , qui ipsum
admirabantur . Lebadeae autem an¬
gustiae Trophonio Apollinis filio
sacratae sunt , ad quas iis solum qui
oracula petunt , aditus patet . Posi¬
ta autem est illius statua , non in
templo , sed in tumulo , qui paulum

éf7rt7wv,ct, το!ς kcmSm è/^ si -
•Âìi .etvaJÌJhai <s[ h yn cs \x μ }ν, % τάρ-

ρω· os tr Q , ηπρρ& ί&τω . nm yò υτκρ
Αοχρχς άνΛ7τίμ7Τ0 ^) , kJ ut Tip Φωχΐ -

ας .οί 3 πλίΐςΌΐ,τ& Α ^ Βοίωτων osta, .
oiw k kpov, βύλ9μα ^ ,

’ί - ο

Hst& CfiycLi V7iìp ($ ιλ9σΌ <ρΙας .οίν~

τιλί ^ ντων Q r kplccv , ^ <τ&β) ς juSp
osi 7IcMolc λίκνων μνι m ntot nh
<x.v$fóù7iW' Afoaygiv ίλίί ^ ον Té Ufo cs,
/ZcrCPC yr ίν ^ &,πλ &'βομννων

* )xm -

^ jyiŽBipcLg ^ îeof,¥ fS/j

νμίρουν νκ,άνΐυΐ) , <st «jAè^à «zsfei τα)
7myx) ί EfuiwYig vyfp αιτίας £ μ &ν

sus autem adeo angustus est , vt non
aliter quam sedendo ingredi quis
postit . Demittuntur autem eò , qui
intrare volunt albis vestibus indu -

& mellitas placentas manibusti
portantes , quibus reptilia demul¬
ceant , quae intrantibus obuiam ser¬

punt . Emittit autem terra hos qui¬
dem longe,illos vero longistime.
Quidam & vitra Locros Phocen *

sesque emittuntur : plerique etiam
ad Boeoticorum fines . Ingressus i-
gitur templum Apollonis , Volo ,
inquit , ad oraculi interiora pene¬
trare philosophiae causa : id cùm
prohiberent sacerdotes , & populo
palam dicerent , se nunquam incan¬
tatori homini concessuros , vt ora¬
culum polluat , ipsi Apollonio in-
ualidas quasdam afferebant excusa¬
tiones . Quapropter eo dic Apollo¬
nius ab ingressu se continuit , atque

τώ , ί̂ ^ ^ ν .μίνον ^ cm& vo <ft
’

<w !s ^ secus Hercjyna fontem considens ,
^ « 5 dc causa modoque orandi dispu-

vid y
ίλ5α >ν c&7 γ > ςόμιον r ζιω -

dUcotevSdujimvνΐων, è τί^ οφας
οζίλίσκων Ανeterna σας , oî ζυωίρ^ ισί
τα) της ηnx/poefòv teÀèÎJkîjijAfi ν-

πνχθονιΟζμ αυτύ , κα ^ χ.7ΐίρ
ίζ Αα,λίζιν ìcwÌŽjh) ςϊίλας . ουτω τι

tauit ; causas afferens,cur ille solum¬
modo petentibus responderet . No¬
ctis autem principio ; ad speluncas
fauces veniens plurimis adolescen¬
tibus comitatus , quatuor . obeliscos,
qui spelunc? aditu claudebant reuel-
lens , sub terra penetrauit cum sua la~

cemarfuafi ad colle^ iu copdrdtui'. ĉ xoà
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ipsi Deo tam valde gratum fuit . vt A Stas cfiiAst egjcifttov , ώζ cBn-
m âE à. Mî —_ 1

^ ^ ^

?ο?7θ 70?? lÉjagJoi το? Τρο <φώ)?]@ *
sacerdotibus postmodum in som¬
nis apparens illos in admirationem
viri conuerterit , eisque praeceperit*
vc ipsum in Aulidem prosequeren¬
tur , quod illic miranda quaedam
signa edet ostensurus : permisit au¬
tem , vt ibidem permaneret dies se¬
ptem , quod alij nunquam eorum .
qui ad oraculum intrassent , con ces-
sum fuerat . Detulit autem Apollo¬
nius libellum , vbi ea , quae interro¬
gatierat , ab oraculo perscripsit . Cìim B
enim ingrederetur sic Deum ille al¬
locutus est. Quamnam , 6 Tropho¬
ni , veram virtutem , &c purissimam
philosophiam esse putas ? Contine¬
bat autem libellus ille opiniones

"

Pythagorae , quas illius oraculi con¬
sensu probatas esse monstrare vo¬
luit . Est autem is libellus Antij sus¬
pensus , & ob eam maxime causam
is locus celebratur . Est autem An¬
tium ciuitas Itali# secus mare posi¬

li cRnvAvfyv TŽ cw70?? nŝ gt^twdjf
xjz&if Té oLVdpog , É? CWAldìt Tt i -

TPtaky }&λ £ ισΰϋ{ miity , ως cmì7&·
vcL <hi <miuiìjjQV Βηωμοίσΐύύτϋί^ «tóSfa !

7WùV:. cLviyg JÌ τιμΑζβν ίΆα , ο

σων μνι 7τω τις υτιίλΰίντων φ
μΰϋ/τίί ® , (pégpv βιζλίφ
otpo £^ raS ? τϊ igynyai . ο μϋμ· )$
HjCL τίλθί ? €47των , WdL , Cù TpotyóùVli ,
κ&1 συ 7&χί τ '^ ξίτίυό ,
τατία ) φιλρσοφίΛΛ’ À βι -
ζ>λί @ , 70? Ρ νδα ^Ρρου ίίχί <Α)ζας }
Li ? iyq τδ ματαίου τϊ G ^ /a tojJ -
τνί ζυυυ -ηΖίμ,Ινου . ÒlvaxaQ βιζλίον
τδδ cjj A ?ZlL , ^ amvJbi ^ Tttf èia
τίυυ αιτίαν . γ 3 À Avdiov , ΙτοΑοι? τ
ci cRà θθΛ ^ 7Ϊ»ι . τούτα «sii κοί

ta . Haec autem qu# de Trophonio c AìCaèictv οϊκΰνυίτων ξνιχω & ό
scripsi multos eorum qui Lebadea - t - c, ' *5 ^ λ ' fr - n - ακροασοΰΞξ. Λ w βιβλίου του-
incolebant,audisse scio. De libello
autem hoc mihi relatum est , suisse
libellum hunc post mortem Apol -
lonij delatum ad Imperatorem A-
drianum, & simul Apollonij episto¬
las aliquot . Non enim omnes col¬
ligere potuit , atque h# c omnia A -
drianus in regia , quam Antij ha¬
bebat , coliocauit . Nam prster cete

Του , yvoipun ^ζπ) 7« φό ?θώ μοί , esto-
K0^ f<Nu } dJf /lS/j μ )το βασιλίΤ A-

SplcWùì υςίβ® * òli I rcai ‘livet; ·?$
7δ ΑτίΟλλωνιου cftl ?oAaf?, ου >S csiî
77060 ? , î(9tGt |LC€??cq I? 70

Actflt 70 ci 70J A ?Zl <Li , 04 ? μΛλίςΆ
À 7$ Tèfei τ/co Ιταλίαν βασιλείων

ras Itali# ciuitates Antio maxime >, - . i , « rv , £ _
delectabatur Adrianus . Venerile au- v cr . « <? « «« 4 I*
tem illuc ex Ionia familiares omnes wo? @ ομΑλητιμ τταντίς , ot? L?s
Apollonij , quos Apollonienses phi¬
losophos Graeci vocabant : ibi loco¬
rum indigenis permisti iuuentutem
effecerunt , cùm numero , tum amo¬
re , studioque erga philosophiam
admirabilem . Negligebant autem
penitus oratoriam facultatem , Lc
cius disciplina: professores asperna¬
bantur,quod linguam duncaxat,non

μαΐρν ΑτίολλωνΙου nuo ; . È ίζνμ -

ρβονπς το?? cujtdòìv , νίοτνις ί$ υον-
5 , SzwuAmjj ΰίζιοι τδ %ζΑ»ίθοι? , è
τϊ ? I? τ3 φιλδσσφέ ?? ορμύς . pmo-

&LM fiS/J CÌ 71ÌM & αμϊλ9νμ %-

νη . Κ$) sfò&cîÌpgv 70?? 7£αί
τίχ/Ιω ζυγκροτ ^σίν , ώ? μόνου οί-

Νη
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tvi( γλώτίΗς . ώθι/

'
ον

'δ À A autem mentem redderet eruditio -

M là eitfao φίΑΡΜφώ mi - lem · P» P« »bant Mwr vndique^ T viri ad cius philosophiam perdis¬
cendam . Ipse autem (

' sicut de Gy¬
ge quondam , & Croeso perhibe¬
tur , apertas habuisse theiaurorum
suorum fores , vt egentibus omni¬
bus inde liceret accipere ) sic om¬
nibus volentibus luam impertieba¬
tur sapientiam , cùm se quidam ca¬
lumniarentur , quod principum £a-

7K . oJl ùòGOJîf C?V Υυγϋς <peun , è

cîtr Κροίσοις , ακλ&ςοις <s?ptyv της
Sncnwρωv lòvfccg , ϊγ άτταντλίίν

tiri το7ςΑομανοις , ουτω πτχ/ρίί̂ τΐω

iewtf igQieur τοις ' ί & τωσί ,
•παντός ipjoToiv ζυιχωρων . <Λλ£αΛ-

λίντων </ί αυτόν ονίων οτι τας τωνη-
{ . ι » / ir \ miliaritates vitaret , & auditores

^ ηνων Β > rcbus agendis ad nimiam quie
cL7ntyi Ortr ακροατής ίς τας ήσυχος
μα,Μ ® , KSM w & ikmtnioo-^ aui&e

μίΐ ìA&lw4v αυτόν τά f i-

7JiiSbw του; ày >pAo ις ,^ & σιοντας

μθί <9ν , W Al , èiTlî ? ) IVA |W/V) L//TN -

πΙωσϊ τΐ 'ποίμνη λύκοι , ι èCovλί -

S aotcJ ^ 8 ; itnc âyppajo ις όβων
'̂

7Γΰζλί7τομα>οις \ζεό των 7ΐολλων ,
kou ΉτΖβϊοντας cÀ τιίνιας ίς 7AoS-

τον j aui^SeicLq η ούτως ααζτα(ομί-,

rem abduceret , redarguerent ; c-
tiam quòd venientibus ad se mer¬
catoribus discipulos tanquam pe¬
cudes abigeret , Plane , inquit , ita
facio , ne forte lupi gregem inua-
dant . quid autem , haec verba sibi
voluerint , ostendam . Cùm vide¬
ret mercatores à pluribus cum ad¬
miratione quadam aspici , quòd cx
pauperib. diuires cuasissent , odium¬
que ab iisdem adeo contemni , vt
lucri causa ab omnibus odio habe-

«
~

» \ \ » i c, ~ ri parui facerent : adolescentes ab
voις . ως αυυτο ηρ αητίγ^ ατμ ττωλίΐν r Γ ^ , , , β r
t ^ , ~ ~ y

^ eorum congrellu abducebat : & li
aimyi τοις νίοις τα ^ uvuvcq τφ tat . ^ ^i ad eum alloquendum versisi.

tj τοις ζυγ ^ υομίνοις airtzSv, ίνου-
5Ìm πικρό# ® , S[ ^ττοπλυώων βα -

<ρνς άτθ7ΓΧ.<Ρΐί£ί £λ »δ y ) η̂ } ς

αυτους Kgu\ M αΜ ® fâwov . \sm
Λ των ίν Ρώμη Ασμωτη & ων,
των ΑΛμίνων ir , ^ ΪΜΟλλυμίνων ,

sent , grauibus verbis castigabat ,
vt iniustam illis maculam deleret .
Alias enim in eos grauiter fuerat
inuectus . De carcere vero vbi Ro -
MX inclusus fuerat , & de iis , qui
cùm eò vna,partim vincti , partim
autem necati fuerunt,ita sentiebat,

,/ « ι σ’ * Γ f \ / f < v t calumniatorum , &■ eorum , qui
Λί^ τω chiTi&Q &ρς τίω τy,Uv y ως D dlcendi facUQ (jia possenc ^ id opuS

Tiwntt TcwTtt των συχΰ^ αΛτονίυτων, magis , quàm tyranni esse opina-

HS/uj των Sivovilt ί7Μρμίνων ηγιι£ζ retur.

puŽMoy , « <iS τυράννου.
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De prodigio & oflento , quod Gracè Sfecm^ a. dicitur, id Vero fuisse aiunt coronatn in
cótìosiedi circùndântem , qua Grace ςζφα*οζ appellatur : (ìgmficafieq \ Domitianum
a quodam , cui nomen Stepbano > occifum iri,vt mox euenit . Quodque compostisGr<zcU moribus in Ioniam nauigarit Apollonius. C a p. IX .

d ;>v m in Grada studiis inten¬
tus degebat Apollonius , in coe¬

lo tale quoddam prodigium appa¬
ruit . Corona quasdam Iridi similis
Solem cireundedit : quas radios e-
ius , ac lumen obscurabat . Putabant
igitur , omnes tali signo rerum no -
uitatem aliquam portendi . Gracile
vero prafectus Athenis in Boeotiam
Apollonium accersens , A Udini , in¬
quit , Apolloni , te daemonum qua - ^dam sapientia praditum esse . An
etiam , inquit Apollonius , huma¬
na me scire audiuisti ? Audiui , in¬
quit ille , & auditis assentior. Quo¬
niam igitur quod dip confiteris, .in¬
quit Apollonius , noli de consiliis
Deorum esse curiosus . Hoc enim
ipsum humana laudat lapientia . Sed
cum ille mitioribus verbis Apollo¬
nium placasset , &: qira cogitarne
proferre vsus esset , Vereor,inquit ,
ne cuncta vertantur in noctem . Cui
Apollonius , Confide,inquit . Nam C
hac nocte lumen aliquod prodi¬
bit . Post hsec Apollonius vbi recte
disposuisse censuit cuncta , quX in
Grada componenda videbantur ,
& illic biennio mansisset , in Io¬
niam nauigauit ; cumque socij &
familiares omnes sunt secuti . Diu -
tius autem apud Smyrnas & Ephe¬
sum philosophatus est : quamuis &
alias Ionias duitates peragrauerit, &
ab omnibus curii summa laetitia ,
voluptateque susceptus est . Nam
omnes magno illius desiderio te¬
nebantur . Itaque industrij permul¬
tum lucri fecisse putabantur , quod
ad eos diuertisset.

I TE PI JÌ (§ , or ci τη
.. . ΕΜλΛ cfiîamOihtlcy , ΐγΐίΐρ̂ ,

(D ού^μνον Άοσνμία τοιοαίτη . τον
tS Ηλιου κύκλον <zè& Lžλδων ςίφα ~
ν@λ ίοΐκωςίζ/, ^ι,τΐω ακτίνα ημαν -

ρου . ου juS/j À ίς viùùfpfisj) h Jioan-

ράα ίφίρί , ss?A9i txn 7ntm . oJÌ
'
^ ’~

ppùv της ΕΜα <Ρός καλίσας αυ $ν)
ASÙjuuÌ ίς Βοιωτίαν , ακούω σζ ,

ίίττίν , Αττολλωνίί, βφον u) το, Sbuj-
I ν >/ . , I 's \ \

μονιά, ' ίΐ yt, ίφη , ακόυες οτι ^ τα
èjoS& niia . ακούω, ίίγιί , ζυμ -
φπμι . ιτιά τοίνάυ , ίφη , ζυυυομο -
λ9)4ΐς , μη 7ΤΌλυ^ ρμ)μίνΘΐ ϊκων
βούλας ' τοντι ^ ή ^ αν ^ρωττων
σοφία ίτταφίϊ . m / Λ ίλΐ7Τ0/ρ4 τ * Α~
7τοΧ,ωνιον ihtîiv orni SidjuoiiTtp '

<h -
(Ρΐίναι tS um ίς vvk(§l m ταςη γροίπα,
Sappi , ίφγ \ , ίςνυι yet/p U qm της νυ-
τος τούτης φ>ως . μίτοταν & ò μ)μ ,
ίγτίΐΛ kJ 1 τίω E MaJbt ϊκανως
ύρ$ , Ρυοϊν cvdiaireJt̂ A^ ίτοιν , e^ <j
ίς Ιωνίαν , ζιωίγίομΐνης αυτά της έ-
7τμρίίας . καί (A ) /lS/j τιλίίω χρό¬
νον , ίφ)ιλδσοφ>4 ή %} 7ίΐϋ '

Σμύρναν
τί ' Κμ] τίω Έφίσον' cRnm è της
α?λας , ^ cv ού&μια γριλίων
άπ(Αις Sòkùùv , ΚλλΛ κα Ì τtoSìÎSoji *α- χ
ζι (& ' ή ΧΛρίός μύγα τοϊς ίϊζιοϊς .

Νη ìj
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De causa mortis , ac de ude Domitiani , & quoto fuse otdtu anno interfeéîus fuerit :
quodque Ephef id prodixerit Apollonius ex ipfd bora } qua tyrannus a Siepbano
suo sororis liberto occidebatur .

P Ω Θ Ο T N (φ Aro! Αομ^τιανον A

τ ' τ ανδρώτπύν nsfcpityiou;.

ίτυρ$ μ* ν yS Kλ^ιψ & &7Γίκζνως)
avfya υτια^ ν , ω τίω αΑλφίυυ τίω
icw ^ iSîJÎùXAl . n̂ yc,ttyjLCt fi Ì7ÎÎ-

7H>wS 'Ztfei Φβίτίω , η ηταρτίω h-

μΐραν rk φόρου , κακΑΐνίω Ις etv-

Spóg φοιτάν ’ ςίφάμ ® ·' τοίνιιν firn -*

λάώϊρ ® -’ της yjuùduixàg , ον Ι <Λίλ9υ

γ > της Αίοσημίας %νμο . . il η (§ ) Β

τ&νιωτα cbdvjiMj^ ìg , ίί η τηνηας ,
ωρμΛκη μϋμ

’ίσα το7ς ίλώ ^ ^ οτά -

τοις 7JB7Î ASùjjdloig οΒη τον τύραν¬
νον . ζι<

φ © -’ cf[ ύφ &ρας τω τγις ^ ξΐ-

gfpetg 7fliy4} καί τίω dBnSì -

σμοις Α/υαλ&ζων , S[ κ$λ-ietyjjctv , à-

ittQVTi τν Ακαςν &ίου ✓ζ^ σίλθζϋΐ' ,
Λομομ σου/έφη , βασίλάο , μόνου *

u*iyx \ a yò xivp ων atcpoaon . hoca-

7ταζιωσαν (ρς q ra τυράννου τυω α-

XpOAOiV , ^Κ7Γ8 LU) d è§ (| j) <Λ«-

Spoùvct , ου τα βασΐλ .4α>
Ου tìQvhxvv ,

ίΙΜν,ό 7ΙΰλίμΑύύΤΆΤΌς Gì KA »1/ìXD ? ,
6)£ στ) οΐϊ ' à ίΦ , ου L^Lr- oîc^ t . è

ζιω &τΐ4 ìcwtov <3fa ai ’ μόγα ef[
ωυζβοησανΐςς ών ύκουσζ , iî -

/ \ c / .τα& ιματω nŝ yammv ο & φανος,
è τ > ζίφ & * της ίσκύυασμζνης y4-

ρος aveteτσάσας , firn tTs fJMpoS .

D

^ 5 ^ υ (A au7] /(56 Sw/ατον ου
\ Λ

koacj .cu>' f®csg 0 ^y) Hv 1WL}^ roe
. >1 «■/ Λ» » » e / n \ \ ,/
aìccHfoi'. oJ ' ίρρωμΛνος μφ κ,αϊλως
\ ~ \ . Λ rl \ f7= σωμο, } yiytvoog $ <ιtCJ τα mvTè

Cap . JC.

EXtrudebanc Dij tunc temporis
Domitianu ab hominu imperio :

eiusq ; mortis causa in hunc maxime
modum exorta est . Interfecerat Do-
mitianusClementé virum consulare,
cui propriam sororem matrimonio
dcfponderat,palam cria dixerat,post
tertia , quartamve diem . ipsam quo¬
que ad virum esse profecturam . Stc-
phanus igitur mulieris libertus,cuius
nomen figuram visi pridem in coelo
corono portenti significabat , siue de
intersecto Clemente cogitans , siue
omnium Romanoriiciuium condi¬
tione miseratus,Tyrannum interfi¬
cere perinde agressus est, atque oiim .
Athenicnsiù liberrimi fecerat. Is igi¬
tur breuem gladiu in sinistra» manus
braebio collocas,manum tanquam
fractam multis fasciis circumligauit :
inde tyranno a foro , vbi ius dixerat ,
redeunti obuiâ procedens,Opus mi¬
hi est,inquit ,ó rex ,secretò quaedâ tibi
referre : audies autem ex me res ma¬
gnas,atq ; mirabiles .Cumq ; tyrannus
colloquium non abnueret,in porti -
cun),quX tegÌX adiacebat , illum de¬
duxit . T une Stephanus , Non est, in¬
quit , mortuus , vt arbitraris , inimicis¬
simus tibi Clemens , sed viuitadhuc

egoq . id optimèscio, & ipfe est,qui
nunc aduerius te irruit . Clamatis au¬
tem regis , & ob ea , quas audierat per¬
turbati Stephanus ab alligato bra¬
chio gladiu educens femur perfodit
vulnere quidé ad subitam morte fe¬
rendam non sufficiéti , sed non irrito ,
quippe quod extinguere tandem pos¬
set , cum nullis medicamentis esset
curabile . Ille quidem alioquin robu¬
sto corpore , sed annos secatis quinq *
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iupra quadraginta natus proptervul - A ^ wW ^ -mvTcì t -m \ ΊζΙφίτλά -
nus minimè delectus est. apprehen -

m s ίύ& ζ *λύ § Στί ~
loque otephano iupcrincumbens , b ^
eruere oculos conabatur , & faciem
aureo calice , qui forte sacrorum
causa astabat,pertundens,Palladem ,
vt sibi ferret auxilium , inuocâbât .
Audientes autem clamorem corpo¬
ris custodes , aliquo modo illum op¬
primi cognouerunt .Vniuersi igitur
accurrentes , cum iam poenc exani¬
matum offendissent , aliquot illatis ^vulneribus interfecere . Et h &c qui¬
dem KoMX agebantur : Ephesi au¬
tem Apollonius eadem ipsa quasi
ante oculos posita conipexit . Dum
enim htec Romaî in regia ageren¬
tur , ipse forte in xysti luco meridie
disputabat : & primo quidem velut
repentino pauore perculsus vocem
demisit ; deinde cocise magis, quam
coniueuerat , verba proferre coepit ,
vt facere solent , quibus in media
oratione nouum aliquod , Sc incre-

CpAV® , iTiiWtl 5 cîu OCpSotAfAOll
ορύτΙων , %μ } της 7wupetaq ζιωη&Ι-
£>ων , πυΰφμι ρ^ νσϋς χνλίκος αυζ
m/uH/ ίνις 'zefet to ΑχΑλ & SÌ

7luì ABÌbUCUf
"^ ξΟύ^ ν * Qv-

νννπς ουώ A > (fkpvCplpòi κ&χως
, e/σϊλθ© etStsoi , Kc/uf

*T \ f , /
(g ) TV ^ LVV@ CLimWiWCUl , AÌ7T0dt/~

μονωτή nSh . t &ut τίίτϋ juDp
xj τίω νωμίω . ίώ^ ίτο </( Αττολ·*
λωνίω xzLTO τίω Εφέσον .
$ μ (§μ A <ζ£ °1 to ^ λΑ*

(γη xj 1
[ΜΜμζβΑΑν , 07ί <siî i(§q τκ»

cv το7ς β &σίλ&οις iyiyvSfa ,
7t) (/ v (pnμ της φωνής , cuj «Al¬
erai * 6Ϊτ ίλλιτη&ρον , Ž xj1 *ώο 6r

Suuol^ v , ΥίρμΙωώσίν Ϊοίζ Το7ς
dibile occurrit : tandem vero quasi C ^ m £ t) ΛοραΪσ*

-y * ži-
eorum , qua : dicere vellet oblitus ,
conticuit toruis oculis interrarli as¬
piciens : tres inde , aut quatuor pas¬
si» è locò vbi constiterat,progres¬
sus , Percute tyrannum,percute , cla¬
mabat ; non vt qui è speculo verita¬
tis imaginem traheret , sed qui res
ipsas ante ipsas fieri videret , & au¬
xilium afferre conaretur . Cum stu¬
peret Ephesi) ,qui frequentes aderat ,

tu. ίσίωΜαϊν , clamp © iJT )iyav
oÀmcivng · βλί ^ ας τΐ Jty'òp Ις τύρ

yiw , W 'ré** , w τηίά-

(>$ , βημΑτων , 7WUji (j§) τν^μν*
vov , wtji iCow ού% ωασϊρ ed ita-
τΌ^ ρου τίνος uStotev ΧλΗΖηίας žA·*
χων , Χ?λ cWTU o^cpv , xj ζυΜαμ -
Cotiiv*

TU Spe CM7rt7JAì1 )jÂcÌHg
subsistens Apollonius , sicut facere Λ\ « f . - $

' ■
soleilt, qui rem aliquam , dum fit,vi- D

Λ « utuplw # A &M -

dentes , quo tandem cuafura sit , ex- γ >βμω
pectant : tandem,confidite , inquit ,
ò viri : tyrannus namque occisusest
hodie : quid autem dixi hodie ? im-
mo potius hoc ipso temporis mo-
meto , ita me Pallas adiuuet . Id enim
eo iplo tempore gestum est. quo me
coticentcm vidistis. Cumq . insanire

ΐΐ . ί;υ )Μμ
Scuaf 7.

/TOoa, οΒη̂ ων om © Sto-

ξβντίς ίςτ ép 'β/jmufîi <$ S αμφί¬
βολων τίλ @ρ * puppim , ùfâv , š av~

Spîg * ò τνρανν© -’ άτησφακτάι
t r -v ! V

TWMpov . τi Àiy») mescvi w
τίω ÂSÌU)éì , ^ 77 (D KmpOV
sO « ( . 'c' > l ■ ■ " t ’ ' , Λ
qr ρημάτων,οις ίτ&σίω'Μβτι.μανίόυ} q

N n iij
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ΤΛϋθ*

riyStVfMVCùV Xy Tito Εφζ -

m , Jtj βνλ 3 /υ!)μων Χληθώξν αυτόν ,
SiePiòτων q τον ί ακροάσίως χίνΑι-

νον , ου δαυμοίζω , ίφν , $ $ μά πω

/iŝ SoJì ^ o/û Jcùv τον ?iy >v, ον μή <Ρ

ί Ρώμη ytjvciojti πασα , Χ?λ/Λυ yt-

yvaxnci, <Ριαφοιτα γχ/p'
jcJ 7n? Ajourl

μίν Ykh μύζμοι , TnjcAwoi j [ υφ
’

rì-

Sbvng Ας τόσοι , κ) διπλάσιοι τούτων ,

% ursa πλίσιοι , ^ πανης (φ ομίΐ -

νη Λμοι . αφίζζ ) τουτί γ > ρήμα (&

<Ρ£ ρ$. É τ 3 μάν μι ) òiiv υμάς ϊ <π
αυτοΤς , âvaCtCx riSoo \ς χοίρον , ον

ct7rurfiAâòcn7Îtf τούτα . Ιγύ <Α ίϊμ
48& σ,&ζίμ $μ ® ' W ^ 0ig,yjzsrif ων

illum putarent Ephesìj , cuperenc
tamen vera esse , qua: diceret : sed
propter periculi magnitudinem ta¬
libus verbis aures praebere metue¬
rent , Non miror , inquit Apollo¬
nius , vos mihi non habere fidem ;
iam nunc ea narranti apud vos ,
quas nondum omnes qui Romae
sunt . cognouere . Sed iam ecce co¬
gnoscunt . Concurrunt enim vndi-
que & fidem habent,multique iam
ob gaudium iàliunt , immb vero po¬
pulus vniucrius exultat : nec ita mul¬
to post nuntius hoc ipsum signifi-
cans aderit : propterea sacra facere
voscousquc disserte,quoad certio¬
res hac de re facti fueritis, hgo au¬
tem pro iis quas vidi , Deos adora¬
tum proficiscor .

iisbv .

Neruam ροβ mortem Domitiani creatum Imperatorem fcripfiffe ad Apollonium, vr
ad se accederet , quidyue ille responderit , hinc Apollonium cjuandiu Vixit dicerefre¬
quenter consueuifse , λ&% βίωσας . e/ <&

' fAi S)udcijo, ^J,% ’&η&ασαζ. hoc es , Igno¬
reris vixisse : at si id non queas , nesciaris internile . Cap . JCI .

ΓΤ ’
ατηςουμίνων τούτων , νλ $ον οι C

βανίλιαν Πρίμοι , μΧρτυ -

peg ί Gφιας ΐ * àvSpog . kcu $ η
ν% τυ μ̂ννου ^ h τχϋ dny -
xoJcru νμίρμ , η μ*σνμζ&ία ,
Χ&.) @ κτίίνονης , cwîSg ο *ί « '$ >&-
ΧΑλίνσίς , ούτως ίιχίν, ως (Q) jìoi τού¬
των ίκ&ςα <Ριαλιγ>μα !ω τω àvfyì
ανίφαινον . <Γβ/. άκοντα J[ ήμίραις
μίταταυτα , <3}ηςιι

'λ&ν&ς ctmâ rh
Ν ifovcL , τίιυ /uSp >ielh D
Ρωμομων ί̂ ν , 2αων η βονλαις ,
καχΛίνου , κοτα^ ιν <s[ αν αυτίυυ
ραον , il <ζυμζουλ9ς λuni έΛθοι , γ>
ρ$μ αυτίκοο , cmìivo γξίφα r&f) g
αυτόν αίνιγμα , ζνωίσίμβα , ώ βα-

C
'' vm adhuc illi, qua: dicebantur,
> non fatis crederent , festinantes

tabellari) cum literis talia signifi¬
cantibus fuperuenere , quae etiam
Apollonij sapientiam testabantur .
Nam tyranni intersectio quo die
facta fuerat , & qua diei parte me¬
ridie scilicet , & ab interfectoribus ,
quos ille suerat adhortatus , ita fa¬
cta fuisse nuntiabatur , sicut dispu¬
tanti Apollonio Dij prtemonstrauc -
rant . Post dies triginta , a Nerua
literas accepit , nuntiantes se Ro¬
manorum imperio potitum esse :
idque cum Deorum numini , tum
Apolloni ) consiliis acceptum refer¬
re, sperare autem se facilius illud gu¬
bernatum , si consiliario Apollonio
vdpossit . Adcum igitur Apollonius
hoc aenigma rescripsit ; Nos quidé , 6
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rex , Se quidem diu simul erimus : A αιλ £ , fâov @) Χτλήλ!ης πλίΐ &ν , or

μητί ημ*ίς ίτίβου , μ/ίτ αΜ© -' N-
vbi neque nos aliis , neque alij no¬
bis imperabunt . lam enim (vt arbi¬
tror ) agnoscebat sibi citò è vita mi-
grandum esse, & Neruambreui tem¬
pore imperare debere . Annuenim ,
& menses quatuor duntaxat impe-
rauit , cum optimus rex & mode *
stissimus haberetur . Post hxc au¬
tem ne dilectissimum amicum prae¬
sertim in imperio constitutum ne¬
gligere videretur , epistolam ad eum
scripsit, nonnulla monentem eorum

fxfy! ^ ξζοι , ζυωΐίΐς ϊσως ίαυ ^ η ως
μίτ ου ητολυ μ £&. ςΐ)σοβρν cò^ p~
7iwv , 71 , ως ρβόνον β μ̂ ^ αυ
^ •ξζονζς . ίς αηαυυτον ^ , κ} μίιυας
τίτίαρας , τα. βασίλ &ας άυτά ττξί -
£ν , σωφβοηςατω ΛζανΤί . Υνα q fm
αφ ^ων φαίνοί(£ , φίλθυ àya $oS9
KŠtj , ζυυΪ3 »χ& τούτα

quadnimperio acturus esset,tum Da- ® *ΰϊ£9ζ αυτόν ofhìsoAÌw , 1ζυμ£>ου?$ν
midem ad se vocans , Tuam , inquit ,

’

Ζξχκων . è χ&λίσνυ; (§ ) Ααμιν ,
operam res praesentes exposcunt ,
cum enim arcana quaedam in epi¬
stola contineantur , tum alia quae¬
dam sunt , quee meo nomine regi
nuntiari abs te velim . Serò autem
viri calliditatem fe percepisse scri¬
bit Damis . Epistolam enim optime
compositam , & res maximas con¬
tinuisse refert : potuisset tamen ab
alio etiam deferri : qua: igitur hac

erocf, €φΗ, Jinwj τούτα ' ia yì) ^ ττόρ-

pnQt τνς ó& soAÎff , yi ^ oL ^ aLf φρ
η.$ζβς τον βασίλία ίςί </ [ οιλ nxsar
ž/xócf Aiycediq , n <n>S. ^ ò -vji o
Ααμίς ζυυυίΐναί (prm τέ̂ Πζ. riw
φρ ά η̂ςολίυυ *Ζ>ξΐςα r ουφ *
κφ υγ$ > μεγάλων ζυνίί^ξάφ π̂μ »
7ημφ τ̂ίυυα^ J [ ctÈ di ’

ίτίρου . τι§in re vin calliditas fuerit , osten - ■»- « ι . > η < < ^ ι
dam . Lonsueueratenimm omni vi -

A - /r
ta Apollonius frequenter hanc sen - vov i ^ & ΐω i Xiytj §αμα όΙτηφ5ί [-
tentiam proterre , Late cum vixeris :
sin minus id potes , late cum sis è
vita discessurus . Vt igitur à se Da-
midem amoueret , & ne coram te¬
stibus moreretur , occasionem epi¬
stola meditatus est , qua illum Ro¬
mam mitteret . Et Damis quidem
cum ab eo discederet , vehementer
fe turbatum dicit , quamuis futuro¬
rum ignarus esset. Apollonius autem ^
quamuis optime sciret , quid euen-
turum esset , nihil tamen abeunti
dixit , quale dicere solent , qui se
nunquam amplius mutuò sint visu¬
ri , adeo persuadendi cupidus erat
se semper esse victurum . Disceden¬
tem tamen his verbis admonuit : O
Damis quamquam fatis in te ipso ha¬
beas philosophÌ £e,me tamen respice.

yicdaj , Asà βίωσαζ ' d Λ μν eso-
vcuo i ^J '^ 'Ζτπζιωσϋμ. &τιαγύν ουώ
ίαυ^ τον Ααμιν , iva. μν\ xzm μτρ-
τυσι ιυχ(&.λΰοι , τίω cTkîsohlw ioni-
'ψχ®, ^ V cti&<poivì <mjj cujtov ίς τ
Ρωμΐυυ . αυτός dtì πα !όίϊν τι α-
7ηων αυτός tymv >

òvji ώ(Ιίνς τα μ$β-

λάν ^ί ' τον cs[ £ desiτα , μνΑν μίν οΐ
ίίτΐίίν

^ωσικρ daSxcnv © μ/ήχχτ Χλ-
ληΜις o^ fÂpoi .TOTt T̂OV dxnâ
ilVdj ΐ 71ίΊΙίΙ(άζ ο, 71 αν ίςτμ . r$ pis~
yjyaajl q ωΛ,ώ Ααμί , χαν c&j σ? -
αύ^ φιλδΰΌφης,ίμό οζμ .

Ν η iiij
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De morte JpoUonq , quòt annos Vixerit . Hinc ligato a DiBynna templi enfio-

dibusfionte sua vincula decidisse , atque ingresso eo in templum , canentium Virgi¬
num auditum boc canticum, wyt yds, wy* h ov^ m , <pir^ . /roc es t Veni a ter¬
ra , veni in coelum,veni . Cap . XII .

Τ ' A /J)p <& k AmfàwiovrTva* A
**■ via Α&μί<Ρι τ£> Αοάιζίω càcij4-

γξαμμνία , è; *rtp «A τ à^ p τ?Α& -
/V »/ « A f Λ l *ν/Λ /

tu ’ ityi Ιαλάΐτά . 'Zèfež ^
καθ ’

òV žtîAAÌto , πλίίοιζ μ)μ λ y^ P/,
ΔαρίίΛ oùà/ § upmaj . A ,
evA 7X70 7ntpaAžAžîd)5ctf . eft*

/ i s-*. >/ . \ t
}Λ/ρ 7Π>0 © AS^ G ) L^ j? T3

τιίρας . ovd[ \jzsrlp ηλικίας ηχά ρ̂ος
ίίρηττμ ovÀv Ίψ Α&μιΑ , &Aa το7ς

juDp\ bySbnKovia , το7ς js vz&lp τα
cvvcmkov(&. . τοις di , Kj <&£9 <jw τψ
ìkcltov IaSw , yn^ LOKCùv 7mv r > σώ¬

μα , kcu ^ 7ι© -»· νίοτγιζς q .
■»/ ! t/ \ <- \ « t
ίςΐ γυρ τις acu τζγ&α pvvmv ,
n μοίλιςα -sfec cmì7v® Ιυυΰησζν ,
ώς ίίκονίς 7ϊ csiìAsver 7wvfyog cs τω
TtUoct df kf4i As^St μάλλον
vpwoiwTiQ t Αττολλωνίου γήρας , ϋ

ilw Αλαιζιά (Ρόυ ·μτί νίοτηΟο . τι- Ο

X&JTYimuj <s[ cwsb) , © fJ&p -, Εφί -
<m î^ tTrâjojiSjuov \ iajò cTt/o/v
AL? . TîQvàvajf sì) YleAt © άτηλ ^ ϊκ-

fOly
<Z«fel L>? KSir

"

^ ya} ÌÌ7T0V. ίλ &>-

SteJxmJsgL À 7iuò žTèpd/υ , eàiâjo

φ £$ ς της ίτίρας tyjv , ani μη τμ
àjjiâv ήζίύύίΖ . (D di Ατιολλωνιον ,
-(-e) Sbv\ £ <mJf (pavas at D

αυτί . 7vr-7i ya/p m àytSov ~^ξζ4 .
πλ &ίτίσανζς owù , ή /u$/j ) ΛνΑώ\ν
cMim . nd[ cm μικρός αίτιας ,

'
Χττο-

dîidtt{ αυτίω κατΜλύύ , τηχ/ρ ου

ι χ ac Apouomo quidc 1 yanen -
C si hactenus ab Asiyrio Damidc
scriptu est. Nam de mortis genere , si
modo mortuus est, nihil està Dami¬
dc scriptu . Sermones aure multi , va-

riiq . circunfcruntur,quos ego peni¬
tus omittendos non putaui,vt con¬

gruum fine nostra contineret oratio .
Nam quo tempore statis mortuus
fuerit,nihil à Damidc scribitur.Alio¬
rum vero quidâoctogesimu,alij no¬
nagesimum , plcriq . etiam centesima
statis annum excestisse perhibent , Sc

corpus habuiste senio quidem cofc-
ctum , rectu tamen , & ad omnes vits
vsus idoneum,ita vt a/pectu pene ju¬
cundior estet, quàm in iuuéta fuerat.
Inestenim & senib.propter reucren -
rii pulchritudo sua , qusin illo ma¬
xime vigebat , idq . ex eius imaginib .
qus Tyanis in téplo còstituts sunt,
licet intueri . Hoc ipsum Sc orationes
à quibusdâ edits ostendunt , qus A-

pollonij senecta laudabiliore adoles¬
centia Alcibiadis fuisse tcstatur .Tra -
ditur aure à qnibusdam ipsum Ephe¬
si decessisse , vbi duaru ancillam mi¬
nisterio vtens degebat » vt illi dicunt .
Iam enim liberti cius omnes , de qui¬
bus in principio diximus,decesserat.
Cumq . ipfc alteram ancillam liber¬
tate donassct » accusabatur ab altera,
quòd non se quoq ; sicuri comite ju¬
beret liberam esse. Lui Apollonius ,
Ne me perturbes , inquit , tibi enim

magis expedit seruirc.quam liberam
ficri .Illinc enim bonoru,qu ? habitu¬
ra es, principia tibi proueniet . Mor¬
tuo igitur Apollonio,cum illa qus in
semirute relicta fuerat,alteri semitet ,
ob parua quandà indignatione,mer¬
catori cuidà vendita fuit , & quamuis

\
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formosa nimium non esset , ab ipfo A τις ovd[ βύ <7ϊξί7Μ ovati» .
vehementius amabatur .Cumque di- y . * > » ~ \ > «

- - , , 1 îpvv csix mA ιχ&-~
urnis abundaret mercator , vxorem > - · 1
fibi illam asiciuit, & ex illa filios pro -
creauit . Alij in Lindo mortuum af¬
ferunt Apollonium , cum Palladis
templum ingressus repente ex ho¬
minum conspectu disparuisset. Alij .
in Creta mirabiliori etiam modo
internile narrant . Mansisse autem
tuncVcmporis in Creta Apolloniu ,
quod magis quam antea admirationi

νος ων,γιυαϊκοίτκ cd ^itdv , è 7twj-

Jkg οΐζ αύνις è [{ζβί'φη . otd[cv AÌv-
dh> , 'iiAâjvìatuf &d@ m/pixâirnt
ΐς 7° lifov t AdiwoLg , ìlcìa Haw et-

<pcwi&kv (gt . © die » Kpilrri ,
drWfAOtaiùùqfr® , ti (φ cv AÌvSîù .
Α &Φβίζψ fJl/j cv τη Κρήτη ($v) A-

7τοΜ .ωηον μαΜ,ον , >) τούτον
effet : Ferunt etiam ipsum in Di

, . ,
&xx matris templum intempesti - B ^ ανμα .^ομίρ (̂ . AQiK&Afrq di ίζ
uis horis quibusdam venire coniue - γ kpw £ Αικτυωης dcùeJt . ψυ Ac¬
uisse ; vbi templi custodes propter
maximas qua: illic eranr , diuitias ,
canum vigilias complures prsefece-
rant } qui vt a Cretensibus fertur ,
vrsos etiam , & eiusmodi alias beluas
vincerent . Venienti tamen Apollo¬
nio non adlatrabant , sed demissa
cauda accedentes illi blandiebantur
magis etiam quam iis , quibus - du -
dum iam erant assuefacti . Templi
igitur antistes tanquam incantato - C
rem & sacrilegum comprehensum
ligauerunt accusantes : quod

' cani¬
bus placandis escam aliquam obie-
cisset . Ipse vero media fere nocte
sesc yinculis eximens , custodibus ,
qui eum vinxerant , nominatim ap¬
pellatis : ne discedens velle latere vi¬
deretur , ad templi fores accessit ,
quL ei vitro patuerunt . Cumqiipfe
templum intrasset , fores iterum vt
erant antea , sesie clauserunt , & vox

xm A τω hpcl kujvcIv (Άπίτ &κττυι ,
<ppovpot fS cx> amS πλούτον . ^ d-
ζιο<ίσιν ctdcfii @ Kρηας puim
^ ktwv , wrm càdì dy &ttev \ d -

7IitdT*JI . Old[ 006'
VXff.KTiiV

'
iw/TOL ,

I . \ > 1XÒ ! «
ctufviv n LwM /ζ&£ρσιονπς , ως μχ \-

A cîir οίγζν iSniJbu; . @ μ}ρ A τ
ifp5 /tstSigajiSpoi , ζυΧΧαζόνηκς <w ~

τον ώς ywTti , noi Aij , Aatq ,
μί !λΐ }μοί τοΐς ywm
% vz *r (pdoTcomg * odi du <pi

f f < \ ·* f
{Mac ις νύκτας ί &υτον λνσνυι . καλί -

σαςΛ C? v Aon »της , ως μ -η Α5« θοί ,
<fydL{MLV c& l της ΐ kpoS 3νρας . <uA

cv/iTmttdtoaztJv. szsfpiXÒovtsig d[ dm i
τας (jS/j dvfat ζυυυίλϊκϊν , cocaηρ ί-

AkXivS ' βοίω A cLSbvmv twlq
'îA-

- - » -
, Γ ) > ^ ^

~ ~

quasi cantantium virginum in rem- νων , cMTPt &tW . 7? di ctofxtt Lw , ςζι-

plo est audita . Erant vero cantantiu ^ γΐς
· k ovgytm ,

verba huiusmodi , Vm de terra : ve- ^ ^
ni. in cceltiinJ ascende : nimirum , Veni è
terra sursum .

γις άνω .

η
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De immortalitateanimorum adolescenti cuidam '

Apollonium ,post obitum prodixisse .
Cap . XIII .

FPΈ P I dSai/afag
sin , ! <| >*λρσοφ « žtì , ΑΑίσκων

fJOfj οτι ϊληζης ο ύ <$ αυτής ^sy >g)
7ΐΌλυ<?ζ€βν}μονίιν À , ζνιχωβζΐν
τα ώΛ μ *γΙλ & . Λ<}>/κ«5 μίν sfp>

ίς τα Τυαχα μβζφ ,mov , 3/>ασυ

7ttf £ £/Jkc , i($Lf μη ζυωτιζίφμ ®
Λ5^ ί >

* τα ) Α7τολλωνίου άζ
cw3& >7twv φμ ηΑ ’ίντος , δανμα -

ζομίνχ <s[ c ΐ7ΐ /^ž
'& CoAÎj , è μ/nf

ανπλίζ &ι dappouvτος μν \Ανος , ως
αχ, &%w}dtfsg μ , Asop/ mL' oì 7frjì -

t \ I t* » ! i <7* \ \
οις \ssrep \ p/^ £ iyiyvovy . ^
νίοτης τις bx> αυτί &ι , σοφίας ì ^ npv-

τις ’ ? > À μϋζ ^ χΛ ® , ούΑιμως τη
της \ Li/vîff aSovaoia ζοωτι ί̂ίφμον ,
' \ >/ν

'
V (

'
\

iy »} , ž<p >j , L) τταφονης ί τούτονι μή¬
να Λχ&τον Α7τοϊλωνίω Αα,τίλω 4ί -

?g (J)p @h' , a^ ACpItucti μοι A
. oc/f otsrai τίθναΐη , ώ?

μη </ί 1 <§ (ςα£πμ Αομίνω , pic/f ώς

Αθάνατος m mlSiv . τοιαυτα φμ Ύ>

μΛΙζ̂ ,ΧΛΟV 7D7S. À CtTs ίΧΛΙ-

νης ημίζ £ τ^ χωτου^ σαίτων , >t$t-

ìTîAtpSi φμ ού Αίλίγίζ ' $ $ i)
*

Er! ououi/k ^ rat ' naw , (ss) φμ ,
ϊφξβς βιζλίοις ησαν' οϊ</ [ icmovAt-

ζον , ‘μωμίτβλκού cRnyt ^ iovTig
τθ7Γθΐς τη γη . 7oJ N ωατηρ ίμμ,οΛ’ίζ
àvam & ow) , ωμΐϋΐίνον , is
7Π)λλαΓ žppmo ir , noà 4£ολ , mÌSo-

μαυ\ m . ΐρομίνων <F αυτό $ S 71α-

ροντων ο , τι τήτρον α̂ν , otr^ οξ£ τ% ,

A ΓΝΕ anima Ycrò ;qu3odiît immor -
JL·/talis , visus est etiam post mor¬

tem philosophari , & docere vera
esse, qua: de illius immortalitate tra¬
dantur : cum tamen non sineretho¬
mines curiosius de re tam magna
perscrutari . Venit enim Tyana a-
dolesccns quidam in disputando a-
cutistìmus , & qui non facile verita¬
ti etiam cederet . Cumque iam evi -

B ta migraiset Apollonius , magna c-
rat opinionis eius facta mutatio : te
licet aperte contradicere nemo au¬
deret : aut mortalem animam esse
palam asserere , varij tamen sermo¬
nes habebantur . Multi namque illic
iuuenes erant sapientia: studiis de¬
diti . Adolescens itaque opinioni de
immortalitate anima: non consen¬
tiens , Ego , inquit , 0 viri Tyanen¬
ses mensem iam decimum sum pre-

C catus Apollonium , vt mihi quid es¬
set de anima sentiendum , reuelaret :
ipse vero vsqueadeb mortuus mihi
videtur , vt oratium voces non au¬
diat , nedum immortalem esse ani¬
mam persuadeat . Ha:c quidem co¬
ram populo adolescens est locutus .
Post quintum vero diem , cum a-
pud populum identidem philoso¬
pharetur in eodem loco . vbi diipu -
tans constiterat,obdormiuit . Cete¬
ri vero iuuenes , qui studia literaru

O sectabantur , partim libris legendis
incumbebant . partim geometricas
quasdam figuras designabant inpul -
uere . llle vero tanquam furore quo¬
dam correptus exiliens , multoquc
sudore manans , clamabat , Ego ti¬
bi fidem habeo , Apolloni , cumque
adstantes interrogarent , quidna pasi
sus ita exclamaret } Nonne videtis,
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qui , sapientem Apollonium vobis A ίφη , υμείς Απολλωνίαν τον βφον ,

L 5 /^ ctTvy^ aii 7S νμιν but %pocc~

βμ (& τν Λóy>v 3 j(pLj 'Ztfei 'ψ/p^f
petyJ/vAÎ dtxjJj/Addi ; twcT c/f gSwt è-

φαστχν , ως νιμιν yi ouc&tMoef Cpcti-

fuperstare , & omnia quas dicuntur
audire , cum ipse etiam rationes ad¬
mirabiles de anima proferat . Cum¬

que illi vbinam esset, interrogarent ;
a nullo enim ipsorum conspicieba¬
tur , quanquam id multò magis 0-

ptarc se dicerent , quam omnium
hominum bonis potiri ; Mihisoli ,
inquit,visibilis aduenit adolescens ,
de iis mecum locuturus , quX antea
non credebam . Audite igitur quas
tanquam oraculum quoddam me- B
cum diuinitus est locutus ;
Est anima immortalis , incor¬

rupta manebit ,
Non tua res , verum qua proui-

det omnia dina ,
Qîm velnt acer equus corrupto

corpore vmclis
*Vrofilit, & tenui misceturflami¬

ne coeli.
Cui grane semitium est , atq? in-

^
tolerabile visum .

Ast tibi quidnam opera estpretiu
hac cognoscere , quantwiL·

*Tahbm haudquaqua credas dum
corpore vinis .

Sic manifeste Apollonij oraculum
arcana protulit de ipsa anima , vt

periti homines suam naturam co¬

gnoscentes , eo proficiscantur , quo
fata jubent . Sepulchrum autem tan¬
ti viri , aut scpulchrale nusquam vi¬
di, quamuis magnam habitabilis ter¬
ra partem peragrauerim . Omnimy
autem sermonibus tanquam Deus
colitur . At Tyancnies regiis illum
honoribus proicquuntur . Nec im¬
merito , neque enim reges dedignati
sunt iiidem honoribus illum hono¬

rare , quibus fc ipsos dignos esse ar¬
bitrabantur .

HTtsjf
* kou 70/ βουλφφροίς coì 75ί

μάλλον , η τα πάντων &ν$&>7ΐων λ-

yotdu iyiv ; ^ τ3 μξίζμχαον , ίοι~
VAV ίμο) μονω <ΡΐΛλίζομ̂ ϋ (̂ νχΛίν,

ών μη <$ }ιί <ΓΆον .&κοΰΐτ ουώ oict
τω λίγρ <$ )η34(1.ζοι.
Αθοϋ/Λ7θί ·ψ/^ , % ου ρ$ ίμ& ονν ,

ϊλλ & /ατζβνοίης ,
Η μ^1 βωμοί fjscmÙv , ίτ qm Α -

<Tf4î θο Off / 77sr{^ ,
ΥνϋΛως t&pjSofiaoLtHAgcjivvvTWi υ\ ι-

pjL κονφω ,
Aivlw , καί πολΰτλητον τ̂ηςί^μσοί

_Η \ f ro , >/ . ^ t } > ) I i > \
2j01 j TI T d[ 0<φίλ9ς3 07W7 iSKiT lùùV

τοτι , <st>E<h ;
Η τί μ$ ζωοΐσίν ίων

3
^ } A μα -

τΑ!>4ς ;
Kctf σαφής cSr Αττολλώνίου Φβί-~

<! ‘ cN Ρ ζ I w ν > »
7ΙΒΙ£ ίςνΧΑν υπψ τψ T ÒVTÙp -

ρήτων , ϊν ώϊϊυμοί τ , Ηβ] duo cw 'ss

φυσίν ίΙΛης , ol tutÌguj! μοίρας ,
Ο

ποράιΐμθαί . τοίφω ουώ, η \ j/&-

Ατοίφίω τηνφος , ονΑ&μο (ί

τυ̂ ων oîJk, 70/ ί οτιίσνι %hvy
ίΜλ $ων πλίίςΊυο ' λάγ > ις q imiti -

yod Λίμμονίοις
*

, ^ / e ^ t . Tvomcl J)ì

β &σίλίΐοις QM 7ft7mv\ fJìpcL τίλίσιν i
cvÀ β &σιλίΐς Λ 7Πίζίοιιν cwtfjf , ών

> \ > χ ~
cLDTOi νζιοιω70 «

FINIS .
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